ARTIKEL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
MATERIAL: POLYPROPYLEN, LAMINIERT AUF MIKROPOROSES POLYETHYLEN 60G

ARTICLE : BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
TISSU : POLYPROPYLENE PLASTIFIE ET POLYETHYLENE MICROPOREUX 60G

ARTICLE: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47

FABRIC: POLYPROPYLENE LAMINATED TO MICROPOROUS POLYETHYLENE 60G ) 21UsP 21UsP
LessnS\esl(hvordevVevwendunqdevS(hu(zk\e\dungdleseAn\enungsorgfaltlgdur{h Sprechen Die istfir die s Schutz in Fllen einer potenziellen
. i . o X ‘S':ez?atzk‘kh mit dem icherhetbeauftrageno S rem unmi fogeseazen ber die fiir Estmz" 9eqewb§' Spritzemn M\'F"Iledw:m o olumen Veullez lire attentivement cette notice avant d'utiliser le vétement de sécurité. Consultez CONTEXTES D'UTILISATION : Ces vétements d destinés a étre utilisés dans des cas qui
Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult ~ AREAS OF USE: The protective clothing is intended for use in cases of  potential exposure to  light spray, v aighett gelgnete Schutzkieidung.BewahrenSe diese nleitung auf, damit Sie sie zu einem orgesehen, gegen diecine g genFlisigheten (aIL galementvote esponsable de sécuré o ot supérieur pourconnte s vetements s une proecton comple lap deliquides (3un
your safety officer or immediate superior with regard to suitable garments for your specific work liquid aerosols or low pressure, low volume splashes, against which a complete liquid permeation barrier ;Pa‘eveﬂlﬁgpuﬂlf"«hﬂ"ma esenkonnen, N o nicht erforderlich i, sowie geg festen Partikeln. feten Schutz gegen 3 votre travail, Conserve: 3 pouvoir vous y e 2di Iégeres, des aérosols liquides ou 3 b , des
® situation. Stnrethesemsuumonscaveml\ysa(ha(yun(anmnsuluhema(anynme (althemole(ylarleve\) is not required, and airborne solid particulates. These coveralls offer protection uf dem auchin " Tst fi den Kompletten Anzug unterzogen (Bestindigkelt gegen das ,efe,glammmumgm o o limitées ainsi qua lide ( protégent les individ
label for detailed i standards. against infective agents. der o " i Emd,mge" von Spvay) détaills les i les agents infectieu
Onlystandardsandnmnsthatappearon boththegarmemandtheusennmmanon Clothing Type 6 have been subjected to the test of the entire suit (resistance to penetration by spray test). liche g fillen di d Verordnung (EU) 2016/425. EINSCHRANKUNGEN: Eine Exposition gegeniiber bestimmten Chemikalien oder hohen Seules I mi ala fois sur le vétement et dans cette notice sont Tout vétement de Type 6 est entiérement soumis a un test de pulvérisation pour vérifier sa résistance a la
below are applicable. LIMITATIONS: Exposure to certain chemicals or high concentrations may require higher barrier properties, Chemikalien kann hohere Barriereeigenschaften erfordern, en(wederm Bezug auf die Materialleistung oder applicables. pénétration de liquides.
Al these garments comply with the requirement of Regulation (EU 2016/425) and Regulation either in terms of th the fabricor in th on of the suit, such areas can be KE&I““%IEIENNUNG:k ) renct e Do nenctct bt d ) in der Betreffende Bereich Typen 1 bis 4 Tous ces articles sont conformes au réglement EU 2016/425. LIMITATIONS : en cas d' A certains types ou a d élevées himiques,
. 2016/425 as brought into UK law and amended. protected by garments in type 1 to type 4. The user shall be the sole judge of the suitabiliy, the type of Jedes Kleidungssticist it cnem Inenetikett versehen. Das Innenctiktt gibtden gewahrten  geschiitzt werden. Der Nutzer allein lslfurmeEnlsche\dungubevd\e Eignung der Kleidung, den erforderlichen i peuttre écesai pourun ésistant ou binaison plus p pour une
MANUFACTURER : PORTWEST, Westport, Co Mayo, F28 FY88, Ireland protection required and the correct combinations of coveralls and additional equipment. Schutztyp an sowie weitere Informationen wie im Folgenden angegeben: Schutztyp sowie die korrekte Kombi MARQUAGE : illeure protection. Les vé de type 12 4 sont requis dans certains cas. Uutilsateur est e seul a
MARKING: 1. Herstellermarke 2. PSA-Kategorie gema Verordnung (EU) 2016/425 Uberpifen Si den Zus(and\m

WARNINGS: Before use check that the clothing is in perfect condition (no punctures, unseaming etc.) by
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ARTICLE:

CE NOTIFIED BODY AND ONGOING SURVEILLANCE

E ABBIGLIAMENTO S.PA, TESSILE 1-PIAZZA S ANNA, 2-21052 BUSTO ARSIZIO (VA)

UKC

APPROVAL BODY AND ONGOING SURVEILLANCE

SATRA

SATRATECHNOLOGY CENTRE, WYNDHAM WAY, TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE, NN16 85D, UK.

BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47

(&) EN 13034:2005+A1:2009 - Protection against liquid chemicals, light spray Type 6
EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - Protection against solid-airborne chemicals, Type
(©) EN 1149-5:2018- Protective Clothing with Electrostatic properties

(©) EN 1073-2:2002 - Protection against radioactive contamination

() EN 150 14126:2003+AC :2004 - Protection against infective agents

(®) Chemical Protective Clothing Category lll

(@) ANSI/ISEA 101-2014

i

USER INFORMATION

6. Size Body measurements
pictograms in accordance with
ENISO 13688: 2013 + A1:2021
Protective Clothing - General
Requirements
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MARKING:

Metric (cm) 92| 96 [100| 104 |108| 112 |116 |12

0]124]128| 132 |136

Each garment s identified by an inside label.

Imperial (inches) [ 36 | 38 |40| 41 42| 44 |46 |47 48|50 | 52 |54

Euro 46 | 48 |50 52 54| 56 |58|60|62|64| 66 |68| 70

PL

MATERIAL: MIKROPOROWATY LAMINOWANY POLIP

ARTYKUL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, STA7

ROPYLEN POLIETYLEN 60G s

Praed uycem tj iy ocronne ey P ¢ ninie kde
pracy naleéy ponadto ¢sie zinspektorem BHP

bezpasredmm przelozonym. Niniesze instrukcie nalezy przechowywad w bezpiecznym miejscu, aby

mainabyloznichw kazde] (hwm sorzystac
d Kiedie odzied

Zastosowanie maja wquane rormyaraz |kuny anajdujgce sig zarowno na odziesy,jakiw

ponizszych informacjach dla uzytkow

Ta odzie spefnia wymagania Rolpmzqdzema (UE 2016/425).

OZNACZENIA: Kazda odzie jest oznaczona wewnetrzn etykieta. Na etykiecie podano oferowany
Todzaj ochrony i inne informacje, wymienione ponizej:

1. Znak towarowy producenta 2. Kategoria $01 zgodnie z Rozporzadzeniem UE 2016/425

3. Oznaczenie CE  numer Jednostki Notyfikowanej uczestniczacej w kontroli produktu koricowego.
Wiagciwe normy 5. Piktogramy

@ EN 13034:2005+A1:2009 — Odziez chroniaca przed ciektymi chemikaliami drobne

rozbryzgi (Typ 6) - Odziez typu 6 jest przeznaczona do stosowania w sytuacjach narazenia na

dziatanie drobno rozpylonej cieczy, ciektych aerozoli lub rozbryzgow o niewielkim ciénieniu i objetosci,

przed ktorymi nie jest wymagana catkowita bariera na przenikanie cieczy, tj. uzytkownik moze w
przypadku zanieczyszczenia odziezy podjac w pore odpowmdme dz\ahme 0dziez o(hvonna typu
d

w 0BSZARY Odziez ochronna jest przeznaczona do stosowania w sytuacjach narazenia
lub na dziatanie drobno rozpylonej cieczy, cieklych aerozoli ub rozbryzg6w o niewielkim ciénieniu i

Each garment s identified by an inside label. This label indicates the type of protection afforded

along with otherinformation as below:
1. Manufacturer’ Trademark 2. PPE Category according to Regulation EU 2016/425

3. CE/UKACmark and and number of Notified /Certified Body involved in final product control.

4, Applicable standards
5. Pictograms

() EN 13034:2005-+A1:2009 - Protection against liquid chemicals, light spray Type 6
~Type 6is intended to be used for exposure to a light spray, liquid aerosols or low pressure, low
volume splashes, against which a complete liquid permeation barrieri not required i.e. when
‘wearers are able to take timely adequate action when their clothing is contaminated. Type 6
protective clothing form the lowest level of chemical protection and are intended to protect from

apotential exposure to small quanlmes ofspray or accidentallow volume splashes

avisual inspection Before use check that the clothing is the appropriate size The approved configuration
cannot be modified or altered . If it is necessary to use additional devices (such a gloves, breathing
apparatus, boots etc.) in cases to provide for full body protection, these must have at least equivalent
characteristics in terms of chemical protection and they must be checked for compatibility in coveralls.
To obtain full protection, all apertures should be closed. Prolonged wear may lead to heat stress. Heat
stress and discomfort can be reduced or eliminated by the use of appropriate undergarments or suitable
ventilation equipment. In case of airborne solid particulates it is advisable to cover the zipper and to
surround the extremity of the sleeves and the leggings with adhesive ribbon. Coveralls are for single
use only and must be disposed of after each job, If tears, punctures etc. occur, immediately leave the

orincortctuse. The person wearingth lectrostatcdispative prtecive dathing sl beproperly
earthed. Theresistance between the person and the earth shall be < 7.9 X 10°0 by wearing adequate

®) ENIS013982-1:2004+A1 :2 tecti -airb
Type 5 - Type 5is intended to be used forrisks of exposure to chemical products resistant
penetration of solid particles dispersed in the air for the entire trunk

EN 1149-5:2018 - Protective Clothing with Electrostatic properties -
isintended to be used for electrostatic dissipative protective clothing to protect against
incendiary discharges. Electrostatic dissipative clothing is intended to be worn in Zones

of any explosive a(mospheve is nol less than 0.016mJ.
©) EN1073-2:2002-P inst radioacti
used for protection against risks of exposure to particulate radioactive contamination

(€ EN150 14126:2003-+AC :2004 - Protection against infective agents - is intended to

be used for protection against exposure to infective agents
8 Chemical Protective Clothing Category Il
ANSI/ISEA 101-2014 Tested to American Standards
6. Size Body
Protective Clothing - General 7
8. Care Symbols: Do not Wash, Do not Bleach, Do not Dry, Do not \von Do not Dry Clean
8A. Flammable: Do not allow near heat, open flames or sparks
. Material Composiion 10 Nodel Identfcator.

pictograms d: wn" EN ISOBGBB 2013+A1:2021
Pi

-isintended to be

footwear. Electrostatic dlsslpalwe proiet!lve dolhmg shall not be opened or removed in the presence of
flammable or explosive atmosphe \g flammable or b . Electrostatic
dissipative protective dummg shall not be used in uxygen enriched atmospheres wihout prior approval
of the responsible safety engineer. The insulating effect of the protective clothing will be reduced by
wetness, humidity or sweat.

HOW TOWEAR PROTECTIVE CLOTHING: Remove the coveralls from its packaging, open zipper flly

tothe

1,2,20,  and puton. Fully clse the zipper The clothing should be worn firmly closed. In case ofaitborne solid
21&22 (see EN 60079-10-1 7] and EN 60079-10-2 [8]) in which the minimum ignition energy

particulate risk it is advisable to tape up the zipper and if you use protective gloves, tape the extremity
of the sleeves and the leggings with adhesive ribbon, making sure that the sleeve covers the glove

movement and will not provide the optimum level of protection.

STORAGE AND DISPOSAL: Protective coveralls must be stored i original packaging and kept in a dry
placeaway fiom heat sources f the qarments are not contaminaed thy may be disposed ofas uban
waste. When p in compli th applicable
laws and regulations.

Dispose after use. Do not reuse.

MAINTENANCE:

Protective coveralls are for single use only, no maintenance required. Refer to garment label for
corresponding washing details.

EXPIRY:

working area and replace ith a new coverall. The manufacturer cannot be held iabl in case of improper

opening. Only wear garments of a suitable size. Products which are either too loose or too tight will restrict

The product has an advisory maximum lifespan of 5 years from date of manufacture. The month and year

3. CE-Kennzeichnung und Anzahl notifizerter,bei der g
4. Anwendbare Standards
5. Piktogramme

tellen.

(®) EN13034:2005 + A1:2009 - Schutz gegen flissige Chemikalien, leichten
Spriihnebel, Typ 6 - Typ 6 st zur Verwendung als Schutz gegen Spriihnebel, Flissigaerosole
oderSpizer it niedrgem Druck/geringem Volumen vogeschen gegen iekeine volsandige
i . B wenn ergerdr Bkldung
h vor

im Falle einer itnah ad: M:

Nateusw) Ubevzeugen S\e S sudem
liegt. randert
ot ahgewandel Wevden Solte o Ensatz usadicher Arthel erforderlich sein (etva Hands(huhe
tiefel u

diesoben Egenschaftenm Hinblick aufcen Stz gogen ekl aufeon e f i ompatii
it Overalls iberpriift werden.
sein. Das Tragen dber einen langeren zucinerB

BelsungundUnkc h cigneter

Prfingai

fiihren.

Typ 6 bietet das niedrigste Schutzniveau gegen Chemikalien und mn den Siuts gegen eine

led\men oder E\Immlenwemel\ Im Fal\efes&er Pamke\ in

dev luﬂ wird das SchlieBen "

mégliche Exposition gegeniiber kleinen Mengen an Sprilhinebel oder
eringem Volumen vorgesehen.
EN IS0 13982-1:2004 + A1 :2010
5-TypSistaur Is Schutz d ten Rump das Risiko einer
Exposition gegeniiber Chenikalien vorgesehen und resistent gegen das Eindringen fester, in der
Luft verbreteter Partikel.
EN 1149-5:2018

bleitend vorgesehern,

ern von i

Overall sind fi i und miissen
fewelsnach |hvemEmsa(zemsmq| werden. Sollen Risse, 3. aufreten, muss der
unverziiglich verlassen und der Overall durch einen neuen ersetzt werden. Im Falle unsachgemaBer oder
flscherVerwendung K dr ersteller icht hfthr gemacht werden. Trager von Schutaleidung it
ableitenden misent det sein.Derkorekte Widersand
Zwischen der Person und der
seinund <7,9X10°0 betagen, ektrosatsch s Schutzkleidung g e v

istzur Verwendung als mit oder wihrend des Umgangs mit entflammbaren oder
um Schutz vor entziindiichen Entladungen zu bieten. gsollin fosen el gefnel o s gen werden. ableitende

den Zonen 1, 2, 20, 21 und 22 (siehe EN 60079-10-1 [7] und EN 60079-10-2 [5]] getragen werden, darf in mit Sauerstoff sphare m(ht hi

Indenen e Mindeszndickeh xloserAmospte it wergerals 016 et i s voendet werdon. Dl g durch Nasse,

EN 1073-2:2002 - Schutz gegen urVerwendung
aféSchutz gogen das sk enerEiposilon gegenibe radoaktv kontainierten Partkeln
vorgesehen

(€) EN 150 14126:2003 + AC :2004 - Schutz gegen Infektionserreger - st zur Verwendung

Feuchtigkeit oder Schweif beeintrachtt.

RICHTIGES TRAGEN VON SCHUTZKLEIDUNG: Nehmen Sie den Overall aus der Verpackung, nffnen Sle den
llstandig und ziehen Sie an S(h\leﬂen Sie den

wieder komplett. Der Schutzanzug di werden. Bei

als Schutz gegen das Risiko einer Exposition gegeniiber orgesehen
Schutakleidung gegen Chemikalien Kategarie Il
ANSI/ISEA 101-2014 G

6. Piktogramme i die Gwﬁenhesummung gemaB. EN IS0 13688: 2013-+A1:2021 Schutzkleidung

—Allgemeine Anforderungen 7. Piktogramm: Vor dem Gebrauch Anleitung lesen

festen Pamke\n in der Luft wird empfohlen, den ReiBverschluss abzukleben. Falls
Handschuhe getragen werden, sollten Biindchen von Armeln und Beinen ebenfalls mit Klebeband umwickelt
und dabei sichergestellt werden, dass die Armel die Handschuhdffnung iberdecken. Tragen Sie ausschlieBlich
Schutzkleidung in Ihrer GrRe. Zu weite oder zu enge kann lhren
ems(hvanken und keinen optimalen Schutz bieten.

8. Plegesymbole: Nicht waschen, nicht bleichen, nicht twocknen, nicht biigeln,
icht chemisch reinigen

8A. Entflammbar:Von Hitze, offenen Flammen und Funken fernhalten
9. Matrlusamnensetzung 10Typensch

HINWEIS: tauf dem

jeder Endverpackung angegeben.

bzw.

sicheren Ortund

e e Hizequellenaubwahrtwerden. Wordedie Shutsidung icht Kontaminier, kann

sie als Hausml entsorgt werden. I Falle einer ination missen

Regeln und Bestimmungen entsorgt werden.

Nach Gebrauchentsorgen. Nicht wiedervervenden

PFLEGE: hvorgeseh

Angaben zu Wsch sind dem iedungsethet uentnehmer.
HALTBARKEIT:

Keine Pl

Une étiquette estprésente a ntérieur tous les vétements. Ele ndigue e type de protection ainsi
queles informations i-dessous :

1. Marque du fabricant 2. Catégorie 'EPI selon le réglement UE 2016/425.

3. Marquage CE et numéro didentifcation de forganisme notifé ntervenant dans e controle

du produitfnal.

4. Normes applicables

. Pictogrammes :

pouvoir juger du type de protection, de la combinaison et des accessoires supplémentaires qui conviennent
ases besoins.

ATTENTION : procédez 2 un examen visuel pour vous assurer que le vétement est en parfaite condition (ni
troué, i découst et et vtz qul et votretale avant tisaton Une s approuvés, s vetement e
peuvent pl 1t appareil respiratoires,
battes..) pour une protecton mlaledu(mps s doiventrespecte es mémes normes e protection que

s combinaisons et tre compatbesavec ces demidrs. Pour une prtectionttale, toutes e overtures

® EN 13034:2005+41:2009 - P liquides et doivent étre fermées. Un port prolongg peut causer dinconfort ou un stress
Type 6 -Le Ty daunivasle i s e prtccion cnte thermique. Cea peut trerédui ou it grcea uisaton de sous vetements daptés o dun équipemert
A y lid
les agents chimigues. I Sappliq asqu biamauetaard adesn N oo
contre a perméation d lquides, comme Fexposition a ds pulvérisatons \egeres, des aérosols recouvti a fermeture Ecair et dentourer aide de ruban
ioides ou A basse pression et dos s, Cos o xemple adhésif. L doivent ére et . Sisa combinaison
s i ement des oo ear se déchire ou se perce, \mdlvldudmtqumev|mmedlatementIazanedeIvava\lelenenﬁ\evunenuuve\le
P P P Le fabricant 'est d'usage abusif. Li un vétement aux propriéteé
%“i;s:s‘g';‘;z‘;;: 2004A1: Iypes. o dectostaiques oitsassurer quecedener st branché  atere. Larsistance lctique ente lindividu et
1:2010- P ypes-Le

Type 5 cortespond aux vé té de  des produits chimiques et qui
offrent une protection au corps entier contre les pam(u\es solides mnsportees par\ air,
© EN1149-5:2018 -Vt

Cette catégorie de vé

offre une pi les déch: incendiaires. Les vétements
adissipation électrostatique sont destinés a étre portés dans les zones 1, 2, 20, 21 et 22 (voir
EN 60079-10-1 7] et EN 60079-10-2 [8]) dans lesquelles énergie minimale d‘allumage de
toutatmosphére explosf st ps moins de 06
@ EN 1073-2:2002 - Pr radioactive é d
adaptée a des risques d radioactive sous forme de particules.
® EM ISO M 26 2003+A( 12004 - Pmtedmn (onlre Ies agents infectieux -
it ques, Catégorie IIl
ANSI/ISEA ‘IO‘I-ZOM Test selon les. nmmes américaines
6. Pictogrammes des tailles selon a norme EN IS0 13688: 2013+A1:2021 - Vétements de
protection - Exigences générales 7. Pictogrammes : lisez cette notice avant utilisation
8. Symboles dentretien :Ne pas laver, Ne pas blanchir, Ne pas mettre au séche-linge, Ne pas.
repasser, Ne pas laver a sec
8A. Inflammable : tenir a Iécart d'une source de chaleur, de flammes nues ou d'étincelles.
9. Compositon 10.Identifcaion du modele.

Ia terre doit étre inférieure 3 7,9 x 10°0 et assurée parle port de chaussures appmpnees Cetype de vétement

e doitn tre ouver i e n s xplosives ni
en utorisation pré fingénieur chargé de

isoant d ce vétement deprotecton es éduit par Phumidité eta transpiraton.

PORT D'UN VETEMENT DE PROTECTION : sortez |a combinaison de sonemballage, auwez eniérement

Ia fermeture Ecai et enflez e vétement. Refermez

étre bien fermée. En cas d'exp ades particules solid ion, il est dé d

Ia fermeture Eclair. Si vous portez des gants de protection, assurez-vous d'emourer Textrémité des manches

etles chevilles  aide de ruban adhésif afin que les manches protégent leur ouverture. Ne portez que des

vétements & votre taille. Des articles trop serrés ou trop laches restreignent vos mouvements et ne permettent

pas un niveau de protection optimal,

STOCKAGE ET ELIMINATION: s combinaisos de protection doivnt tre conservées dars leur emballage

dorigine et dans un endroit se, 3 [écart d - Siles vétements ne sont ils

doivent étre jetés comme déchets urbains. ls e sont, ous devez vous en séparer conformément au ois

etrégulations applicables.

Jeter apres utilisation. Ne pas réutiliser.

EN:

é. Leffet

ENTRETI

les combinaisons de protection étant  usage unique, aucun entretien 'est nécessaire Reportez-vous a
Iétiquette du vétement pour connatre les indications de lavage correspondantes.

EXPIRATION :

objetosd, przed klmyml HIEJeSl ‘wymagana catkowita bariera na przenikanie cieczy (na poziomie
a0y us\gwpuwlemu Te

::’(T:semey“'"' the i of each of production is marked on the product label within the lot number. Eg. HN0622APL was manufactured LASSIFIKATION GEMALEN 14325:SIEHE SEPARATE TABELLE hlene maximale betragt 5 Jahre ab dem Datum der Herstellung. Auf dem Remarque: fannée de N ‘Ies‘":"seméd’"‘[,iv‘ise"f‘p'sdm[ad“':‘ixtg;"g'ﬁmé;ﬂ:;‘laja&"/;ﬁ“"‘ Le mois et année de production
in06/22. Produkteikett sind Herstellungsmonat und jahr angegeben = LOT g, HNOG22APL = 06/22 CLASSIFICATION SELON LA NORME EN 14325 ~VOIR LE TABLEAU CH-DESSOUS sontindiqués sur ¥tiquette du produit = LOT Eg. =
CLASSIFICATION ACCORDING TO EN 14325: SEE SEPARATE TABLE sTa0/ sTa2/a3/
TESTAM GESAMTEN SCHUTZANZUG STANDARD ANFORDERUNGEN sTa1 L) a4/a5/47 TEST SUR LA COMBINAISON ENTIERE EXIGENCES :::” sT50 ::::;:‘37’
ST40 ST42/43)
TESTED ON WHOLE SUIT STANDARD REQUIREMENT s‘ml §T50 wns,/nl
Bestandigkeit gegen die Durchd Flissigkeit, Spray-Test Bestand Bestand Bestad . R ”
T“;ﬁ" lgkeit gegen die Durchdringung von Fllsighetl, Spray-Test | ey 160 17491-4 met. A — EN 13034 esnden | Bestanden esnden Résistance 4 la pénétration de liquides, test de pul Type6 | ENISO 17491-4 met. A—EN 13034 oui o o
) ’ : - - P ,82/90 = 30% 0 0
Resistance to liquid penetration, Spray test type 6 ENIS0 17491-4 met. A — EN 13034 Pass Pass ass gegen die von Aerosolen, L EN15013982-2  EN 150 13087 | LITD-B2/%0 < 305 Besanden | Bestanden Résistance ala pénétration d aérosols et auxfites, Type S ENISO 13982-2 - ENISO 13982 IR0 " g
Resistance to aerosol penetration, Inward leakage type 5 EN 150 13982-2 — EN 150 13982 s fas nach innen yp 3 Ls 810 =15% Facteur’ inal EN 150 13982-2— EN 10732 Gase 1 Gase 1
NominalerSchutzfaktor ENISO 139822 —EN1073-2 Kase1 Kasse 1 Tets de performance pratiques EN1073.2 0 i
Nominal protection factor ENISO 139822 EN 10732 Gass1 Gass1 Praktische EN1073-2 Bestanden | Bestanden p p aso STN<IBN g3 T3
i - outures : force 13935-2
Practical performance tests EN 1073-2 Pass Pass Nahte: Nahtfestigheit ENISO 13935-2 >75N < 125N Klasse 3 Klasse 3 >125N < 300N Classe &
>75N < 125N Gass3 Qass3 >125N < 300N Hassed TEST SUR LETISSU
Seams:strength ENIS0 13935-2
~125 N < 300N (s TEST AM MATERIAL tos0a 300 | Case) b5t Ui
TESTED ON FABRIC H250430%: | Hase3 ase3 ase 3 Classe 3: < 1% -
: Kasse3: <1% NaOH 10%: | Hase 3 ase 3 ) Resistancea a pénctration d liquides EN 1506530 Classe 2: < 5% NaOH 10%: _{ Uase3 e el
H250430%: | ass3 ass3 Qass3 d Flssigheit EN IS0 6530 Klasse 2: < 5% - . e e Classe 1: < 10% o-xylene: Qasse3
Class 3: < 1% NaOH 10%: | (ass3 a3 (a3 - Klasse 1: < 10% -xylene: ase3 s Butan-1-ok__| (ase3
Resistance to penetration to fiquid ENIS0 6530 Class 2 < 5% - : Butn o T Hses
T S30% o-xylene: ass3 ButanT ot : 5 5 o 05% 12504 30%: | Gasse3 e ase3
Butan-1-ol: ass 3 Klasse3: > 95% S st a5t : asse3: > NaOH 10%: | Casse3 asse3 asse 3
: Résist liquid ENIS0 6530 Classe 2: > 90%
H250430%: | Giss3 as3 a3 EN 1506530 Kiasse 2: > 9006 NaOH10%: 1 Heve] o) el csptance avcliqudes Classe1: 2 80% o-xylene: | Gase3 N
Class3: > 95% NaOH 10%: | Cass3 (ass3 Gass3 Klasse 1: > 80% o-xylene: ised ) Butan-1-ol: | Casse3 NC NC
Repellency to iquid ENIS0 6530 Class 2: > 90% e i I ¢ Butan-1-ol: | Kase3 Seoredi NSOED o 12504 30%;
Class 1:> 80% e Ty I \C jon Chemikalien ENIS0 6529 >480 min H250430%: N . <1000 <1500cydles " Gaes o
utan-1-ol: s >1000 <1500cycles Klasse S lasse Résistance a l'abrasion EN530 [ Tasse2005) |
Permeation by chemicals EN IS0 6529 >480 min H2504 30%: EN530 700 < 500cycles s 20| e 2W5] | >100 < 500cycles lasse 2(SMS) _J Classe 2 SMS) |
- 1000 <15000ydes H | Hasse (SN5) | o . 3 3 >20N <40N Gasel asse 2]
S >20N <40N Kase2 asse 2P trapézidale ENISO 9073-4 EN 10732
Abrasion Resistance ENS30 >100 < 500cycles Tass 20505 | Cass2505] ReiBfestigkeit (Trapezverfahren) EN IS0 9073-4 EN 1073-2 20N <8N hae 4(‘5»15)) >40N <80N asseSUS)
Trapezoidal ter esistance EN IS0 9073-4 EN 1073-2 >20N <4ON (52 Qass 2 (WP >20N <40N ase2(4P) Résistance aux déchirures trapézoidal ENIS0 90734 220N <A m;m o300
- - - Sd0N<
>40N <80N Cass 45H5) ( EN1S0 9073-4 >40N <60N Klasse3 (SMS) | Kisse3 5HS) stance aue decirures tapezoidales 5o <1000 Loty L)
2200 <40 sl 60N <100 60N <100N Gase2 | Gase2ih | Gase3ive
Trapezoidal tear resistance EN1S0 9073-4 >40N <60N Cass3(SMS] | Css3 (M) >60N <100N Kasse 2 Flasse 2P | Hasse 3 MP] Force élastique ENIS0 13934-1 200N o i asse
N <1000 Tugfestigkeit ENIS0 13934-1 SRR I >100N <250N Casse3(5MS]
Résistance au percement EN863-EN1073-2 >5N <10N
Tensile stenath ENISO 139341 >60N <100 N Class2 Class 2 (MP) Cass 3 (MP) EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N 10N <son o T ]
9 >100N <250 N Gass 3 (SMS) >10N <50N Kasse Klasse 2 Masse = T ;00 ; s e
uncture resistance - - > 100,000 cycles lasse lasse ésistance aux fissurations
Puncture esist EN 863 -EN 10732 >SN <10N J— 100,000 oyd Kaset | Hset Rési fi EN7854 0000 eres = = Gt
>10N <50N (lass2 Class2 Class 1 > 40,000 cycles Klasse § Seulémemsurussu o W
> 100,000 cycles Class Class6 EN 25978 EN 1073-2 Nur auf Stoff Bestanden Bestanden Résistance a [obstruction EN 25978 EN 1073-2 .
Flex racking rsistance EN7854 = 40,000 cycles a5 EN 13274-4 EN1073-2 Bestanden | Bestanden Bestanden = = I laminé ; - 5
25978 EN 10732 Only on laminated fabric a5 Pass Elekrischer EN 1149-1/EN 11493 Bestanden | Bestanden —te b o o TEN 1. U“‘ a“‘ L]
esistance to lqnition 13274-4 EN1073-2 iss Pass Pass EN IS0 13938-1 > 160kPa < 320 kPa Kasse3 n e qarge = 3 U u
o e ] 14 o2 m s derstnd FGSGheRen | 1016603 /150 16604 20k isse 6 Force décltement i i _ ENIS0 139381 > 160kPa < 320 kPa Qa3
- 50 135351 STt o unter Druck Résistance 2 a pénétration de iquides contamines sous pression 15016603,/150 16604 20kPa Gasset
- - i fgrund Kasse6
esistance o penetation by ontaminated iquids under 150 16603 /150 16604 20kPa fas von mechanischem Kontakt it Materiaien,die kontaminierte Résistance 3 a pénétration dagents infecieux due au confact Gased
hydrostaticpressure * ! 15022610 t>75 p des liquid
Resistance to penetration by infective agents due to mechanical (lassb st :  (micro-organisme de test: 15022610 t>75
contactwith substances containing contaminated liquids 15022610 t>75 rr e )
- (test aureus) - 15022611 log>5 Résistance 3a pénetration daerosals contaminés Tase3
R[(e:;s(xaq{eta penetationby ontaminated g e - 5022611 1og>5 T3 [ m — _ - -(mao-agarismede st 15022611 log>5
festen lasse. estanden
Resistance to penetration by contaminated sold partcles 5022612 Loguc<t o3 Partkeln 15022612 Log ufc <1 Résistance aa pénetration de partculessoldes contaminées Tasse3 0
- test of Bacillus subtils) i -  (micro-organisme de test :spores de 15022612 Log ufc <1
H 1503071 ass. ass ass estanden estanden estanden acillus subtils)
u " " " oH 1503071 Beanden | Besand et bacillus subiis)
— — P —— " pH 1503071 O O Oi
ormity can by dat Télécharger la dédl de conf www.portwest.
ARTICULO: BIZTEX ST40, STA1, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 |T ARTICOLO: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, STA7 POLOZKA: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
TEJIDO: POLIPROPILENO LAMINADO A MICROPOROSO0. POLIETILENO 60G ) TESSUTO: POLIPROPILENE LAMINATO A MICROPORI POLIETILENE 606 T MATERIAL: LAMINOVANY AZ MIKROPOREZNY POLYPROPYLEN POLYETYLEN 606 e
Lea H' *' truccones ant de usar esta ropa de sequrid: ‘.Ta:nbié"‘d berd " i AREAS DE USO: La ropa protec da para usarse potendial Sipregadi qugereattemamentele presenti istruzioni prima di uuhzzarequesmabblgllamemo AREE DI UTILIZZO: Labbi dipr & destinato all'uso in Pred pouZitim tohto ochranného od ¢itajt pokyny. Malibystesatiez  OBLASTI POUZITIA:
con el respy c " t aaerosolesligeros, liquidos o de baja presidn, a salpicaduras de bﬂl”ﬂlummw"m lasquenose disiareza. diconsultareil icurezza oil pr aspruzzi diluce, aerosol nqmdmahassapmssmne nebulzazoniabassovolume, (ummlquah non poradi i jim za bezpecnost lebo s priamym pokialide  Ochrannj odev je uréeny na pouitie v pripadoch Tahkému rozpres;
tuario adecuado Iaboralespecfca. Guarde etasinstruccones para que pueda necesita una bartera completa de permeabilidad contra iquido ( nivel molecula)y a & necessaria una b pl deiliquidi (a ivel

lquier momento.

zapewniajg ochrone przed
caly ubidr (odpornos¢ na penetrace testowana przy uzyuu mzpy\une; deay).

cual
(onsulte la etiqueta de la prenda para obtenermforma(lon detallada sobre la

OGRANICZENIA: W przypacku narazenia chemikaliow lu
by¢ wymagane Sc barierowe, zarowno w admes\emu o
parametrow taniny, ki konstrukodzedy. W takch bszarach

Todas estas prendas (umplen losrequisitos del Reglamemu (UE2016/425).

typow ad 1 do 4. Uzytkownik we whasnym zakresie ocenia odpowiedniose,
oraz wlasciwe polaczenia kombinezondw i wyposazenia dodatkowego.

4 OSTRZEZENIA: Przed uzyciem nalezy sprawdzié wzrokowo, czy odziet jest w niebudzacym

zastrzezen stanie (brak przebic, rozprucitp.). Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy odziez ma

odpowiedni rozmiar. Zatwierdzone] konfiguraji nie wolno modyfikowac ani zmieniac. Jezeli

w przypadkach wymagajacych zapewnienia petnej ochrony ciafa wymagane jest stosowanie

dodatkowych urzadzen (akich jak rekawice, aparat oddechowy, buty itp.), muszq one mie¢

conajmiej wnowazne charakterystyki w zaktesie ochrony chemicznej konieczne estich

sprawdzenie pod wzgledem zgodos W celu uyskania pefne nalezy

zamknaé e i dowatstres ceplny, Stres (leplny\

wymagany typ o(hmny

6 zapewnia najni hemicznej i jest rze dyskomfort oo e
potendjalnym Warateniem na dzlafanie matych ilosci rozpylonej (le(zylub rozbryzgow lyskomor (osujc ielizng badz wyposazenie
oniewielle] objgtosci W pvzypadku unoszacychsie w powietzu czgsteksalych zalecane
@) ENISD 13982-1:2004-+41:2010 — ochrona praed deiatari . jestostoniecie zamka rajow rekawdw oraz nogawek

chemicznych unoszacych sie w powietrzu, typ 5 - Odziez typu 5 jest przeznaczona do stosowania

Kombinezony s3 przeznaczone do jednorazowego uzytku  nalezy je zutylzowac po kazdej racy.
W prypacdku roadarci lub przebicaodziey nalezy natychmiast opuicé obsza pracy amienic
I

W sytuadj ryzyka narazenia na dziatanie produktéw chemicznych zapewniajac ochrone catego tulowia Kombinezon na nowy. Producent e p papatts u

przed przenikaniem rozproszonych w powietrzu czastek stalych. LEycia, Osoby b muszabyé
8 ez iwodi - prawidiowo uziemione. Rezynanqa pum\gdzy usubq a zlemlq puwmna WyHBSI( poniz) 9X 10B

Odzie teg tadunk W eelu dolnym Qi nalezy ja zapewnic, stosujac odf

d zaplondw. Odzie fadunki elektryczne jest donoszenia mzpma(amzde]muwa(watmas!era(hOalwnpalny(h Iub wybuchowych

Strefach 1,2, 20, 21 & 22 (zgodnie 2 EN 60079-10-1 [7] oraz EN 60079-10-2 [8), w ! ani pod bad dziezy ochronnej

energa zaplonu dowolne atmosfery zagrozenia wybuchem niejest micjsza iz 0.016m.. tadunk st €bez uprzedriego przez

©) EN1073-2:2002 — Och i - Odzied tego rodzaju b wzbogacony tlen. Efekt

jest przeznaczona do ochrony przed ryzykiem narazenia na skazenie czastkami promieniotwdrczymi.
ekcyjnymi - Oczie tego

(E) EN IS0 14126:2003+A:2004 — Ochrona przed uynmkam
odzjujest doochrony y

przed " N
ANSI/ISEA101-2014 Tesmwanu zgudme Znormami amerykariskimi

6. Pitogramy chredljce i adzlezyzgudneznuvmq ENISO 13688: 2013-+A1:2021: Odziez

ochronna — Piktogram: nal

izolacyjny oduezy o(hvonne Jest zmmejslany przel ‘wilgotnos¢ lub pot.

nalezy wyja¢ 2 opakowania,rozpiac calkowice
i zalnzy( Zapiag calkowicie zamek dziez nalezy nosié szczelnie
zaplg(a W przypadku s s(warzaneqo prezunszcesiew Powietrzu czast state zalecane
jest ostoniecie tasma zamka hi , nalezy ostonic
skraje rekawow i nogawek (asmqsamapny\epnq Rekaw musi zakrywatskaj rekawicy, Odzet
nalezy nosi¢ wylacznie w odpowiednim rozmiarze. Produkty zbyt luzne lub zbyt ciasne ograniczajg

8. Symbole dotyczace konserwadji mepm Nie wybiela, Niesuszy Nie prasowat, Ni oy
chemicnie

8. tatwopalne: nie uzywac w poblize et ciepta, otwartych plomieni lub skier

9, Sktad materiatu 10 Identyfikagia modelu

UWAGA: Rok produkjijest podany na etykietach opakowar umieszczonych na
poszczegélnych kartonach lub pudtach.

ruchyi e spewniy optymalnego poziomu ochrony.

Cada prenda esta identificada por una etiqueta interior Esta etiqueta indica el tipo de proteccion

que otorga, junto con otra informacion, como la siguiente:

1. Marca dl fabricane 2. Categoria de EP Equipo de proteccén indvidual) segn l Reglamento

UE2016/425

3. Marca CE y ndmero de Organismo notificado implicado en el control del producto final.
4. Normativa aplicable

5. Pictogramas

(@) EN13034:2005-+A1:2009 - Proteccion contra productos quimicos liquidos y arosoles
ligeros de Tipo 6 - EITipo 6 se uilza para exposiciones a aerosoles ligeros, aerosoles liguidos o

de baja prsion y sapicadurasde bajo volumen que no necesitan na barrera absoluta ontra la
permeacin de iqudos, e decr,semprequelosustariospuedan tomar s medidas necesars

de manera oportuna y ads ropa. El vestuario de pi deTi

fomaprte el vl s o de prtecn nta producs quinicsy st estinads  proteger

iconos que aparecen tanto en

laire. Estos
Laropa de Tipo 6 ha sido sometida ala prueba de traje complto (resstencia ala penetracion mediante
pruebas de pulverizacion).
LIMITACIONES: La exposicion a ciertos prodt i | i puede
requerir unas propiedades de barrera més altas, tanto en términos de rendimiento del teﬂdn comoena
construccion del traje. Dichas dreas se pueden (ubm mn las prendas deTipo 1aTipo4. £ usuann sera
el inico ble de juzgar la 6n requeriday la
adecuadas de monosy equipos adicoales.
ADVERTENCIAS: Ia ropa esté en perfectas cond (sin agujeros ni
costuras rotas, etc.) realizando una mspemun visual. Antes de usarla, compruebe que la ropa sea de la talla
adecuada. La configuracion aprobada no podra cambiarse ni modificarse. Si es necesario usar dispositivos
adicionales (como guantes, aparatos de respiracion, botas,etc) para propordonar una pmemnn corporal
completa, deben tener al
quimicay se debe verfcar que son compatibles confos monos. Para obtener una protecci completa,
todas las aberturas deben estar cerradas. I uso prolongado puede provocar estrés por calor. Se puede
reduciry acabar con el estrés por calor y a incomodidad usando ropa interior adecuada o equipo de
ventilacién adecuado. En el caso de que existan particulas sdlidas | aire, s

tipo de s

p per quantoriguard i indument adati al propria sne(lﬁ(a dtadione
\avmawa. [¢ q per qualsiasi momento.

Per gli Il

sospese nell‘aria. Queste tute offmna pmtezwone dagli agenti infettivi.
Gliindumenti di tipo 6 sono stati sottoposti al test dellintera tuta (resistenza alla penetrazione mediante
test

S icabili solo lei h

siasuli he sullei i per I
Tutt questiindumenti sono conformi i requisiidel regolamento (UE 2016/425)

MARCATURA:

0Ogni capo ¢ identificato da unetichetta interna. Questa etichetta indica il tipo di protezione,
insieme ad altre informazioni, come indicato di seguito:

1. Marchio del produttore 2. Categoria di DPI secondo il regolamento UE 2016/425

3. Marchio CE e numero dellorganismo notificato coinvolto nel controllo del prodotto finale.
4. Norme applicabili

5. Pittogrammi

sposizone ad A o ichied .
dibarriera pi elevate, sia in del tessuto o nell della tuta, lallaree
possono essere protette da indumenti dal tipo 1 al tipo 4. Lutente sara I'unico giudice dellidoneita, del
tipo di protezione richiesta e delle corrette combinazioni di tute e attrezzature aggiuntive.

AVVISO: Prima dell'uso verificare che gli indumenti siano in perfette condizioni (assenza di forature,
cuciture, ecc.) con un'ispezione visiva. Prima dell't uso venﬁ(are (he gliindumenti siano della laql\a

@Emzusnnnsm 2009 - Protezione da prod
limitate Tipo 6 - I tip a

hm\ta(e, aerosal I\qmdl 0 nebulizzazioni a bassa presslnne eabasso volume

po6 forrar la cremallera y rodear los extremos de las mangas y las pereras con cinta adhesiva. Los monos
son de unsolouso y deben descharse después de ada abao isuffealgu otz inchazo e,

contra posibl peq 2l
de poco volumen.
®) EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - Proteccio prod

| drea de trabajo y reemplace el mono por uno nuevo. El fabricante no se
ham vespunsab\e en casode uso inadecuado o incorrecto. La prsona que lleve l ropa de proteccin

enelalve,hpos ElTipo 5 esta de doa 6n a productos

P
quimicosy es resistente a a penetracion de particulas solidas dlspevsas enelaire para l cuerpo

completo.

mndm un (unmm atierra ade(uadu La veswsten(\a entre la persona y la tierra
aro9a de rotecion

plosivas ni mientras manipule
suslanclas inflamables o exploswas No debe usar la ropa de pmiemon disipativa e\etlws!al\ca en

dehesev<79)ﬂ()°ﬂ”

(© EN1149-5:2018 - Ropa de proteccién con
Estd disefiada para usarse en ropa de proteccion disipativa electrostatica para proteger contra
descargas incendiarias. La ropa disipadora de energia electrostatica esta pensada para ser il

enzunasl 2,20,21 y22kunsulmmmmasmsnme 10-117]yEN60079-10-2[8) enlas quela
)

ol s nferor 0016

a
@ Eumn 2 2002- Pmtemon

la on de pam(u\as radiactivas

® EN 150 14126:; 1onz+Ac 22004 - Proteccon contra agentes infecciosos - Estd destinada a

usarse como proteccidn contra exposiciones a agentes infecciosos
Ropa de proteccion quimica de categoria Il
ANSI/ISEA 101-2014 Probado segiin los estandares americanos

PREEC onne

opakowaniu, w su(hym mms(u z da\a od Zrédet ciepta. Jezeli kombinezony nie s3 zame(zysz(zone

mozna je utylizowac jako odpady komunalne. Zanieczyszczone kombinezony nalezy utylizowac

zgndmezobowquujq(ym\ przepisami.Zuylzowac po uzyci. Nie utyva ponownie.
ochronne s wyha ytkuinie

wymagajg knnsevwa(u Saczeqoly dotyczace prania podano na etykiecie odziedy.

didas del | de acuerdo a lanorma EN 150 13688:

P
2013+A1 :2021: Ropa de proteccion requisitos generales

7. Pictograma: Lea estas instrucciones antes de usar

8. Simbolos de cuidado: No lavar, no usar lejia, no secar, no planchar, no lavar en seco
8A. Inflamable: No dejar cerca de fuentes de calor, llamas abiertas ni chispas

9. Composicién del material 10 Identificacion del modelo.

da a usarse

oxigeno sin fa aprobs ponsable de la sequridad. I
efeue a\slame de la ropa de proteccion se verd reducido por la humedad oel sudor.
izada  COMO USAR LA ROPA DE PROTECCION: Saque el mono de su embalaje, abra completamente la
cremallera y pongaselo. (\ene mmple(amemeIa(remal\era Debe llevar la ropa firmemente cerrada. En
caso de riesgos por nelaire, es tapar con cinta adhesiva
Ia cremallera y, i usa guantes de proteccion, tapar con cinta adhesiva el extremo de las mangas y las
peetas asequrindose de qe  manga cubalaaerturs el guame Use tnicamente prendas de su
talla. Los productos que estén demasiad do apretados restringiran el
otorgardn el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION: Los monos de proteccidn deben almacenarse en su embalaje
original y guardarse en unluqarse:o,a\e]ados de fuemesde(a\ev Si Ia prenda no es(a (onlammada se
puede esechar como q

licabl

y
Eliminar después de usar No reutilzar
MANTENIMIENTO:
Los monos de proteccidn sirven para un solo uso, no necesitan mantenimiento. Consulte la etiqueta de la
prenda para obtener informacién relacionada con el avado.
(ADU(II‘MD

mpleta di p i liquidi osia quando chilo mdussa &in
rad diprendere tempestiamente e misure adeguat s | propi

appropriata. L approvata non pt oalterata.
dnsposmw supplementai (quanti respiatoistival,sivli,ecc) er grantire una protezion toale el

«orpo, termini di p edevono
essere (nmm\lan per verificarne la compatibilita in tuta. Per ottenere una protezione completa, tutte le
D hiuse. Un'usura prolungata pud causare sollecitazione da calore. Lo stress termico
eil disagio p ridotti o eliminati con Tuso dindumeninimi appropritid adegate

i :Hmnuuu , \n (asnd\,. i igl I

cerniera e circondare [ dei gambali mn tro ad Latuta g d

Gli mdumenudlpmlezmnedmposwstllulswnu illivellopi bassodi protezione chimicae

dopo ogni lavoro. | , forature, ecc| Tarea dilavoro
e sosttire a tuta con una nuova tuta. | produttore non puessreritenutoresponsabile i caso i uso

o vhodnj odev pre vasu konkrétnu pracovnii situdciu. Tieto pokyny starostlivo uchovajte, aby
ste i ich mohli kedykolvek pozriet.
Podrobné informécie o prislusnych norméch najdete na stitku ode

kvapalnym aeros6lom alebo nizkotlakovych triekancov s mzkym objemom, prot lorym nie je potrebnd dpina
bariér prot preniku vapaliny (na molekulime]iroui) atuhjm éasticim, ktré sasriavaduchom. Tieto

kombinézy posk proti pdvodcom infekcii.

stiiba normy a ikony, ktoré sa objavuju aj na odeve, aj v nizsie uvedeny(h
informaciach pre pouzivatela. )
Vaetky tieto odevy spliiaj poziadavku nariadenia (EU 2016/425).

OZNACENIE:

Kazdj odev je dentifikovany vniitorym ititkom. Tento sumk omatuje typposytorane
ochrany spolu s dalsimi informéciami tak, ako je uvedent
1. Ochranné znamka vyrobcu 2. Kategéria 00P podla nanadema E02016/425

3. Znatka CE a €islo notifikovaného organu zapojeného do kontroly konecného vyrobku.
4. Aplikovatelné normy 5. Piktogramy

@) EN 13034:2005+A1:2009 - Ochranné odevy proti kvapal
jemné rozpraSovanie Typ 6 - Typ 6 je urceny na pouZitie pri vystaveni jemnej hmle,
kvapalnjim aerosslom alebo nizkotlakovému, nizkoobjemovému posriekaniu, proti ktorému
sa nevyzaduje tplnd bariéra proti prieniku kvapaliny, t. ked'si pousivatelia schopni véas prijat
primerané opatrenia v pripade kontamindcie odevu. Ochranny odev typu 6 tvori najnizsiu

Grovenchemicke) ochrany e uren 1 ochanu pred putendrlnym ystaveni malf
Jeb

ggere da una pe le espe apiccole q . La persona che indossa gli indumenti di protezione elettrostatici dissipativi deve avere
i acdentlibasooume. un'adequata messaatera. a esistena tra a persona e ater <7,9X10
é EN 10 13982-1:2004-+A1:2010 - Protezi particelle chimiche solide disp zalzalumadegua{e li i d aperti o imossi
nell‘aria, Tipo 5 - II upoSe" tinat utilizzato per i rischi di aprodott in f plosi duranlela i di infiammabili o
chimici resistenti al particelle solide disperse nellaria per lintero torace esplosive. Gliindumenti di p I i dissipativi lizzati in atmosfere
© EN1149-5:2018 i i et i hite d del responsabiledela i Leffetto isolante degli
E destinat lizatoperindumenti rotetii ici disspativi per la protezione indumenti di protezione sara ridotto da umidita o sudore.
da scariche incendiarie. L' dic ed d i COME INDOSSARE GLI INI)UMENTI I)I Togliere la tuta aprire
nel\ezonel 2, ZO 2 eZZ{vedeve EN60079-10-1 [7]eEN60079 10-2(8]) in cui Ienergia la d \a cemiera. Il(apa

atmosfera esplosiva a0,016mJ. ben chiuso. In caso di rischio di parti Il sold Ilari del nastro

© N 1073 -2:2002 - Protezione da contaminazione radioattiva - £ destinato a
essere utilizzato per la protezione dai rischi di esposizione a contaminazione radioattiva sotto
forma di particolato
(E) EN 150 14126:2003-+AC :2004 - Protezione da agenti infettivi - £ destinato a essere
utilizzato per la protezione dallesposizione ad agenti infettivi
Abbigliamento di protezione chimica Categoria Il
ANSI/ISEA 101-2014 Tes(alu in base ag\l s(al\davd amen(am

1 150 13688: 2013+M 2021

p
adesivosulla cemiera e, se s utizzano guanti protettivi, fissare con nastro adesivo lestremita delle
mariche  dei gambal, facendo attenzione chelamanca copra aperura el ganto. Indossre slo
indumenti di taglia ads Prodottitroppo larghi o troppo streti imit offrono
illivello di protezione ommale.
'CONSERVAZIONE E SMALTIMENTO: Le tute protettive devono essere conservate nellimballaggio
originale e n unluogoasiutto e lonano dafnti i clre. e i indumentinon sono contaminat

p N

Odev typu 5 bol podrobeny skuske celého obleku (odolnost voci penetracii testom rozprasovanim).
OBMEDZENIA: Vystavenie niektorym chemickym latkam alebo vysokym koncentraciam moze vyzadovat lepsie
vastnosti bariéry, bud'pokial ide o v‘]knnnos(’ materidlu, alebo pokial ide o konstrukeiu odevu, tieto oblasti
ez byt hrnené odevon typu 122 ypu . Pouzate by mal byt hvadnjm pusudmvalelum vhodnosti,

ého typu ochrany a spré kombinézy a d

VAROVANIA:

Pred pouzitim vizudlne skontrolujte, i je oblecenie v bezchybnom stave (bez prepichnutia, uvolnenjich Svov
atd:) Pred pouZitim skontrolujte, éi ma odev vhodni velkost. Schvélend konfigurcia sa nesmie upravovat ani
menit. Ak je potrebné pouZit pridavné pomécky (napr. rukavice, dy(had pristroj, mpa’nky atd.) v pripadoch,
K potrebné zabezpecitochranu celéhotela musia mat prinajmensom rovnocenné v\aslnusﬂ 2hladiska
chemickej ochrany a musf sa skontrolovat ich Na il any je
potrebné, aby boli vietky otvory zatvorené. Dihodobé nosenie moze viest k tepelnému o Tepelny stresa
nepohodiie mozno zniiit alebo odstranit pouzitim vhodného spodného oblecenia alebo vhodného vybavenia
na vetranie. V pripade tuhych asticirenjch vzduchom je vhodné zakryt zips a oblepit okraje rukavov a
nohavic lepiacou péskou. Kombinézy st urcené \en na jedno pou?! mus\a sa ,

Ak dojde k roztrhnutiu, prepichnutiu a pod., ok i

v Virobca nenese z0dpovednost za nevhodné alebo nesprdvne pouitie. Osoba Ktora nosf elektrostaticky
vodin ohranny odey musi byt vhodne e Nosenim pnmevanq obuvisa musi dosiahnut odpor

®) ENIS013982-1: 2004+A1:2010 - Ochrana proti tuhym Easticiam chemickych
latok, ktoré sa siria vzduchom, Typ 5 -Typ 5 je urceny na poutitie pi rizikich vyslavemu
chemickym vyrobkom odolny voci pnemku tuhych castic rozmy\enych vo vzdu(hu pre cely trup
© EN1149-5:2018 7
Je urceny na poutitie pr i y ochranny odev na analn mi
vybojmi. Elektrostatické rozptylovacie oblecenie je urcené na nosenie v z6nach 1,2, 20, 21a
22 (pozi EN 60079-10-1 (7] a EN 60079-10-2 [8]), v ktorej minimalna energia vznietenia v
akejkolvek vybusnej atmosfére nie je mensia nez 0,016 mJ.

EN 1073-2:2002 - Ochrana proti radioaktivnej kontaminacii - Je urcenj na
pouitie na ochranu pred rizikami vystavenia kontaminacii adioaktivnymi casticami
(€ EN150 14126:2003+AC:2004 — Ochrana proti nositefom nakazy - Je urceny na
pnuzme na ochranu pred vys(avemm nositelom nakazy

|

rifiuti urbani. I letute di pr
smaltite in conformitaalle leggi e ai regolamenti applicabili.

pr Requisiti li 7. Pmogvamma Leggere q
prima delluso
8. Simboli per la cura: Non lavare, Non candeggiare, Non asciugare, Non stirare, Non lavare

8A. Infiammabile: Non collocare in prossimita di calore, fiamme vive o scintille
9. Composizione del materiale 10 Identificazione del modello.
NOTA: L i ione & indi i

po ['uso. Non riutilizzare.
MANUTENZIONE

ANSI/ISEA 101-201 4 Tesmvane na stilad s americkymi normami
6. Piktogramy merania velkosti v stlade s normou EN IS0 13688: 2013+A1:2021 Ochranny
odev — Vieobecné poiadavky 7. Piktogram: Pred pouitim si refitajte tieto pokyny

Letute dip: 0US0 € non

Vedere [etichetta dell P!
idettagli di lavaggio corrispondenti.
SCADENZA:

Il prodotto ha una durata massima di vita consultiva di 5 anni dalla data di produzione. Il mese e Ianno di

8. Symboly . nebielte, nesuste, nezehlite, necistite chemicky

8A. Horlavé: Nedavajte do blizkosti tepla, otvoreného plameia alebo iskier

9. Materidlové zlozenie 10 Identifikacia modelu.

POZNAMKA: Rok vyroby je uvedeny na stitku balenia na kazdom kartone alebo

emou < 7,9X 10°0. vodi Cani

vyzliekat'v pritomnosti horlavych alebo vybusngich atmosfér, ani prl ‘manipulaciis huvlavyml alebo vybusnjmi

Ia(kam\ Eleklms(ancky vodivy nchvanny odev sa nesmle pouzivat'v atmosfére obohatenej kyshkum bez
(. Iz0lacny dcinok

izuje
mokrom, vihkostou alebo potenim.

AKO NOSIT OCHRANNY ODEV:

Vyberte kombinézu z balenia, iplne otvorte zips a oblecte s ju. Uplne zatvorte zips. Odev je potrebné nosit
pevne uzaveety. V pripade rizika tuhjch castic sirenych vzduchom je vhodné oblepit zips, a ak pouzivate
ochranné rukavice, oblepte okraje rukavov a nohavic lepiacou paskou, dbajte pritom na to, aby rukév zakryval
otvor rukavice. Noste iba odevy vhodnej velkosti. rodukty, ktore st bud'priis volné, alebo prils tesné, budu
obmedzovat pohyb a neposkytnd optimalnu troveri ochrany.

SKLADOVANIE A LIKVIDACIA:

Ochranné kombinézy je potrebné skladovat v povndnom baleni a uchovévat na suchom mles\e mimo

dosahu zdrojov tepla. Ak odevy nie st ino ich zlikvidovat d. Ak s
kamammuvane ochranné kombinézy treba zlikvidovat'v silade s prislusnymi zakonmi a nvsdp\sm\

Po pouiti zlikvidujte. Nepouzivajte opakovane.

UDRZBA:

ziadna tdrzba.

Ochranné kombinézy s iba na jednorazové pouitie, nevyZaduj
prani ndjdete na stitku odevu.

EXSPIRACIA:

Produkt md odpordcani maximalnu Zivotnost 5 rokov od datumu vyroby. Mesiac a rok vyroby si vyznacené na

DALA:IAZ::DS(I Malksyman s o prdus otk e s tad dy NOTA: El aito de fabricacion estd indicado en a etiqueta del embalaje de cada caja unavida it maximay deSafosa partir de  fech times Nork Lannod diogni produzione sono indicatsulfeichetta delprodotto = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22 Trabici Stitku produktu = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22
produki. Misiac i rok produlgipodano na etykiece produktu = LOT g ofunda. yana de fabricacion vienen inicados en a etiqueta del producto = LOT Eg. HNO622APL = 06/22 -
KLASYFIKACIA ZGODNIE ZNORMA EN 14325: PATRZ OSOBNATABELA : )
i CLASSIFICAZIONE SECONDO EN 14325 VEDERE TABELLA SEPARATA KLASIFIACIA PODEA EN 14325: POZRITE SAMOSTATNU TABULKL
CLASIFICACION DE ACUERDO CON LA NORMA EN 14325: VER TABLA SEPARADA
S T i e stao/ stazs TESTATO SULLINTERATUTA REQUISITO b T b TESTOVANE NA CELOM OBLEKU POZIADAVKA ST grsg | ST
G131 CREY PROBADO EN TODO EL TRAJE ESTANDAR REQUISITO o sT50 e sTa1 4414547 sTa1 44/a5/47
Odporosc na penetradi cieczy, test przy uzyciu fozpylonej pehia pehia Speia e diliquid. testdl i N . ; - ) ) )
ENISO 17491-4 met. A — EN 13034 o esistenza alla liquid, test dispruzzo tipo 6| EN1S017491-4 met. A~ EN 13034 Passty Passto Pty Odolnost kvapalin, hmlova skika typu 6 EN IS0 17491-4 met. A~ EN 13034 Slfa splia Slia
ciey —typ6 Resistencia a la penetracidn de liquidos, prueba de pulver- | o\ /o oha 4 o0 eN 13034 hprabado Aprobado Aprobado Resistenza alla penetrazione di aerosol, Perdita verso linterno Ljmn, 82/90 = 30% Passto Passato 3 N o N Ljmn, 82/90 < 30% Spia S
Odponodé 1o penetade sewmoem, wikaie @0 Godka | oo Tinn, 8000 < 30 e S izacién tipo : o0 ENISO13982-2- ENISO 13982 | e oS Odolnost proti prieniku aeros6lu, prienik do niira typu 5 ENISO13982-2- ENISO 13982 |- PSS
—upSs _ Ls 810 <15% | énd I tipo5 | ENISO13982-2—ENIS0 13982 |-Limn.B2/90 < 30% Aprokado | Aprakado Fattore di protezione nominale EN IS0 13982-2 — EN1073-2 Tasel Tasel Nominlny ochranny faktor EN1S0 13982-2 — EN1073-2 Tieda Tieda
Nominalny ochrony ENIS0 13982-2 — EN 1073-2 Kisa 1 Kasa 1 Is 810 <15% Testdi prestazione pratic EN1073-2 Passto Passto Praktickeé skisky nosenim EN1073-2 Slfa Slfa
Praktyczne testy parametrow EN 10732 Spenia Spenia Factor de proteccion nominal EN IS0 13982-2 ~ EN1073-2 el (] >75N < 125N Case3 Gasse3 . >75N < 125N Tieda3 Tieda3
o >75N < 125N Klasa 3 Kiasa3 Ensayos practicos de rendimiento EN1073-2 Aprobado Aprobado Cuciture: forza EN15013935-2 Svy: pevnost EN1S013935-2
Sawy:wytrzymalosé ENIS0 13935-2 125 N < 300N Gase 125N < 300N Tiedat
EAPEIES L] o Costuras: fuerza ENIS0 139352 27N < 125N Qase3 Gise3 TESTATO SUL TESSUTO TESTOVANE NA MATERIAL
TESTOWANO NA MATERIALE Pl Rl (2 H250430%: | Gase3 | Gased Gase H250430%: | Tieda3 o} s}
H2504 30 s} i} a3 PROBADOENTE)IDO Gasse3: <1% NaOH 10%: | Gase3 [ Gase3 Gase3 . ) Trieda 3: < 1% NaOH 10%: | Tieda3 et 3 et
. Klasa 3: < 1% NaOH 10%: 2523 lsa3 lsa3 H2504 30%: jase 3 Clase3 (lase3 Resistenza alla penetrazione di liquidi EN1S0 6530 Classe 2: < 5% " Odolnost proti penetracii kvapalinami EN1S0 6530 Trieda 2: < 5% —
Odporosc na penetraci ceczy ENIS0 6530 Klasa 2: < 5% e Naor ot Gy 3 oy Classe 1: < 10% o-xylene: ased e i Treda T < 10% o-xylene: a3 C C
Klasa 1: <10% B “; Resistencia a a penetracidn de liquidos EN IS0 6530 ooglene. [ ses e Butan-1-ol: | (ase3 Butan-1-ol: | Tieda3 C C
utan-1-of__| K -xylene: H250430%: 3 3 3 12504 30%: | Treda3 | T3 Treda3
H250430%: | Kasad 523 523 Butan-1-o: | Gased ¢ Classe3: > 95% NaOH 10% 3 e e Trieda3: > 95% NaOH 10%: | Treda3 Tieda3 feiay
” Klasa3: > 959 NaOH 10%: asa3 lasa3 lasa3 H250430%: | Case3 ase3 ase3 Repellenza ai liquidi EN IS0 6530 Classe 2: > 90% - Odpudzovanie kvapalin EN S0 6530 Trieda 2: > 90% 2
Niezwilzalnos¢ decz ENIS0 6530 Klasa 2: >90% lene: Clase3: > 95% NaOH 10%: | Case3 Case3 ased Classe 1: > 80% o-xylene: asse3 Trieda 1* > 80% o-xylene: Trieda3 NC N
Klasa 1: > 80% 0-xylene: asa3 Repelencia alos liquidos EN IS0 6530 Clase 2: > 90% & 3 ase ase. ase Butan-1-ol: | Classe3 NC NC Butan-1-ol: | Trieda3 NC NC
Butan-1-ol: asa3 Clase 1° > 80% o-xylene: Cased N P da parte di agenti ch ENIS0 6529 >480min H2504 30%: Prienik chemickych [atok EN1S0 6529 >480 min H2504 30%:
Przenikanie chemikaliow EN1S0 6529 >480 min H250430%: Butan-1-of: | Gase3 4 1000 <15000yes Gours - _ 1000 <T500gdes s e
odoomescrasderae fNs30 1000 <1500cydes [ o 1 Permeabilidad contra productos quimico ENIS0 6529 >480min H250430%: Resistenza alabrasione ENS30 2100 = Snerces SV ROV Odolnost voéioderu ENS30 2100 = so0qyces Tebrs | |
S jgﬁ{ydes a2 s iﬁfﬂ?’ S Resistenda aa abrasién ENs30 >}3§° <5105000(|ydEs e Emz I NS Resistenza allostrappo trapezaidale ENIS0 9073-4 EN 1073-2 >20N <40N Gissed e (WF) Odolnostvod ichobeznkovému roztrinutiu EN IS0 9073-4 EN 1073-2 >20N <40 Tieta2 Treda (WD)
Odporos¢ na rozdzieranie metodq trapezowy EN 150 90734 EN 1073-2 220N < s 52 >100 < 500cycles aseJ(MS) | Cased SMS) | ppo rap 40N <80N ase M) 40N <80N Tieda 45MS]
40N <8ON asa 5] ; : . >20N <40N Gase Case2(HP) 0N <40N Tl ) SN <40N T2
2o an I Resistenciaaa rotua trapezoidal EN1S0 9073-4 EN 1073-2 ST i >20N < ase ‘.v.,, > eda
" Resistenza allostrappo trapezoidale ENISO 9073-4 40N <60N Gasse3 (5] | Clse3(5MS) Odolnost voéi lichabeinikovému roztrhnutiu EN1S0 9073-4 40N <60N Treda3(SMS] | Tried3 (505)
Odpornosé na rozdzieranie metody trapezovia ENIS09073-4 > 40N <60N a3 (SN | Klsa 3 5W5] >20N <40N Case2 (1P) Z 0N <1000 ST
>60N <1008 Resistencia  a rotura trapezoidal ENISO 9073-4 40N <60N Case3(5MS) | Clase 3505) Z N 100N (VI TSI K e ST00N Tl | T | e
- S60N<100N Kasa Kisa 2 () | Kisa 3 (VP) >60N <100 Resistenza alla trazione ENIS013934-1 Pevnosty tahu EN1S0 13934-1
Wytrzymatosé na ozciaganie ENIS0 139341 100N <250N Kiasa 3 (M) 60N <100N &) o207 | Case30) 100N <250N a3 () 21008 <250N eda 3 (H5)
Dapormort Fuerza de tension ENIS0 13934-1 e e e Resistenza alle forature EN 863 - EN1073-2 >SN <10N 0dolnost vodi prepichnutiu EN 863 - EN1073-2 >5N <10N
pormoséna przebida EN 83 - EN1073-2 >SN <10V 100N <250 Gase3 (515 ) ] G TR Fr e
>10N <50N Nasa2 Kasa2 Xesal Resistenda  los pinchazos EN863-EN 10732 >5N<10N z 1]%':);:3” ; o o ?1?):;;3" . ot T
; ) 000 cydes el el - - 000 cydles ieda eda
Odpornoscna pekanie pod wplywem zginania EN7854 > 100,000 cycles Klasa6 Klasa 6 >10N <50N Clase2 Clase2 Clase Resistenza alle rotture da flessione EN7854 > 40,000 cycles a5 Odolnost voci prasknutiu pri ohybe EN 7854 < 40,000 cycles TS
> 40,000 cydes Kisa 5 ) > 100,000 cycles Tase Gase - — — - -
ol o o Resistencia la roturas por flexign EN7854 Resistenza al bloccaqaio EN 25978 EN1073-2 Solo su tessuto laminato Pasty Pasty Odolnost v prfnutiu EN 25978 EN1073-2 Tba na vistvenej textili S S
- yiko na laminowanej peta e > 40,000 cydes Gase5 Hocagy — - - -
Odporosé na zablokowanie EN 25978 EN 10732 " - esstenza allaccensione EN13274-4 EN1073-2 Passto Passto Passto Odolnost voéivzplanutiu EN 13274-4 EN1073-2 Slia Sl S
thaninie Resistencia de bloqueo EN 25978 EN1073-2 S6lo en tela laminada. Trabado | Apobado . — ; n - 1 L
- e i superfice aria EN1149-1/EN 11493 Passty Passty Powchovy nibofa EN1149-1/EN 11493 Slia Sl
Odpornoséna zaplon EN 132744 EN1073-2 Speia Speia Spelia Resistenciaaa iicion EN13274-4 EN1073-2 horobads | hprobado | Aprobado ! :
- ! - — tenzall ENISO 13938-1 > 160KPa < 320kPa Gase3 Pevnostpri roztrhnutt EN150 13938-1 > 160KPa < 320 kPa Tieda3
tanda elektryzna / zanik adunku EN1149-1/EN 11493 Sehia Sehia Resistencia e a superfc EN1149-1/EN 11493 Hprobady | Aprobado T oAt fon e oo e oo Tl
EN S0 13938-1 > 160kPa < 320 kPa asa3 esiste EN1S0 13938-1 > 160kPa < 320 kPa Case3 pessone dootes . 150 16603 / 150 16604 20kPa o 'ymikvapalinami p 150 16603 /150 16604 20kPa
gf;m‘;; na penetraqe zanieczyszczonych ey pod 15016603 /150 16604 20kPa Hasa Resistenca aa penetracidn de liquidos contaminados bajo 15016603 /150 16604 20kPa (et llap i agentinfettivi dovuta al ontat- Tase6 Odolnostvodi penelraci povodcami nfekci v destedku Tieda6
"Odpormosé na penetracie cynrikow infekcyjnych 2 powodu Xt Resistenciaaa penetiacion de agentes infecciosos debido [ tom sostan dicontaminat 15022610 t>75 E:;h:\:‘n‘;km Kantaktu s étkami obsahujdcini kontaminované | 1o 53640 t>75
&;:::;s:sg\;é:::\i:z;:guzsubs(anqamlzawlevajq(yml 15022610 75 ilo ;::xxdr::mmm con sustancias que contienen liguidos 5022610 s Imiciorgant Fri p— s e o mi \
; Cowiecdocity) seha esaflocoo urec) micorgaisnodi st tfococco 9 — — Odolmis(‘ve('i penetrici kontaminovanymi kvapalnymi o . Tieda3
Odpomnsma penetradie zanieczyszczonych aerozoli ceczy 022611 ; Wasa3 Resistenciaala penem(mn de aerosoles liquidos. Tased pen 15022612 Logufc<1 e sl aerosolmi . n 09>5
P, 0g>5 5022611 log=s test: s)mredl Bacilus snbllhsb festown s ocus aurevs) i
Odpumnsena penetrae zanieczyszczonych czastek stalych 15022612 Log ufc <1 Hias23 Spelnia de prueba: estafilococo dureo) PH 1503071 Fassato Fassato Fassato Odolnost vot 15022612 Logufc <1 Trieda3 Splia
testowy: p siennej) 9 Resmen(laaIapenelm(mn departcalas flidas contaminadas | 1611 Logufc <1 Case3 Aprobado o PO —Lestoven 0 — —
oH 1503071 Spenia Spenia Spelia de prueba: esporas de Bacil ogufe< sito www.portwest. [ 1503071 Spfa Sléa Slfa
Deklaradie Zaodnodd mozna <ci ortwest. i pH 1503071 Hpobado | Aprobado Hprabado Stiahnite si vy zhode @ i
Descargue la decl: d idad @www.portwest.
M .
ARTICLE: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 PT ARTIGO: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 T R URUN: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 cz ARTIKL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
ANYAG: MIKROPORUSOS LAMINALT POLIPROPILEN POLIETILEN 60G TECIDO: POLIPROPILENO COM FILME DE POLIETILENO MICROPOROSO 60G KUMAS: MIKRO GOZENEKLI LAMINE POLIPROPILEN POLIETILEN 60G TKANINA: POLYPROPYLEN S LAMINOVANYMI MIKROPORY POLYETHYLEN 60G
21U5P 21U5P 21U5P 21U5P
A biztonségi uhizat haszndlata eldt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat. Az FELHASZNALAS TERULETEI: A védsruhizat rendeltetéseolyan esetekben val6 haszndlat, amikor fenndllaz Leia i asinstrugdes antes de utilizar io de protegio. Deve també AREAS DE UTILIZAAO: Ovestuirode prolecanemntebldn para utlzagéo em cso de uma eventual Bu guvenhkglyswsmlku\lanmadan nce ifen bu talimatan ikt i seldde kuyun. KULLANIM ALANLARI: Ne zacnete tento beapecnostai odéy pouivat,dikladnéspictét tytopokyny. O vhodném  OBLASTI POUZIT: Ochvanny odéj cen pro pouiiiv pipade potenciliho vystavenilehkému postiku
Onkonkrét eladatira vonatkozo megfeleld ruhdzat tekintetében kérje  heli biztonsagi exprid heség enyhe pemetel, ol hon erooo,leeismyomdst ki menysé ficsens conslar o responsvel peaseuran o seu superior o elaivamente ao vestuiio — expusiioa ligeia Ipcosligetos, contra os quais icin uygun kyafetler prelinzeveya st Koruyuc i, tam bir s gegrme baryeriin gerelilmacis (mlekier sevyede): ik piskirtme, s odévuprovase okt pracomi zazen byt s aé mé porat s bespecnostim wietnd aroso nebo pocikini nizkjm objemen kaaliny pod izkjm takem, u kerjch neni vyzadovana dplnd
megbizott vagy kbzvetlen felettese tandcsdt i. Gondosan tarolja ezeket az dtmutatasokat, anyagokkal (amelyekkel szemben teljes éslev sua P instrugaes uma bavre"a total & permeagéo dosliguidos (a mvel mo\ecu\an nauenecessana ea parti diizey Bu talimatlan istediginiz zaman bunlava danisabilmeniz aerosoller veya diiiik basingl, diisiik hacimli sigramalara ve havai kati partikiillere maru technikem spolecnosti nebo se svym primym nadiizenym. Tyto pokyny sid bariéra i (namolekularni trovni) a v pripadé vystaveni pevnym casticim piitomnym ve
hogy barmiko alkalmazhassa ket - tirtsalirisnciédal skazegésesetbort Rtk et Ditostanakertiz anyagokal paeposa anas bsemqulqu momeno. ) supenn Bt g o sgnts i i b ekl kg N L S A AR Y ke spolest et e e yto pokyny e s ot vyl o) g
onsultea da pecade i a0 detalhad Vestudrio do tipo 6 foisujeito a ensaios a nivel de todo o fato (ensaio de resisténcia 3 penetrago através i icin giysi etiketine bakin. Sadece aivsi g Pl . % ——
lev cimlt. mrolagamkasn anyok ésil annkervenyesek amelyeka 6. tipusiruhazatot az egész ruhira Kiterjeds tesztnek vetik ald (dthatolas ellendllds spraytesztben). 't 30 aplicavei p aparecemna  de aerosol). ‘ o s idingi I giysive ;‘I';“;’:&j‘dﬂ'x;ak'"“"‘““"e‘a"‘ totulmugtur (pliskiirtme testile penetrasyona “'5‘ direng). Podrobné informace o pfislusnjch normach naleznete na ititku odévu. Pouitelné Vp"padeludevu typu 6 byl vstaven testim cef oy (odolnost v ik pipostikoém test). -
KORLATOZASOK: Bizonyo vagy gy kot magsatt i peca de vestuario e nainformaao para o utiizador abaixe LIMITACDES: A expoigioa cetos produto qimicosoua e e requerr e o anartar v Simgeler geger SINRLAMAL Jseklomsantsyonra manzloimak kumssn peformans ) Jsou pouze normy a symbaly,které se abjevui zdrovefi na odévu a vnformacichpro  OMEZENT: Vystaeni mie ep
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JELZES:

Minden ruhszatot belst azonositd cimkeévelIttunk el. Eza imke a biztosftott védelem tipusa
mellettaz labbi informaciokat i tartalmazza:

1. Gyartoi markajel 2. PPE besorols a 2016/425 EU rendelet szerint

3. E jelolés és a végtermek ellendrzésében részt vett bejelentett szervezet szama.

4, Ervényes szabvanyok

. Piktogramok

(®) EN 13034:2005+A1:2009 - Védelem folyékony vegyszerekkel szemben, 6.
tipust enyhe permet - A6.tfpus felhaszndlisi terlete: olyan enyhe permetek, olyékony
aeoszolok vagy kis nyomisi, ki tefogatd foccsenesel ellni védelem, amelyekesetében

ak ilyen
teriiletek 1. vagy 4. tipust ruhazaual vedendok Egyedulafe\hasmalo hwamuameqlele\nseg,aszukseqes
védelem tipusa, valamint a kezeslb megfelels

megitélésére.

FIGVEL Haszndlat el , hogy a ruhdzat hibatlan dllapotban
van (nincsenek \yukak felfeslettvars stb) Hasznilat et ellenmlzze hogy megfelel-e a ruhszat mérete
Ajbvéhagyott kialakitds nem modosithaté vagy v 0 i abbi haszndlata
szilkséges (mint példaul védskesztyd, 6 édsicip6 stb.), kell biztositani,
akiegészits eszkozok védelmi szintje legyen legalabb a véddruhdzat vegyszerekke\ saemben vdelmi

szintjével egyenértéki, s ellencrizni kell,hagy a Teles vé
valamennyinyilist e kell zmi. Ahusszahb\de\g Gterheléshez vezethet. A héterhel
aké 6 megfeleld alsgruhazattal,illetve

Levegben tlalhatd sl rssechék eseteben ajnltos aipiré komyéke, az inqujak s

telje édelem, mert a ruhdzat
annak viseldje k iddben megtenni a megfelels Aénpusuvede\emkepezl
a védelem szintjét, olyan esetl

haszndlando, amikor a szennyez6 anyag kis mennyiségi permet vagy véletlenszerd friccsenés.
@) ENIS013982-1:2004-+A1:2010 - Védelem szilard, levegében Iévé vegyszerek
ellen, 5. tipus - Az 5. tipus felhasznldsi terillete: expozicids kockazattal szembeni ellendlld
Képesség olyan vegyszerek esetében, amelyeknek a leveggben talalhato szilard részecskéi
azegész torzset érhetik.

(© EN1149-5:2018 - Védéruha: i jdonsa -

anadragrész végének lezdrasa ragasztoszalaggal. A kezeslabas uhizat eqyszeri haszndlatra késil, mmden
egyes feladat utdn hulladékként kezelends. Iyukak stb. jelennek meg,

el a munkateriiletet, és vegyen fel (j kezeslabasl Nem megie\elo vagy helyte\en naszna\al eseleben a gyaum
nem terheli felelsség. ltoltodést elvezet gfelel
foldelést kell biztositani. Az egyén és a fuldpo!en(lal knmnl e\lenal\as értéke megfele\u labbeli v\se\eseve\
<7.9X10°0,. Az feltoltodést el

illetve tiiz- vagy robbandisveszélyes anyagok kezelésénél nem \ehel nyitos, lletve nem lehet aztevenni, Az
elektrosztatikus feltoltodést elvezetd ruhazatot oxigénben dsitott atmoszféraban nem szabad hasznalni
amegbizott bizonsdgi ek ldzeesengedelye nelil Nedvesség, pira vagy zzadisig sokentia

asi teriilete: tiizveszélyes kisiilésekkel szemben vé biztositd,

védoruhazat

feltaltodést elvezet6 védéruhizat. hézat horddsaaz 1.,
2,20, 21. 65 22. znaban javasolt (Isd EN 60079-10-1[7] and EN 60079-10-2 [8]), ahol a
robbandsveszélyes éghor minimali yijtsienergéja nem kevesebb, mint0,016ml..

©) EN1073-2:2002- Ileni védelem - Felhaszndl
terlete: vedelem radioakti szennyez részecskéknek vl Kietség kockizataval szemben
® EN 150 14126:2003+AC :2004 - Védelem -

VISELESI MODIA: Vegye ki a kezeslabast a csomagoldsbdl, teljesen hizza lea cipzdrt, és vegye
fel a ruhat. Teljesen hizza fel a cipzrt. A ruhdzatot teljesen zart dllapotban kell viselni. Amennyiben fenndll
a levegaben talalhato szildrd részecskék kockazata, ajanlott védokesztyi hasznlata, a cipzarak, valamint
azingujjak és a nadragrész végének lezirdsa ragasztdszalaggal, meggyézédve rola, hogy az inquij takarja
akesztyi nyilisat. Csak megfeleld meéreti ruhazatot vieljen. A tlsagosan laza vagy tl szoros termekek
amozgast, és nem fognak optimalis védelmi szintet biztositani.

Felhasznalasi terilete: Védelem fert6zo anyagoknak vald kitettséggel szemben
Vegyvédelmi ruhazat IIl. kategéria

@) ANSI/ISEA 101-2014 Amerikai szabvanyok szerint tesztelve

6. Testméret-mérések piktogramjai EN 150 13688: 2013+A1:2021 szerint: Véddruhdzat

-Altalanos kivetelmények 7. Piktogram: Hasznalat el6tt olvassa el ezt az itmutatot

8. Kezelési szimbélumok: Mosni tilos, Fehériteni tilos, Szritani tilos, Vasalni tilos,

Vegytisztitasa tilos

8A. Tizveszélyes: Tilos ha, nyilt ling vagy szikrak kozelében tartani

9. Anyagi Gszetétel 10 Modell azonositisa.

TAROLAS ES HULLADEKKENT KEZELES: A védd kezeslabas ruhazatot eredeti csomagoldsban, szraz
helyen, héforrésoktdl tévol kell trolni. Ha a ruhézat nem szennyezgdott, haztartasi hulladékként
kezelhetd. Szennyez6dés esetében a véddruhazat hulladékként vald kezelése az érvényes torvényeknek és
szabilyozasoknak megfelelgen torténjen.

Hulladékként val6 kezelés hasznlat utan. Tilos jra felhasznalni.

KARBANTARTAS:

Avédoruhazat egyszeri

informaciok a ruhazat cimkéjén talalhatok.
FELHASZNALHATOSAG:

Atermék ajanlott maximalis felhasznalhatésdgi ideje a gyartastdl szamitott 5 (6t) év. A gyartss hénapja és éve

i, nem igényel Amegfeleld mosésra vonathozo

MARCAGAO:

Cada peca de vestudrio € identificada através de uma etiqueta colocada no interior. Esta etiqueta AVl q

indica o tipo de protegao conferido e outras informages, como seque:

1. Marc do abicante 2. Gategria d EP de acordo omo Regu\amemu (UE) 2016/425
3. Marcagdo CE e ni d lo final do produto.
4, Normas aplicéveis 5. Pictogramas

(®) EN 13034:2005+A1:2009 - Protegdo contra produtos quimicos liquidos,

pulverizagao ligeira tipo 6 - tipo 6 ests concebido para ser utilizado em caso de exposicio

a pulverizagoes ligeias, aeross6is iquidos ou de baixa pressdo e salpicos lgeiros, contra os qua

esssreaspodem s protegdas prvestuio o ipo 120 po . 0 tzadr o o a poder avlara
adequa@o otipo de potecio vequendnea bi defe adicional,
[

vestudrio
pevfuraqnes costurasdesfeta, etc) atravésde uma inspego visual. Antes de utlzar,verifique se o fato &
do tamanho adequado. A configuragao aprovada nao pode ser modificada ou alterada. Caso seja necessério
utilizar dispositivos adicionais (tais como luvas, aparelhos de protecao respiratéria, botas, etc.) para
conseguira protegéo integral do corpo, estes dispositivos devem ter pelo menos caracteristicas equivalentes
em termos de protecdo quimica, e deve ser verificada a compatibilidade com os fatos-macaco. Para obter
uma protecao integral, todas as aberwvas devem estar !echadas 0 uso pvolongado pode levar ao stress

js  témico. Ostresstémicoe o ser da utilizagio de

uma barreira total & permeagao dos liquid ia, ou seja, quando é possivel ao . No caso de particulas slidas em
utiizador omar, em tempo Ut medidas adequadas, s o vestudrio fo Owstusio  Supersin ei);nnse\havelmbnmfe(hokdiezanevefe(harasexl‘vem\dadesdasmangasedaspemasmm
a adesiva. s f para uma inica
g:"‘:g‘e‘“ ipo 6 apresenta o el mals b”"‘l“’ deprotecio duimicae ““""’ seaproteger cadab |:r‘efa Caso se verifiquem rasgaes, 8er@n;ces, etc, abandone e de rabalho \m;ed\atameme
¥ e esubstituaof umnovo. Inocso
®‘"'5°"9””°°‘+‘“ 2010 Proteg de utizagio indevida ou incoreta. O utilizador sriod 30 com disspag
suspensao, tipo 5 - ‘”“‘“""""“""“e““ ipo S estd concebido para ser utilzado face 20 deve esxavhgadmena Aresnstencnaenneounhzadorea(erradeveser<79X10‘[) oquepode
ape ticulas solidas dispersas quado. 0 vest d ssipagio

noar, emtodo o tronco » B elelmmﬂm néo deve ser ahevm ou vemowdo na presenga de atmosferas inflamaveis ou exp\nslvas ou
© EN1149-5:2018- Ve protec jurante a manipul explosivs. O vestudrio de protegéo com dissipaéo

bid: ser utilizad: drio d a dissipaga dtica para d tilizad it do técnico

P nio deve ser na aprovagio prévia

proteger contra didrias. Roupas de dissipaga devem ser usadas responsavel pela seguranca. O efeito de isol do vestudrio de pr peladgua,
nas zonas 1,2, 20,21 e 22 (ver EN 60079 10- T [7]EEN6UU79 10-28]) nas quais a energia humidade ou suor.
mmlmade\gmgaodequa\queralmnsferaexp\nslvanaoémfenuvacmﬁml an(Ao:D f da embal
© EN1073-2:2002- Py bido para ser ofecho d evlsta 0. Fech ho d .0 fato d bemfe(hadu No
utlizado para a proteg de exposicioa 30 por particulas @so derls(opuvpaltl(ulassahdasemsuspensaoea(unselhavel mbnmfemdmne,eumuzarluvas
radioativas protetoras, fechar fita adesiva,
©) EN IS0 14126:2003-+AC:2004 - Protegi infeciosos - oncebido mangas cobrem a abert dasluvas Useapenaspegasdevesluanndelamanhoadequadn Ospmdulus
seutilizado paraa proeca de exposicioa 30 por agentes infeciosos  demasiado largos ou demasiado estrei ira imentos e na 30 um nivel

imicos, categoria Il

ANSWISEA 101-2014 Testado araas normas americanas
6.Tamanho Pictogramas com as medidas do corpo de acordo com a norma EN IS0 13688:
2013+A1:2021 Vesturio de protegdo - Requisitos gerais 7. Pictograma: Ler as instruges
antes da utilizagéo

8. Simbolos de cuidados: Nao lavar, nao utilizar lixivia, no secar, ndo engomar, nao lavar a seco.

8A. Inflamavel: Manter afastado do calor, das chamas abertas e das faiscas
9. Composicio 10 \denuﬁ(agaudomnde\u
indi

6timo de protegao.

EELIMINAGAO: Os fato de protegio devem na embalagem
orginal e mantidos num lugar sec,longe de fones de calor. e o fatos nao estiverem contaminados,
pudemser' it [asuesiejam 0s f2 jevem ser

tados de acordo com a legis!
Ehmme 05 apos  utiizagdo. Nao reutiize,
MANUTENGAO:
0s fatos-macaco de protegio destinam-se a uma nica unhzagaa pelo que nao requerem manutengio.
Constlte do vestudrio para obter as

ISARETLEM
Her giysi bir i etiketle tanimlanir. Bu etiket, asagidaki gibi diger bilgilerin yani sira saglanan
koruma tiriinii gosterir:

1. Imalatg Markas 2. AB 2016/425 Yonetmeligine gore KKE Kategorisi

3. (E isareti ve son irin kontroliinde yer alan Onaylanmis Kurulus sayis.

4. Uygulanabili standartiar

5. Piktogramlar

@) EN13034:2005 + A1: 2009 - Sivi kimyasallara karst koruma, diisiik piiskiirtme
Tip 6 - Tip 6, ek olarak giysilerin kontamine olmast durumunda kullanicianin zamaninda
yeterlinlemleri i, tam bir bariyerinin gerekli olmadigy; disik
piiskiirtme, sivi aerosoller veya diisiik basingh, diisiik hacimli sicramalara maruz kalinmasi
durumunda kullaniimak iizere tasarlanmistr. Tip 6 koruyucu giysi, en diisik kimyasal
koruma seviyesini olt ve az mik irtme ve kazara Klesen dilsiik hacimli
sigramalara potansiyel maruziyetten korumas iin tasarlanmistir
®) ENISO 139811 2004 + A1: 2010 - Havai kati kimyasallara karsi koruma, Tip
5-Tip 5, tim govde cin havada dagilmis kat parcacklarin direngli kimyasal
iriinlere maruz kalma riski cin kullanilmak iizere tasarlanmigtir
(© EN1149-5: 2018 - Elektrostatik ozellikleri olan Koruyucu Giysi -
Yangina yol agan bosalmalara kargt koruma amacryla elektrostatik yiik yayict koruyucu giysi
icin kullanilmak iizere Elektrostatik Dagitici Giysilerin, mini tutusma
enerjisinin 0.0016mJden kiigik olmadig Bolge 1,2 20,21 & 22 gibi patlayici ortamlarda
giyilmesi amaglanmistir ( Bakiniz EN 60079-10-1 (7] ve EN 60079-10-2 8]).
©) EN1073-2:2002 - Radyoaktif kirlenmeye karsi koruma - Parcacikl radyoaktif
kontaminasyona maruz kalma riskine kart koruma amaciyla kullaniimak iizere tasarlanmistir
() EN150 14126: 2003 + AC: 2004 - Enfektif maddelere karsi koruma - Enfektif
maddeye maruz kalmaya karst koruma amacyla kullaniimak izere tasarlanmistir
@ Kimyasal Koruyucu Giysi Kategori Ill
@) ANSI/ISEA 101-2014 Amerikan Standartlarina Gore Test Edildi
6. ENIS0 13688: 2013+A1:2021°e uyqun beden dlgiileri piktogramlan: Koruyucu Giysi - Genel
Gereksinimler 7. Piktogram: Kullanmadan once bu talimatlan okuyun
8. Dikkat Sembolleri: Yikamayin, Agartmaym, Kurutmayn, Utilemeyin, Kuru Temizlemeyin
8A.Yanict: Is, agk alev veya kivilamlarin yakininda durmasina izin vermeyin
9 Ma\zeme Bilesimi 10 Model Tanimlama.

iiretim yili, her karton veya kutuda ambalaj etiketinde belirtilmistir.

ha yiksek bariyer Ktirebilir, bu lanlar tip 11la tip Korunabilit
Kullanic; uygunluk,gereki Koruma i v tulumar e ek dogru ekipmans kombinasyonu konusunda Karar
verecek tek kisiolacakrr.

UYARILAR:

lerin miik 1 bir

| edildigini (delinme, parlama vb.) Gérsel bir kontrol
ile kontrol edln Kuuanmadan nce,kyafetin uygun boyutta oldugunu kontrol edin. Onaylanmis

OZNACENI:
Viechny odévy jsou oznaceny vnitinim stitkem. Na tomto iitku je uveden typ pouité ochrany
spoleéné s dalsimi informacemi uvedenymi nie:

Tam viicut k durumlarda ek cihazlanin (eldiven,
solunum apamu (lzme vb.) kullaniimast gerekiyorsa, bunlar kimyasal koruma agisindan en azindan esdeger
zelliklere sahip olmalive tulumlarda uyumluluk agisindan kontrol edilmelidi. Tam koruma elde etmek cin
tiim agikliklar kapatilmalidir. Uzunsnveha;mma Isi stresine neden nlablhv Islstres\ ve rahatsizigi uygun i¢
giyimin veya uygun veya ortadan kaldinlabilir. Havai
kat partikiiller s6z konusu oldugunda fermuarin kapatilmast ve kollarin uzun kisimlarini ve bacaklari yapigkan
seritle sarmas1 tavsiye edilir. Tulumlar sadece tek kullanim iindir ve her sten sonra atilmalidir. Yirtinmalar,
delinmeler vb. meydana gelirse, hemen calisma alanini terk edin ve yeni bir tulumla degstirin. Uygunsuz
veya yanhs kullanim durumunda iretici sorumlu m(ulamaz Elek!ros!alwkyuk yaylu koruyucu giysi giyen kisi
uygun sekilde Kisi ve toprak ksuretiyle <7,9X 10°0
olmalidir. Elektrostatik yiik yay\u kmuyu(u giysiler, yanici veya patlaym ortamlarin bulundugu ortamlarda veya
yania veya ateyia mad ya Elektrostatik yik yayict koruyucu
giysiler, d linmadan oksijen bakimindan

Koruyucu giysilerin yalitim etkisi slakiik, nem veya ter ile azalacakur.
KORUYUCU GiYSi NASIL GIYILiR:
Tulumlan ambalajindan gikarin, fermuan tamamen agin ve giyin. Fermuan tamamen kapatin. Giysi tamamen
kapali sekilde giyilmelidir. Havai kati partikiil riski sz konusu oldugunda fermuarin kapatilmasi ve koruyucu
eldivn kllnyorsane kol uzun ksman v bacalan yapsan seiesanlmai v kollann eldiven

agkligim kap - Sadece aiysiler giyin. Cok gevsek veya qok ski olan rinler
hareketi kstlar ve npl\ma\ koruma seviyesini saglamaz.
DEPOLAMAYVI

Koruyucu tulumlar orumal ambalajinda saklanmali ve isi kaynaklanndan uzakta kuru bir yerde muhafaza
edilmelidir. Giysiler kirlenmezse, kentsel atik olarak bertaraf edilebilir. Kirlendiginde koruyucu tulumlar
yirirlikteki yasa ve yonetmeliklere uygun sekilde imha edilmelidir

Kullandiktan sonra imha edin. Tekrar kullanmayin.

BAKIM:

Koruyucu tulumlar sadece tek kullanim icindir, bakim gerektirmez.

Tlgili ytkama de(ay\an icin giysi etiketine bakin.

SON KULLANIM:

Urin imalat tarihinden tibaren 5 yilk bir danismanlik maksimum gmriine sahiptr

Uriin etiketinde iretim ayr ve il belirtilmistir = LOT Eg. HN0622APL = 06/22

1. Ochranna znamka vjrobce 2. Kategorie 00PP podle nafizeni EU 2016/425

oblastech poskytuji odévy typu 1 az 4. Posouzeni vhodnosti, pozadovaného typu ochrany a sprévné kombinace
kombinézy a dalsiho vybaveni je vyhradné na uzivateli.

VAROVANI: Pred poutitim zrakem zkontrolujte, zda je odév v bezvadném stavu (bez dér, rozpdranych $vii
apod.). Pred pouitim zkontrolujte, zda ma odév vhodnou velikost. Schvalenou konfiguradi nelze pravovat ani
méni. ok jonezbytd poust daliybaven (napidadrukavice,djchac s, praconi botyapod), ay
byla zajisténa ochi Iého téla, musi mit ochranu

3. Znacka CE a Cislo notifikované osoby, kterd se castnila kontroly
4. Prislusné normy 5. Piktogramy

hemikaliim; je také tfeba zkontrolovat jeho kampal\b\lltu s kombinézou. Aby byla zajisténa pind ochrana,
mus\ byt viechny otvory zavieny. Dlouhodobé noseni milze vést k tinavé teplem. Unavu teplem a nepohodli
je mﬂzne omezit nebu odstranit pouzivanim vhodného Spodmhu pradla nebo vhodného vétraciho zafizeni.

@) EN13034:2005+A1:2009 - Ochy i kapal

Typ 6 -Typ 6 je uréen pro pouZiti pfi vystaveni Iehkemu postiiku, kapalnym aemse\um nebo
stiikani nizkjch objemi kapaliny pod nizkjm tlakem, proti kterym neni vyzadovana tplnd
bariéra proti priniki kapalmy, . pokud asaha, kterd odév nosi, m cas véas zareagovat,
kdyz dojde ke znedi
ochrany a jsou uréeny pro ochranu pied potencialnim piisobeni maljch mnostvistikajic
kapaliny nebo nahodnému cakéni malého mnoistvi kapaliny

®) EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - Ochrana proti pevnym chemickym lstkam
ve vzduchu, typ 5-Typ 5 je urcen pro pouziti v pfipadé nebezpedi vystaveni chemickym
produktim  22uje odlnost vid pronikindpenchcsticve vduchu o xely trup
@ EN 1149-5:2018 - Och

Pol é vyboje, které zajistuje ochranu proti
vaniku z3palnch vybajt. Elekirostatcky disipativni odév e uréen knosent v z6ndch 1,2, 20,
21222 (viz EN 60079-10-1 7] a EN 60079-10-2 [8]), ve kterych minimdlni vzniceni jakékoli
vybusniny neni mensi nez 0,016 m).
©) EN1073-2:2002 - Ochrana proti radioaktivni kontaminaci - Pouiva se pro
ochranu proti nebezpei kontaminace radioaktivnimi csticemi
(©) EN IS0 14126:2003+AC:2004 — Ochrana proti infekénim latkam - Pouiva se pro
ochranu proti nebezpedi zasazeni infekénimi latkami

0dév s ochranou proti chem Kategorie Il
(@) ANSI/ISEA 101-2014 Testovano na zékladé americké normy
6. Piktogramy méfeni télesnych rozméru v souladu s normou EN 150 13688: 2013+A1:2021
Ochranné odévy — Obecné pozadavky 7. Piktogram: Pred pouZitim si prectéte tyto pokyny
8. Symboly pro péci: Neperte, nevybélujte, nesuste, nezehlete, necistéte chemicky
8A. Hoflavé: Nepouzivejte v blizkosti zdroj tepla, otevieného plamene nebo jisker
9. Slozeni materidlu 10 dentifikace modelu.
POZNAMKA: Rok vyroby je uveden na ititku na kazdém kartonu nebo bedné.

V pi gsticpritomnjch ve vduchu se doporucujepiekrt zp  oali koncl rukvt a nohavic
Jepicipskou. Kombinézy sou uréeny pouze na jedrio pouiita po pouiiti musi byt lkvidovany. Pokud dojde
k vozmem propichnuti apod., akamzlle npusﬂe pra(mllsle a nbleknele sinovou kombinézu. Vyrobce nenese
ad prip 0Osoba, ktera nosi ochranny odév
jici é vyboje, musi byt fadné i 0sobou a uzemnénim musi byt < 7,9X
10°0; tojetreba zaistit nleitou obuvi, Ochranny odév pnhl(u]\(l elektrostatické vyboje nesmi byt rozepinan
anisvlékin v hoflavém nebo vybusném prostiediani behem manipulace s hlavjmi nebo vjbusnymi
ltkam. Ocranny oy pohi |(|e\ek|ms|al|(ke wjboje esmibt bez pi
o ;
snizuje plisobenim mekra vihkosti nebo potem.
2P0S0B NOSEN| OCHRANNEHO ODEVU:
Vyjméte kombinézu z obalu, zcela oteviete zip a kombinézu s oblete. Zcela zapnéte zip. Odév je tieba
st zcla 2pnuty. V pipadé nebezpeci pitomnost peunh st ve vduchu se doporucuje alepit zip
2~ pipadé pouitiochrannjch rukavic ~ aké oblepit once rukivi a nohavic lepici pskou;rukdv pi
pres rukavice. p é velikosti. Produkty, které jsou piilis volné nebo pr
vas budou omezovat v pohybu a nebudou poskymva( optimalni irovefi ochrany.
SKLADOVANI A LIKVIDAC!
Ochranné kombinézy musf byt skladovany v piivodnim obalu a musi byt lozeny na suchém misté mimo zdroje
tepla,Pokud nejsou odévy zneéitény je moiné e lvidovat jako komundini odpad. Zneciténé ochranné odévy
musi byt zlikvidovany v souladu s prislusnymi zékony a predpisy.
Po pouzm zlikvidujte. NepouZivejte opakované.
UDR;

O(hmnne Kombinézy jsou uréeny pouze na jedno poutiti, zdnd tdréba neni zapotiebi. Pislusné podrobnosti
tykajici se prani naleznete na sitku odévu.

DOBA POUZITELNOSTI:

Maximalni doporucend zivotnost produktu je et od data vjroby. Mésic arok vjroby jsou uvedeny na itk
produktu = LOT Eg. HNO622APL = 06/22

NElEovzEs: I:uzivléillh vagy lada a termek cimkeéjén taldlhat6 = LOT Eg. HN0G22APL = 06/22 NOTA: Oano def: cado na etiqueta de cad: oucaixa. PRAZO DE VALIDADE:
cimkéjén taldlhato . ) 0 produto tem uma vida tl recomendada de 5 anos desde a data de fabrico. 0 més e ano de produgdo N 143257E GORE SINIFLANDIRMA: AYRI TABLOYA BAKINIZ KLASIFIKACE PODLE NORMY EN 14325: VIZ SAMOSTATNOU TABULKU
CLASSIFICAGAO DE ACORDO COM A NORMA EN 14325 VER 0 QUADRO SEPARADO estio ndicados n etiqueta o produto = 10T Eg. HNOG22APL = 06/22
BESOROLAS EN 14325 SZERINT: LASD KULON TABLAZAT v SrEE
o ST40/ ST42/43/ TESTOVAN BYL CELY OBLEK POZADAVEK ST50
EGESZ RUHAZATON TESZTELVE SZABVANY KOVETELMENY ::::’ ST50 ::7:5’7:7’ ENSAIO EFETUADO NO FATO INTEIRO NORMA REQUISITO ST40/sT41 | STS0 ::7:5'7:7' TUM TAKIMDA TEST EDILDI STANDART CEREKLILIK sT41 S0 44/45/47 st41 44145/47
Ellendlasfolyadéksthatols 6.1 EN IS0 17491-4 met. A— EN 13034 Mot | Megflett Hegile Resisténcia 3 pentragio de liquidos, ensio de puerizagio | (o Horovado Hprovado Aprovado S nifuzuna karsi direng, Piskiirime testitip 6 EN IS0 17491-4 met. A— EN 13034 ol B Basl dolnost v priiku kapalin, test postikem ~ typ 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 S :p}r:m}e gn}@mg e
- - - e o = mn, e e
Ellendllds aeroszol athatolsdval szemben, . tipusti EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 '[S"‘" 1?‘; wsi/g% Megfeelt | Megfet ;:;:ém e S T S T e T 50 5% o o Rerosol nlfuzuna kar direng,kerye st tp 5 EN 10 13982-2 — EN 150 13982 tsmné/%giwso:% Baganl Bagari Odolnost vici primiku aerosolt, prinik smérem dovnitf —typ5 | EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 e = Pl P
Nevleges védelm tényezs EN1S0 139822~ EN 10732 Gy 1| syt inerortipo 5 ) ENISOT3982-2 - ENISOT3982 /g 10™ 759, Nominal koruma faktord ENIS013982-2— EN 10732 Soi 1 S Jmenovity ochranny Cinitel ENIS0 13982-2 — EN 1073-2 Tida1 Tida1
Gyakorlati teljesitmé EN1073-2 Megfelelt Megfelelt Fator de protecio nominal ENTSO 13982-2 — EN 10732 Tasse 1 Tasse 1 Pratik performans testleri EN1073-2 Bagarli Bagarl Praktické vykonové testy EN1073-2 — Spliuje ?:mgg -
R S73N<125N Osiy 3 T3 ; 5 ) STN<12N Saf3 S o } STN< ida ida
Vartdsok; ersség ENIS0 13935-2 SETee i Ensaios préticos de EN1073-2 I Aprovado ?\:ZV:?O - Dikier:Mukavemet EN1S0 13935-2 S . Suy:sfla ENIS013935-2 SIRTEE i
Costuras: resisténcia EN IS0 13935-2 TESTOVANA BYLA LATKA
125N < 300N Gosed KUMASTA TEST EDILDI
ostily 3 < 1% 12504 30%: [ Osziy3 Ostily 3 sty 3 ENSAIO EFETUADO NO TECIDO H250430%: | Smi3 Sini3 Smf3 Tida3: < 1% H250430%: | Tida3 ida3 da3
Ellendlésfolyadékithatolssal szemben EN 150 6530 Qa2 <5% NaOH 10%: _} O3 _f Oy 3 itly) ] H250430%: | Gassed Gase3 Gase Smif3: <1% NaOH 10%: | sni3 i3 Sni) Odolnostvici pronikinkapaln ENISD 6530 Tda%:< 1 NaOH 10%: | Tita3 it3 023
o-xylene: stdly 3 NC C Classe 3: < 1% Sviniifuzuna karsi direng ENIS06530 Sinif 2: < 5% " a1 -xylene: Tida3
Osztély Butan-1-0 iy 3 I Resisténa & penetragio por liquidos EN IS0 6530 Classe 2 < 5% Mi :“?‘“3 ﬂg““ Sinif 1: < 10% 'x‘y'e"f'l ‘"; E NE Trida1: <10% e
- Classe 1: < 10% ase utan-1-ol:_| S : 7
H2504 30 sy | Ostly3 i3 ase3 [ N 250430% | sni3 T 0 250430%: | Tita a3 a3
Osztdly ; : Tiida3: > 95% [ >
Folyadéktasztis EN 150 6530 Osatdly NaOH 10%: | o) 103 e Claser = 250430%: | el Gase Gase st ENIS06530 e s [ NaOH 10%: | snf3 nf3 nf3 Odpudivostkapalin ENIS0 6530 Tida2: > 90% (- NaOH10%: _1 Tia 3 L
Osztaly o-xylene: Otdly3 NC e o asse3: > 95% NaOH 10%: asse3 Classe3 Classe 3 g : o-xylene: inf3 ic C Tiida 1: > 80% o-xylene Tida
Butan-1-ok | 0stiy3 | NC N Repelénciaaliquidos EN1S0 6530 Gasse2:> 0% o-xylene: ase3 [ N Sinif1:> 80% Sutnt o o C ¢ Butan-1-ol: | Tit23 NC [§
v Kithatola EN1S0 6529 >480min H2504 30%: asse ;> Butan-1- ase3 [ [ WP 300 Prinik chemikali EN IS0 6529 >480 min H2504 30%:
Kopasalléség ENS30 >1000 <1500cycles Osztaly 5 Osatily A dute ENIS0 6529 =380 min H250430%: Kimyasal ENIS0 6529 z?ggl;ng Soads H2504 30% — — ENS30 >1000 <1500cycles Tiida 5 Tida
>100 < 500cycles Osatly2 (5MS)_| Osatly 2 (SMS) >1000 <1500cydles Classes asse Aginma Direnci EN530 100 < 500cycl RS RS >100 < 500cycles Tida 2 (SMS] | Tida2 (SMS]
Szakiti trapézteszt ENIS0 90734 EN 1073-2 >20N <40N Ozl atily24) Ressténda a abrasdo ENS30 5100 < 500cydles ase 2505 | Casse 2551 S TP il :::!ZEMP)) 202 PO >20N <40N Tida2 Tida2P)
P 70N <8N iy 4505] - 2 ) Eroa B Tapezoityrtima dirend EN IS0 90734 EN 1073-2 Odolnost v lihobéznikovému roztrzeni ENISO 9073-4 EN 1073-2 20N e SRR
SP ST Resisténcia  rasgadura trapezoidal EN 150 9073-4 EN 1073-2 e e >40N <80N 4615 o = Z[(MP)]
I TR >40N < ase >20N <40N 2 (1) 220 < i ]
Szakitsi trapézteszt ENIS0 9073-4 >40N <60 atly 3 (5MS)_| szl 3 5HS) — >20N <40N ase 2 () Tapezoityrtima dirend ENIS09073-4 40N <6ON AN I Odolnostvii lichobéznkovému roztrzent ENIS0 90734 >40N <60N Tida3(SHS]__| Tida3 (5H5)
>60N <100N Resisté dura trapezoidal ENIS0 9073-4 >40N <60N lasse 3 (SMS] | Clsse 3 5MS) >60N <100N >60N <100N
P— IS0 139341 >60N <100N Osndy2 | Ostly2 (P | Ot () >60N <100 60N <100N i I R P " IS0 13931 >60N <100 Tida2 Tida20P)__| T3 0P]
” >100N <250 N Osztdly 3 (SMS) . 60N <100N Tassel asse2 (WP]__| Casse3 (W) Gerilme mukavemeti ENIS0 13934-1 7008 <250N S 55 ‘evnost v tahu 3 >100N <250 N Tida 3 (SMS)
Atlyukasztésiellendllds EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N Resisténcia a tragio EN1S013934-1 >100N <250N Classe3 () S = Odolost vid propichnuti EN863- EN 1073-2 >SN <10N
>10N <50N Oaly2 | Osmiy2 Oty 1 Resisténda a pungao EN863 - EN 10732 >SN <10N ENg63 -EN1073-2 jgniggn i i ol 10N <500 Tita Tida2 Tidal
P ] > 100,000 cycles Osztaly 6 Osztdly 6 >10N <50N Classe2 Classe2 Casse 1 i i
Ellendlls haltésirepedésekkel szemben EN7854 0o s — s o — " p— > 100,000 cydles Sfs Sfs YR ——— P > 13%332(3(::; Tidab Tidab -
Lezarasi ellenalias 25978 EN1073-2 Csak laminalt textilian Wegfelelt | Megielelt Resisténdia flexivel 2 quebra EN7854 = 20,000 cycles a5 _ > 40,000 cydles S Pouze "av,yme"é e S
a ellendllas 13274-4 EN1073-2 Megfeelt | Megfelel Negfelet — - Somente em tecido ) ) g EN 25978 EN 10732 Sadece lamine kumasta asrl Bagar Lepivost EN 25978 EN 1073-2 " PiE P
Elektmmnsieluleuel\enal\as/ 1149-1/EN 11493 Mgt | Megielet Resisténcia ao blogueio EN 25978 EN1073-2 P \‘w:(\(ll:{\dnen(; — 5:13124-4/ Eemwé-zs asau}\ I;a an:l Bagrl . s A thaniné - - -
Ellenil emben 150 13938-1 > 160kPa < 320kPa Osly3 — - - ektikyizey direnci/yik zayflamast 1149-1/EN1149- ol s olnostvic zpdlent __ _ 5 plite Dl e
Ellnalsahidosztatus yomas szennyezet olad@okl oty e Sz Bon s e B allama mukavmet ENIS0 13938-1 > 160KPa <3201Pa ni3 Elkuick povichovy odgor / doznivin elektricého b EN1149-1/EN 1149-3 soie | e
) y ¥ y Resisténcia elétrica da superficie/ queda d EN1149-1/EN 1149-3 Aprovad Aprovad
15016603 /150 16604 2k esiténda létia dasuperfice/ queds da craa sty bioisdo drostatk basing andaki Kontamine il nifuzina nie Pevnost v protlaceni EN1S0 139381 > 160KkPa < 320kPa Tida3
szemben Resiste ENI5013938-1 > 160kPa < 320 kPa Classe3 . 150 16603 /150 16604 20kPa iori n .
Ellendllas fertoz6 anyagok thatolasaval szemben, szennyezett 0stdy6 Reccténda 5 P - (st kars direng Odolnost vi priniku kontaminovanch kapalin pod 15016603 /150 16604 20kPa Tida6
folyadekokat tartalmazo anyagokkal vald mechanikus pnsiabiusitin 15016603 /150 16604 20kPa Kontamine s igeren maddelerle mekanik temasa bagl olarak Snif6 dgmitaken _______ __ )
¢rinthezes ovetkeztében. 15022610 t>75 PR e P Tt enfektf maddelernnifuzuna kars iren 15022610 t>75 Odolnost vi priniku nfekénich ltek 2 divodu mechanického Tida6
teszteléshez haszndlt B e e (test aureus) Kontaktu' litkami obsahujicimi kontaminované kapaliny 150 22610 t>75
aureus) q 15022610 t>75 Fortaminen et nifznafars en - P s Sf3 HNANE?
Szennyezett folyadék aeroszolok dthatolasaval szembeni Ostdly3  fensai N (test 9> Odolnost vi priniku kontaminovanych kapalnch aerosold Tida3
el cesztlstezsinl iiooganiznus 15022611 Log>5 oo de! - T - o s T Ken(ammekanpargaclklarmnufuznnakamdwen( 15022612 logutc<1 Snf3 Basarh ke i ity bé 15022611 Log>5
< ! - test
Szennyezett szilérd részecskék dthatoldsdval szembeni Osztaly3 Megfelelt Resisténia a S Tased Torovad H 1503071 Bagaril Bagaril Baganih Odolnost vici priiniku kontaminovanjch pevnych ¢éstic Tiida3 Splfuje
ellenlis- (teszteléshez hasznilt mikroorganizmus: Bacillus 15022612 Log ufc <1 el eporas de bacilus subtlls) 15022612 Log ufc <1 Case oo ? NAME? 15022612 Logufe <1
T et egteel Vegtd pH 150 3071 Hprovado Aprovado Aprovado Uygunluk bildirimini portwest. ions adresinden indirin oH 1503071 Spluje Spluje Spliue
legfelelt legfelelt legfelelt
Ll — _ 150 30471 g y ol Baixe a dedaragao d i Www.portwest. i 4 i 0 shodé @ portwest. i
W3ENNE: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, STAT7 ARTIKEL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 ENAYMA: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 TUOTE: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
MATEPUAJ: NONUNPONUNEH 3ANAMUHUPOBAH [10 MUKPOMOPUCTO CTPYKTYPbI MONTUITUIIEH 60G TSP MATERIAAL: POLYPROPYLEEN GELAMINEERD OP MICROPOREUS POLYETHYLEEN 60G 0P YOAZMA: MOAYTPOMYAENIO EAALMATONOIHMENO ZE MIKPOMOPQAEE MOAYAIOYAENIO 60G 0P KANGAS: POLYPROPEENI, JOHON ON LAMINOITU MIKROHUOKOINEN POLYETEENIKALVO 60G TSP
Nepen - nenyer npouTars O0BACTb : Saupmian ogexia np
Hacroee 00 sonoc) KOTOpaA pATORHa A8 ST OB S90S SO MO s P PO GEnENS, Lees deze instructies zorguuldig door voordat u deze gebruikt. U dient GEBRUISGEBIEDEN D ecremende Keding s bedoeld it gtk e gl van cen e AaBoe écTobnyiec mp 0 pouyaus.  XPHEH: O mpoorareurii pouy oo poopiCeatyiaypo ae mepimce evespennc éxBean ano hageic Lue nim of
e e o et huolelisesti ennen suojavaatteiden Kyttds. Pyyd lisaksi yrtyksesi KAYTTOKOHTEET: Suwavaalleeton!avkol(enu Kyt anteisa, joisataritaan suoamassa
f"':““‘::::{"y’;::ig“’" paGoueit ‘WWW" Heofxomumo ”f:ﬁi:‘1’3:‘““‘V“"Wl’““‘:g;p‘:nm ;‘n‘:)nﬂrsﬁ::::?«mxy:en;zi?y:vp(:mbmewmxBs'oé,;.]oy?:“rlsasop‘nmx o, T KOMﬁMH::;::{XBBﬁi:f:J;B[:;TZENHW ook uy de gepaste blootstelling aan een lichte nevel, nneer een tegen XETIKG PE TV WeKaoyoic, ypd aepohOyTa T MToIES YOHMAC oM Kat ikpob OyKou, ia Tic ool Sev amartal Tiprc 2 tai lahimmalta isi ohjeita isi lefjuvilta kiinteilta 3 kevyelt ilta ja sellaisilta alhaisell
A A A A A o A A SOy AN IS Kleding voor uw specifieke werksituatie,Bewaar deze nstructis op een vilgeplek zodatuze et binnendringen vanv\uemafme!m)adzakeluk i, nin de lucht zwevende vase deetes. Deze coverall iedt Kot YOOl O cpyac ok N utE oGy e mpocn  gpav TV UypGY (o€ op ped quparibia. Avtéqol

Tif Yepe3 MaTepHan MeTonoM.

op elk moment kunt raadplegen.

bescherming tegen infectueuze agent

nescawt " - Bonoi MK SouLeCTS i BCORNK label van het kledi voor i informati Type 6-Kleding is onderworpen aan par - et hele pak (weerstand tegen binnendringing d.m.v. een
onex LI BELIECTE MOXeT N10TPEBOBaT G07ee BHCOKOTO YPOBHA 3aLLATHL. JTOTO MOKHO AOCTHYb 32 CleT d Alleen d dieopzowel  sprocitest).
Bce 31a 0AeAa cooTBeTCTBYeT Tpe6oBanuam Pernamenta (EU 2016/425). TKaHM, 13 KOTOPOIA BLINOHEH KOCTIOM, W KOHCTPYKLIMH CAMOTO KOCTOMa. B 3TOM Cnyuae /1A 3alLMTbl Creayer het kledit alsinds i ig zijn, zijn : Blootstelling hemicalién of hog kan sterkere barrire-
MapkiposKa Tnos 1 4. T TPUTORHOCTS van toepassing. eigenschappen verisen,het quapestates v het materialofqua constuctie vn het pak.ndat gel
P Broit JKASH TN 32UITH,  CRLORE b, TPEGEMbI THD 3aLUUTs Al deze Kledingstukken voldoen aan de vereisten van Richtijn EU 2016/425. antype 1 U type 4 worden gebrikt Degebmlker\salsemgevevanlwomdeluk

aTaKKe CIeayIOWaA MHOOpNALIS: obopyaosa MARKERING: voor het beoordelen van de g  het vereiste type besch i n coveralls
1. ToBapisit Ha warorosurens 2. Kareropus (3 e cooraercraumn ¢ EC2016/425 VPEXIERHA: Mepen yoeautscs, o Elkk\edmgslukwordtgeldemlﬁ(eem door een label aan de binnenkant. Dit abel geefthet en extra uitrusting.
3. 3wa CE u Hovtep , yuac P TOHI (HET MPOKOTOB, HEMPOLLMTLX WSOB UT: ). aKKe HeoBroO yEemuTcs, Is hieronder WAARSC Inspecteer voor gebruik of de Kleding in perfecte staat verkeert (geen gaates of
%’gﬂym-‘- TIpHMeHHMble CTaHIapTE 5. AKTorpamMLI 10 ofexa HYXKHOMY PasMepy. BOB2HIA 1 Hande\smevk van de fabnkamz PPE (axegone volgens ichtjn EU 2016/425 loszittende naden, etc). Controleer voor gebruik dat de Kleding de juiste maat heeft. De goedgekeurde

EN 13034:2005-+A1:2009 - ORekaa cieumanbHan wna 3awuTsl o7 KuaKix AN MEHENIA B o i aurel isbetrokken bij configuratie mag niet worden aangepast of gewilzigd. Wanneer het nodig is om extra uitrusting (zoals
XHMAYECKX BelecTs. OAeXAa TvNa 6 ANA 3aLHTBI oF KaKoro nepuar, i gen o e e e AR
23p030nA - 0lexAa THNa 6 NPeHazHakeHa ANA 33LLNTHI OF MaMbIX KOUYECTE XUAKOTO annaparsl, canorw 1 ip.), 310, KaK MUHHMYM, landschoenen, ademhalingsapparatuur, laarzen, etc.) te gebruiken voor volledige lichaamsbescherming,
25POI0NAWTH OTREToHI KANETs KHKOCTH HNGROTD BABNEHHA, 1A SIS OT TPl T O GO TS VORS8O, AT & B taa0ss AT lichte  moet deze crenuebeshering egen el bienn gl woren
HemeoéxnnuMocmBnoﬂnomammeomponmanm nocmmymua paoratouie & 370 114 NOMHO/E 3aLLMTbI HEOBXOAUMO 3aKPBIT BCe OTBEpCTHA. NTpOAOMKiTENbHOE nevel Type 6 - Type 6 is bedoeld voor gebruik bij b\vﬂme\lmg aanlichte nevel, vloeibare compatibiliteit met de coveralls. vavv\ledlqe peningen te
crewopex e, MoryT 3arpAZHeHa. NIpMBECTH K TENN0BOMy HaNpAXeHMi. Ter0BOE HANPAXEHHE 1 ANCKOMBOPT aerosolen of lage druk en Kleine spatten waarvoor een volledige barriére tegen het Langdurig d'a‘J@" ka" tot k kunnen worden

3awwTHan ofexaa Tna 6 obecneuvBaet (amw umsw YPOBeNh MIeCKOi JAWMTHI

A 32T o7 WX KOTHNECTB 23p0307A
Y CryuaiiX GpBI3T MAROro o6 bema
(@) EN1S013982-1:2004+A1:2010 - 3awuTa oT pacnibinennbix s Bo3gyxe Toepn

YCTPaHHTS C NOMOUBI0
n sauuTsl o7

B BO3yXe TBEPASK YaCTAL PEKOMeHAYeTCA
acTH 6pioK TATKOf neiTor. KomGHe30Hs!
WTI0CTE 33BEPLEHH KaKAO PaBOTH WX HEOBOAMO

3auHTUTb 330
p TONKO.

HaCTHU XMMAYecKuX BelecTs. Ofex/a THNa 5 - Cneuonexaa Tna 5
34UMTHI OT BO3AACTBHAA XHMMYECKIX TPORYKTOB, YCTOR4MB K NPOHWKaHHIO TBEPAbIX ua(vuu,
COREpKAIIXCA B BO3AYXE, 3AKPbIBAET BCE TYROBULLE

é EN 1149-5:2018 - Ofiexja cneyuanbHas 3auiuTHas. IneKTpoCTaTHeckie
BoiiCTBa. -

PACTPOCTD2HAETCA Ha CEWHANLHYIO OAEX(LY ANA 3aLLUTHI 0T ;nemnnmmue(xom

P23PbIBb, NPOKONbI U 1D, HEOGXOZHMO HEMEAIEHHO NOKHHYTH

pabouyio 30Hy reponenca HOBbI KOMBHE3OH. B CTy|ae HEHaIENGLLETD HCTONb082HIA CEUONEX 16!
TBEHHOCTH. Yenoex, ANA 3aWTbI

or ;nenpomwemm Pa3pAAA, AOTKEH GbiTh MPABINbHO 323emneh, ECT paGOTHYIK 0BYT 8 MpaBHTLHyl0

0ByBb, T0 CONPOTUBNEHITE Mexzy HM 1 3eMneii cocTasnser <7,9 X 10°0. CnewuanbHyio ofiexy ANA 3atuuThi o7

SNEKTPOCTATHNECKOrO Pa3pARA HeIlo3A PACCTETHBATh WM CHAMAT B YCTOBIAX TETKOBOCTIAMEHAIOLIEICA Wit

JaXATTeNSHOTO pa3paga. JNeKTpOCTaTHYCCkas wna
ouew B 304ax 1,2, 20, 21w 22 (c. EN60079-10-1 (7] nEN soow 1026 koropon

3Hepria pt Gepa e MeHee

0016 mllK..

V4150 BeNA 0BpaLLeHA C eTKOBOCTIaMEHAIOLLMMACA WM B3PSIBOONACHINIA

seuectsamh. Cr AN 3QUHTHI 0T

binnendringen van vloeistof niet nodig i, d.w.z. dat dragers tjdig ad
Kunnen treffen warineer hun Kieding verontreingd s Type 6 Keding vorm het nagste

lién en s bedoeld om tegen mogelijke
blootstell kleine nevel of j
@) ENISO13982-1:2004-+A1 :2010 - Bescherming tegen chemicalién in de vorm
van in de lucht zwevende vaste deeltjes, Type 5 - Type 5 s bedoeld voor gebruik bij het
Tisico op blootstelling aan chemische producten. De kleding weerstaat het binnendringen van

vaste deeltesdiein delucht versprid zijn voor de gehele romp
EN 1149-5:2018

ledvagenol te gebruiken. In het
gevalvanin de Iu(hl awevende vase deetes wordtaangeraden om de itsuiing af e deken en deuieinden
van de mouwen en pijpen met Klevende band te omwikkelen. De coveralszijnalleen voor éénmalig gebruik
enmoeten na elke lus worden afgevoerd. Als erscheuren, gaaties etc.ontstaan, verlaat dan onmiddelljk

et werkgebied en vervang door een nieuwe coveral. De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld in
geval van oneigenlijk of onjuist gebruik. De persoon die de antistatische beschermende Kleding draagt, dient
voldoende geaard te in. De weerstand tussen de persoon en de aarde moet lager dan 7,9 X 10°0 zjn door het
dragen van escik scheiel. D antisaischebeschermende Keding mag it worden geopend of vrwifderd
in de nabijheid van brandbare of expl ftjdens het hanteren van bi explosieve
stoffen. Antistatische beschermende kieding mag et worden gebruikt in een met zuurstof verijkte atmosfeer

is edoeld voor gebruikal antistatische Keding om tegen

onder an d tionaris. Het

ontladingen. afvoerende kleding is bestemd om te d der de

anwocdepe, i KHCTOpOROM, Ge3

ViCTBa 3aHTHOI OAEXK B,

Zoneﬂ 2,20,21 &ZZ (zie EN 60079 10-1(7) en EN 60079-10-2 [8]) waarin de energie van de

@ EN 1073-2:2002 - Opexpa cneuuanbHan AnA 3almTbl o1
PaAWOaKTHBHOTO 3aTPA3HEHMS - PACTDOCTDAHAETCA Ha CTIEUHANbHYO OZIEXY ANA 3AUIMTHI 0T
D2{MOAKTUBHOTO 3aTDA3HHHA TBEPIbIMK SaCTUAMI

EN 150 14126:2003+AC :2004 - 3auiuTa OT HH(EKUMOHHDIX AreHTOB -
pacnpocTpansetca V1A 3aUHTbI 0T

Opgenna xummyeckoit sauuTe1 Kateropun |11

ANSI/ISEA 101-2014 COOTBETCTBUU C TaHJapTamMu
6. MKTOrpaMMb| 0G03HaUeHIA pasmepoB ofexabl & cooreercrui ¢ EN IS0 13685:
2013+A1:2021 . 06ume TpeGosaHma 7. Mepea

PyKOBOACTBO

8. CumBonsI 10 yxoy: He CTWpaTh, He 0T6EnVBaTb, He CyWWT, He FRAANTb, e NoABEpraTb
YUMUHECKO! YHCTKe
8A. JlerKoBoCAaMeHAOMIICA: Bepedb OT BbICOKNX TeMnEpaTyp,

TexHuke i, IPOCTH CHInKaeT
KAKHOCHTb Jo INAKOBKH, NONHOCTbI0 PACC

"
Hapesaiire ero. NOTHOCTL0 3ACTerHTe MO, CRewOZleX 1a AOTKHa GbiTb HaexHo sacterhyra. s sarsi
O7 PACCEAHHBIX B BO3AYXE TBRPbIX HaCTHIL HEOBXOLAMO 33KTEHTS MOTHIO TeCbMOT, U eCT

niet minder dan 0.016m) is.
i is bedoeld voor

©) EN1073-2:2002 tegen

AT ey, eSO OO ML Y08 XS T GO O el Yo
npu 3T0m,

poanepa. KON oo AT CALKOM YK CRLOAEAAA ERET PR TS AR ER i OCCTEIT
ONTHMGTbHbit YPOBEHb SALITHL.

gebruik tegen de risicos van blootstell di b
de vorm van vaste deeltjes

(E) EN IS0 14126:2003-+AC :2004 - Bescherming tegen infectueuze agentia - is
bedoeld voor gebruikals bes(hevmmg tegen bloatstellng aan nfectueuze agentia

gin

categorie lll

8. oo narepuana 10 e ogenn
ykasah

YRaKOBKH Ka0ft KopoGKH

KﬂA((wnMKALW COMIACHO EN 14325: CM. OTAENbHYIO TABIMLY

HIKaKOTD X072, IHGOPMALLIA O CTUpKE CTeUOREX g yKa3aia Ha STHKeTKe.
WCTEYEHME CPOKA TOTHOCTH: Pexonteiayembili MaKCAMsHbii CPOK Cry bl IpORYKTa coctasnser S et ¢
RaTbl 3rOTOB e MeCAL 1 103 W3TOTOBTEHWA Yka3anbl Ha sTuerke = LOT Eg. HNO622APL = 06/22

in navolging van EN IS0 13688:

XPRHEHUE U HeobxomAMo i ynakoske &

YXOM MeCTe BaH OT HCTOUHMKOR Tenna, Ecni oexa MOXH TopocKoi ANSV/ISEA 101- 2014Gelesl volgens Amerikaanse Normeringen

Mycop. JauTHbIe HeoBKoAuMO ¢

ﬁf"““‘”‘””""“"’“’””- — 2013+A1:2021 Beschermende Kleding - algemene vereisten 7. Pictogram: Lees voor
winucp  YXOD: Tonbko O He TpeGyioT gebruik deze nstructies

8. Symbolen voor verzorging: Niet wassen, et bleken, iet drogen, ietstiken, et stomen
8A. Brandbaar: Uit de buurt van hitte, open vuur en vonken houden

9. Materiaalsamenstelling 10 Modeldentificati.

OPMERKING: Het jaar van fabricage is aangegeven op het verpakkingslabel van

Kleding wordt door natheid, vochtigheid of zweet.
HET DRAGEN VAN BESCHERMENDE KLEDING: Verwijder de coverall uit de verpakking, open de rtssluiting
volledig en trek hem aan. Sl de msslumng vlledig De ieding dent tevig geslmen gedragen te wmden
In het geval van risico vanwege in de lud ordt aangeraden di
tape te bedekken. Als u i deze situatie beshemende nandschoénen gebrik, breng dan Kevendet Iape aan
op het uiteinde van de mouwen en pipen en zorg ervoor dat de mouw de opening van de handschoenen
bedekt. raag alleen kleding met een geschikte maat. Producten die te ruim oftestrak zitten beperken uw
bewegingsied enbiedenie e ptmle beschemingsneu.
OPSLAG EN AFVOER: lls moeten in d ke verpal
op een droge plaats uit de buurt var Alsde Kleding et

ike afval word

\g worden bewaard
is, kan deze met het

d.Als d i, mocten ze
worden afgevoerd i overeenstemming met de toepasselijke wet- en regelgeving.
Afvoeren na gebruik. Niet opnieuw gebruiken.
ounmoun
s zijn voor eenmalig gebruik, dus onderhoud s iet nodig Iabel van

b Kledingstuk voor overeenkomstige wasinstructis.
'VERVALDATUM:
Het product heeft een aanbevolen maximurm levensduur van S jaar vanaf de datum van fabricage. De maand

0 pTOpEie va vanpéye: o uté Gnove gpeCea.

OMdOpEC OTONEC TPOGQEPOUV TpOGTaOIa a6 JONUOHATIKOUC TapGYOVTES.

vaatetuksesta. Salyta ohjeet paikassa, jossa ne ovat saatavilla tulevaa tarvetta varten.

paineela st pini ikt ot \asaanianite suojautua laydel\lsel\a nesteiden lapaisysuojalla

jotka mainif ki

Avmp:{u oy OXETIKA pE 0 pouxtopdc Tomou 6 éxet umootei éNeyyo olnk%npn(m(umhnrmvﬂzmm o€ Sieiobuon and Tov éheyyo Yexaopod). noudattaa. Nimé ohjeet koskevat
& povo i :H éxdeon oc EVEC XJIKEC 0UOiEC F uAEC oeic evBéeral va amartei tt jaljempani kuvatuissa
vBupa Kat oTig Xpfotn. Buvatéuta gpayii, eite doov agopé v andSoon tou pdopatog efte Ty Kataokeuf] T otokc. Autéc ot ouvBiikeg Kaikki nama vaatteet noudattavat asetuksen EU 2016/425 vaatimuksia.
‘Oha ta evbip e TV anaitnon i (EE 2016/425). kahimtoviat and evbupaoieq 1now 1 éuc 4. 0 b1o¢ 0 proTC mpénet v Kpiver Ty Tov anarodpevo i
SHMANEH: e€omhioyos.

K évBupa Tautomoitrar amo a eouwrepic exéra. Auti  eniéta unoBewviet v

T6n0 Mpogtaviag K ouc aOTOU oW GLa0DC GOV Kat T

Tapeyopevn mpootacia kai epgavilel Motmég Minpogopieg oMmw¢ napaxdtw:
1. 2ija kanareév kavaokevaori 2. Kayopia PPE abjuguva e 1ov Kavowopo EE 2016/425

flpw ano 6110 pouyigpdg eval o oy Kavdoraan (wpic oG

€nhoata kAT.) kivovag omriko éheyyo. Mot and T yprian BeBaieBeire 6710 pouyiopGc éxet 10 KaTahATMo péyeoc.
Bev ennpéneta  Tporomoinan i ahkayi ¢ eyKexpHENC Siauopgonc. A Kpetlrat ypion npGoBetou

3. Sijavon CE xat apioc o0 KT Tov NG
Eheptonpoibvroc. 4. Egappoloyevanpdruna 5. Exovoypdyata

pémeLva éxel

|, WMOTEC KAL) yamy mipn npammu TOU 0O, auTog
600V agopd ousieg kat mpémet

e yavug,

vaeheyfelyia oupparenta e oy chdoa aToM, R T Thion Rpontae, Sha T cvlyrta el v hon

@) EN13034:2005+A1:2009 - Npooracia amd uypa xnpuc, hagpic pekaspic

ot Hrohiupn xpon rope va pokaéce Beppc katanovnan. H B{pulm atanonon ai ﬁu(wapm

Témou 6 - 0Tirog viaxpion oe 0 EhagpeiC Yexaojosc,  mopodvva pewBodv v e T pion Ky eoupoiy
Wpuuzpuhuuuwnmmv)\lecxaun).n(mwncKululxpwovxuv,vlumuﬂuva&s\/unnnenul TepTTOE! ip vummﬂn%mmﬂkw
hipng TV UYPGY, Ly, BTV o ot vampéouv i ko v Covin e KoM i, 1ok oToNEpoopCovtarya i v o K mpéne
ﬂnnnmmmsvzpvnscﬂvuahuvﬂnanouxwuo:mu: 0o pougou va etd ano kide epyaia. Av Tpokhn pi0EIG, OMEG K\, EykaTaeyTe Tov Xipo epyaoiag
anorehei To yopnhdtepo enineBo yruikic Mpogtaoiag ka1 mpoopileTatyia Ty i 6 T ohdowpn otoi. 0 petr neiioc o epioon ol

evBexOHev EKBEON O HIKpEC TOOGTITEC YEKQOOD ) O aKOUOLEG TITOINEG Hikpod GyKou

EN 150 13982-1:2004-+A1:2010 - [Ipo0Tasia amé a1wpOVHEVE OTEPEEC YNUIKEC
ovsieg, Tomoc - 0 Tiroc  mpoopletryiaxprion o nepaovta vbivou e oc
Ynuikd mpoidvra, n épa,

1 cogalpévnc ypfang. To dtopo nov gopa o p

e i yeon, H avionaon petaé ou andgon kat e yeiwon mpénet v evat <7,9 X 10° goptovtag
KarGhMha UroBfuata. O AEKTpOOTaTIKGS MOTATEUTINGG pouyiopog eV TpENEl va vy va agarpeia o
E0QNEKTEC 1) EKPIIKTIKEC ATHOOPAIPE I} KATA TO XEIPIOYO Eb) i ekpn)

10 0)6KAPO T0v KopH Tou OGHATOC

POUKIOpOG Sev Mpéetva

© EN1149-5:2018- éqIB16TTEG -

poopilerat yia gprion o€ n).zmmmunm paTTareUTI iduaiayanpootaoiaan
ENTPNOTIKEG EKKEVRIOELC, 1 Jwoveg
1,2,20,21 xmll(mzanN 60079-10-1(7) meN 60079-10-2 [8]), ovic onoiec n ekt
evépyeia avipheEnC omolagBiiore eKpKTKI arpoopaipag Sev elvar ikpdtepn and 0.016m..

EN 1073-2:2002 - Npooracia amd padtevepyé pohuvon - tpoopiCera yia xpiion
mgoaraviag amo kivBivouc éKBeong oz youvon amo padievepyd owyaidia

EN 150 14126:2003-+AC :2004 - llpoctasia amo ohuoaTiKoug mapdyovteg -
%}apilsml yia piion mpootasiag ano é8eon o poNugaTIKOUC MapdyovTEC

6 6¢ Ao ynIKéG ovoi jalll

ANSI/ISEA 101-2014 ENéyxBie ota Auepikavixd rpdura

6. EXovoypauata pepioec peyeiov oopiatog iugwva pe ENISO 13688: 2013-+A1:2021
TipooTateurikc poux1ojdc - fevikéc amarioec. 7. Eikovoypayia: Madore auréc Tic obyiec
ipw amd T Xprion

éykpion
ané Ty vypasia f Tov 16p@Ta.

XPHEH TOY NIPOXTATEYTIKOY POYXIEMOY: Agaipéote T ool ano T ovokeuasia, avoiéte miipuq o
epyioudp kat opéae tnv. Khelae npwc To geppoudp. 0 pouyiodg btav xpnotpooteitat Mpénet va eival kakd
KAEITGG. 35 QUVeS GLPODEVGY OTEpEHY OISy, oUVOTGTaL va xa)\}\r']nns i€ Tawia 10 @epoudp, Kat
av opdre

Slaogaliloviag 6Tt Ta pavikia KaATToLY Ta avoiypiaTa Ty yavTidy. qumuonolzwz W6vo evBuyiasie e 1o
KarGMho péyeBoc, Ta rpoidvra rou eivan eite oA oTevi eite ok @apéid 6a ieptopidowy Ty Kivnon Kat dev Ba
‘napéyouy a Békuota enineda npoorasia,

AnoBrikeuon Kat améppupn: 01 oAdowje SToNEC MpooTasia mpénel va anoBKebovIal oY apyk ovoKevasia
‘Toug kat va gudocovTal o€ §npd pépn kai pakpid ano mnyéc BeppotnTac. Av ot evbupacieg Sev pohuvBobv pmopobv
va anoppigBovy wg aotikd anoppippata. Av HohuvBobY, 01 ch6owpEC aToNEC Mpoaasiag mpénetva anoppigBod o
GUGPGWO JE TOUG IOXUOVTEC VOHIOUG Kl TOUC KVOVIGHOU.

Anoppiye unu T xprion. Na iy xpnotorotefrar Eave.

e fuydvo xwpic pbepn
JunyavikoD aoaNeiac. Ot HovaTikég S1dTTeC Tou 0 eoBody

vévra, va koo Ta dpa T i o e oM Tawvia,

8. 504Boha @poviBag: Na iy mAEveTal, va Y XPONHOOIElTal AEUKavIKo, va iy EYNTHPHIH:

epapyo(eral oTépvpa, 0Bépupa, ey KaBapIopos o
8. Edphexto: Na napapiéve iapid ams myéc Bepporyrec, yopvéc phoyec f omvdipe

IHMEINZH: To £Tog KaTaoKeviig
YapToKiBirio f Bk,

O£ KGBe To

OMOwpEC uwm npootasiag npoopiCovat pévo yia pia xprion kat Sev xpeid{oviat ouvtripnon. Avatpé€te oty

€TKéTa T EvBUHATiaG YA TG avrioToigeg Nemtopépetec TAUGiHaroc.
9. 5ivBeon ukod 10 Tautonoinon poviéhou. AHzH:

Tipoidv éxel ouvioT@pevn Sidpkela {wig 5 £V and Ty nyepopnvia kataokevric. 0 pvag Kat To £rog napaywyrg

emonyaivovrar oTY enikéta tou mpoidvog = LOT Eg. HNO622APL = 06/22

Erivaatekappaleet voidaan tunnistaa niiden vuorissa olevasta merkists. Merkiss3 ilmoitetaan
vaatteen tarjoaman suojan tyyppi sekd seuraavat tiedot:

1. Valmistajan tavaramerkki 2. Asetuksen EU 2016/425 suojavarusteluokitus

3. CE-merkinta ja tuotteen lopputarkastuksesta vastanneen ilmoitetun laitoksen numero.

4. Sovelettavt standardit 5. Kuvatunnukset

() EN13034:2005+A

infektioita aiheuttavilta aineilta.

Tyypin 6 suojapuvut on testattu (kyky estéa ruiskutetun aineen

lapitunkeutuminen).

RAJOITUKSET: Altistuminen tietyill

{ehokkaampia suojaominaisuuksia joko kankaalta tai vaatteen rakemeelia ranamue vaamme altistuvat

ruumiinosat voidaan suojata tyyppien 1-4 illa. Kyttaja vastaa

seké vaadituntyyppisten suojavaatteiden Kiytosta, ja n Kiyttajin vastuulla varmistas, etts hnen
jalisavarusteet ovat

kiyttod etti vaatteet ovat taysin
moitteettomassa kunnossa (e reikia, mkennena saumola yms.). Ennen kayttda on myds varmistettava,

ruiskutus, tyyppi 6 - Tyypin 6 suojavaatetusta kiytetaan suojaamaan kevyelti
nestemaisilta aerosoleilta seki sellaisilta alhaisella paineela osuvilta pienila roskeilta, joita
vastaan ei tarvitse suojautua taydellsell nesteiden lapisysuojalla. Tamé tarkoittaa sis
tilanteita, joissa vaatteiden kaynam voivat ryhtya nopeasti tarvittaviin toimenpiteisiin, jos
vaatteet Tyyp tarjoavat alimman tason suojan kemikaaleja
vastaan, ja ne suojaavat i — pienille madrile roiskuvia tai aikkyvia
kemikaaleja.

) EN IS0 13982-1:2004-+A1:2010: Suojavaatetus kiinteita hiukkasia vastaan,
tyyppi 5 - Tyypin 5 suojavaatetusta kéytetdan suojaamaan koko vartaloa ilmassa lefjuvien

, kevyt  ettd vaatteet ovat oil ikd muunnella. Jos koko
kehon on kytettava [eslmevk\ks\ turvakenkia
tms), iden kemiall oltava vahi Ila tasolla kuin itse
suojapuvun, ja varusteiden kanssa on erikseen. Jotta suojaus osi

taydellinen, kaikki vaatteiden aukot on suljettava. Pitkaikainen Kiyttd voi aiheuttaa lampakuormitusta.
Limpakuormitusta ja epamukavaa oloa voidaan vihent ta ehkiists kéyttamalla asianmukaisia alusasuja
tai soveltuvanlaisia iimanvaihtolaitteita. Jos \Imassa on kiinteita hiukkasia, on suositeltavaa peittia vetoketju
ja suojata hihan- ja lahkeensuut japuvut ovat ja ne on havitettava kayton
alkeen. Jos pukuun tulee reik, repeam tms, (yosken(elyaluee\(a on poistuttava valittamasti ja suojapuku
onvaihdettava uuteen. Valmistaja ei vastaa virheellisest tai vaaranlaisesta kaytosts johtuvista ongelmista.

kiinteiden hiukkasten lapitunkeutumista vastaan.
EN 1149-5:2018: An!lstaamnen suu]ivn(etlls

uojaa akillisilt

purkauksilta suojaavia vaatteita kéyttava henkil on maadotettava asianmukaisesti.
Kayttajan ja maan valisen resistanssin on oltava < 7,9 x 10°0 asianmukaisia jakineita kiytettdesss.
Sahkdstaatisita purkauksita suojaavia vaattitaei s22 avatata isua tulenaroisa tai ya,annyshemssa

vahentava vaatetus on tarkoitettu p\dellavaksw vyehykke\”a] Z ZO 21 ]a ZZ 1k$ EN60079-10-1
[7] seka EN 60079-10-2 [8]), missd on @ilman

vahintadn 0.016 mJ.

©®) EN1073-2:2002: Radioaktiivisilta hiukkasilta suojaava vaatetus - suojaa
radioaktiivisille hiukkasille altistumiselta.

(€) EN 150 14126:2003-+AC:2004: Infektioilta suojaava vaatetus - suojaa infektioita
aiheuttavilta aineilta.

@) Luokan Il kemikaalisuojavaatteet

@ ANSI/ISEA 101-2014 Testattu yhdysvaltalaisten standardien mukaisesti

6. Koko Vartalonmittojen kuvatunnukset EN IS0 13688: 2013+A1:2021 Suojavaatetus. Yleiset
vaatimukset -standardin mukaisesti. 7. Kuvatunnus: Lue nama ohjeet ennen kyttda

8. Hoitomerkit: i pesua, Ei valkaisua, ei kuivausta, ei silitysts, ei kuivapesua

8A. Tulenarka: i saa kayttaa lammanlahteiden, avotulen tai kipinoiden lahelld

9. Materiaalin koostumus 10. Mallitunniste

HUOMAA: i i ilmoi k tai laatikon
pakkausmerkissa.

EN 14325 -STANDARDIN MUKAINEN LUOKITUS: KS. ERILLINEN TAULUKKO

eika herkasti syttyvia tai rajaht: ita kasiteltaessa. purkaul
suojaavia vaatteita ei saa k il ilman vastaavan teknikon
antamaa . Kastuminen, kosteus ja hikoilu heikentavat suojavaatteiden eristavaa
vaikutusta

SUOJAVAATTEIDEN KAYTTGOHJE: Poista suojapuku pakkauksestaan, avaa vetoketju ja pue vaate pillesi.

Veda vetoketju taysin kiinni. Vaatetta on kytettava tiviiti suljettuna. Jos ilmassa voi esiintya kinteita

hiukkasia, suojata vetoketju teipilla. Jos kaytat teippaa hihan- ja lahkeensuut

tarranauhalla ja varmista, et hiha peitté kisineiden aukon. Kayta vain oikeankokoisia suojavaatteita, Liian

loysit tai tiukat vaatteet rajoittavat likkeita eivaitka suojaa rittavisti.

SAILYTYS JA HAVITTAMINEN: Suojapukua on sa\lyteuava alkupevalspakkauksessaan kUIVISSa lllmssa elaa\la
] Jos vaatteet eivit ol joukoss:

Jos suojapuku on kontaminoitunut, se on havitettava sovellettavien lakien ja saanndsten mukaisesti.

Havitd vaate kayton jalkeen. Vaatetta i saa kayttaa uudelleen.

HoITo:

laan havittad

Suojapuvut ovat kertakiyttoisia, joten niité eitarvitse hoitaa tai yllapitaa. Tarkista pesuohjeet vaatteen
pesumerkists.
VANNEN‘I'UMINEN
hjeellinen Kayttéiki on 5 vuotta
tuote-etikettiin = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22

ja-kuukausion merkitty

sTa0! Stazias! elke doos of verpakidng. en het jaar van fabricage is op het productiabel gemarkeerd = LOT Eg. HN0G22APL = 06/22 ~ B
NIbITAH BECH KOCTIOM CTAHIAPT TPEBOBAHME sT50 TAZINOMHSH SYMOONA ME EN 14325 BAENE ZEXQPISTO NINAKA staol STaau3/
ST41 4145147 TESTATTU KOKO PUVULLE STANDARDI VAATIMUS sta1 ST50 aaa5/a7
ST40 ST42/43/
. . i GETEST OP GEHELE PAK STANDAARD VEREISTE | sts0 | . sTa0/ ST42/43/
YCTOiuMBOCTD MaTepUNa K NPOHHUKAHMIO KUAKOCTH. EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Npoiigen Npoiigen Npoiges ST41 44/45/47 EAErXOHKE ZE ONOKAHPH TH XTOAH neotyno NPOYNOGEZH T4t ST50 44/a5/47
Uenbiratne metonom - Nesteiden apaisyvastus,tyyp EN S0 17491-4 met. A — EN 13034 sty | Hpaorty | kst
Yeroi - Ljmn, 82/90 = 30% Tpo Tpon P j =
”;'::::::;;o::(:f"’:;":m"s TIPOHUKHOBEHMO. aO3OT. | by 150 13982-2 — EN 150 13982 l’s'""g . 0/ :15% - poied ok Weerstand tegen an vloeisto, sproeitest type 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Voldoet Vodoet Voldoet e st N ) o . . Aerosolien lapiisyvastus, vuodot sisainpin, tyyppi 5 EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 ﬂ'""é%gojs;f% fipalgty f Hyilyty
= WBektotTa ot Sicioduon uypwy, Eheyyoq ekaopod g muyia muyia <
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e ENIS0 13982-2— EN 10732 el a1 ‘WE”;“"" tegen binnendringen van acrosolen lekkage naarbimen | g\ 1308 5 15013982 ngzzo/gi 1531:% o o Tonou6 EN IS0 17491-4 met. A~ EN 13034 Nimelinen ENIS0 139822~ EN 10732 Lokl Luolhat
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>75N < 125N racc3 e o ENISO13982-2— ENISO 13082 LT o= ] S75N < 125N Luokka3 Luoa3
Wss: npostocrs ENIS0 13935-2 SIRIEET o Praktisch EN1073-2 Voldoe Voldoet eouTepIKG ToTOV S Ls 8/10 <15% Saumat: vahvuus ENIS013935-2 SIRTPET T
A TARATRAR \aden:strkte ENISO 139352 S75N <1250 Klasse 3 sse3 Ovoyaoukés apdyonac pootasa ENIS0 13982-2—EN1073-2 Kamyopia | Kayopiat reTR I ANEAATIE
T s s 125 N < 300N osct MpaKké Sokipéc anéBoong EN1073-2 Emja Enja 1250430%: | lwokka3 | Luokka3 wola3
. Knace3: < 1% NaOH 10%: | toacc3 | a3 Yoacc3 SETESTORMAATERIAN Pagéc: avro ENISO 139352 275N <125 fampogio3 Y Komyoga3 Luokka 3: < 1% NaOH 10%: | lukka3 | ka3 ka3
YCTORMBOCTS K TPOHHKaHHO XINZKOCTH ENIS0 6530 Knacc 2: < 5% ; e i e H250430%: | Kasse3 iase3 Kiasse3 >125 N < 300N Koo Nesteiden 3paisyvastus ENIS0 6530 Luokka 2: < 5% : i ¢
Knacc 1: < 10% o-xylene: nacc Klasse 3: < 1% NaOH 10%: | Hase3 | Hase3 Kiasse3 ENETKOHKE £T0 YOAZMA Luokka 1: < 10% oene: o
Butan-1-ol: nacc C i Weerstand tegen binnendringen van vioeistof EN IS0 6530 Klasse 2: < 5% - . Butan-1-ol: uokka3 NC IC
H250430%: | foac acc3 nacc3 Klasse 1: < 10% O-xylene: asse3 e 3<% H250430%: { Kamyopia { Kampopiad Kamyopia3 H250430%: | luokka3 | Luokka3 a3
Knacc3: > 95% i o s Butan-1-of | Kasse3 . ) EN 1506530 atnyopia NaOH 10%: | Kamyopio3 | Kayopie3 | Haopio3 Luokka: > 95% NaOH10%: | luokla3 | okia3 la3
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ARTIKKEL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
TEKSTIL: POLYPROPYLEN LAMINERT TIL MIKROPOR@ST POLYETYLEN 60G

21UsP

Les disse instruksjonene neye fﬁv du hmker dette vernetoyet. Duskal ogsa radfore deg med
nar det q]elder egnede Klesplagg
dt sa du kan sla oppi

kk Oppbevar di

for

dem nar som helst.
Se etiketten pé plagget for detaljert informasjon om tilsvarende standarder. Bare
standarder og ikoner som vises pa bade plagget og brukerinformasjonen under,
eregnet.

Alle disse plaggene samsvarer med forskrift (EU 2016/425).

MERKING:

Huert plagg er identifisert med en innvendig etikett. Denne etiketten viser typen beskyttelse
som gis, sammen med annen informasjon som vist under:

1. Produsentens varemerke 2. PPE-kategori i henhold til forskrift EU 2016/425

3. CE-merke og nummer pa ansvarlig organ involert i den endelige produktkontrollen.

4. Gjeldende standarder 5. Bilder

@ EN 13034:2005+A1:2009 - Beskyttelse mot flytende kjemikalier, lett spray type
6 - Type 6 er beregnet brukt il eksponering for en lett spray, flytende aerosoler eler lavt trykk,
sprut med lavt volum, som en total flytende jennomtrengningsbarriere ikke kreves mot, dvs.

BRUKSOMRADER:

Verneklzzme er iltenkt bruk  tilfeller med potensiell eksponering for enlettspray, fytende aerosoler
eller avt trykk, sma mengder spray, som en komplett barriere mot gjennomtrengning av veeske

(pi molekylniva) ikke kreves for, og luftbarne solde partikler. Disse kjeledresssene beskytter mot
smittestoffer.

Klaer av type 6 har gjennomgatt testing av hele drakten (motstand mot gjennomtrengning av spray).
BEGRENSNINGER:

Eksponering for vise Kemikaler el kan kreve bedre b genskaper,
enten nar det gjelder tekstlens ytelse elle en, kan slik

plagg av type 1 til type 4. Brukeren skal vaere den eneste som vurderer egnetheten, typen av beskyttelse
som trengs og riktige kombinasjoner av kjeledress og mer utstyr.

ADVARSLER:

For bruk, sjekk at Kzere er i perfekt stand (ingen punkteringer, losning av sommer, osv.) med visuell
inspeksjon. For bruk,sjekk at kizeme har iktig tarrelse. Den godkjente konfigurasjonen kan ke endres
eller modifiseres. Hvis det er nadvendiq & bruke flere enheter (som hansker, pusteapparat, stovler,

osu) tlfeller for & gi beskyttelse av hele kroppen, ma disse ha minst tilsvarende egenskaper nér

det jelder kjemisk beskyttelse, og de md kontrolleres for kompatibiliet i jeledresser. Alle &pninger
skl vare ukket for & f3 lu\ls!end\gbeskyne\se Bruk over lengre tid kan fore til varmebelastning.

nar brukere kan iverk ktlige tiltak nar ki Type 6 besk
Kier danner det | a og er beregnet pa  beskytte mot en
potensiell eksponering for sma mengder spray eller volumer av spray

®) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Beskyttelse mot solide luftbime kjemikalier,
Type 5- Type 5 er beregnet p3 bruk for isikoer for eksponering for

bestandige mot penelrerng v faste partkersredtluften forhele torso

© EN1149-5:2018- klaer med -

er tenkt bruk til elektrostatisk dissipative beskyttende klzr for & besky“e mm

elimineres ved bruk av egnede underplagg eller
egnet ventilasionsutstyr. Nar p gje\dev luftbarme solde partikler anbefales & dekke tilglideldsen
g omgi enden av ermene og benklzme med klebende band. Kjeledresser r kun i engangsbruk og
m3 avhendes etter hver jobb. Hui if, punkteringer,osv. forekommer, forlat traks arbeidsomradet
og bytt ut med ny Kiledress. Produsenten kan ikke holdes ansvarlig v fei ller upassende bruk.
Den som bruter de elektrostatis dissipative vernekleme skal vare ikig jordet. Motstanden

mellom personen og jord skal vere < 7,9 X 10°0 ved a brute ikig fottoy. lektrosatisk disspative
vemekerkal ke dpnes ellrtas v cerve av bramnfarig ellreksplosive atmosfere,elfrved

utslipp. Elektrostatisk dissipative klzer er ment & vaere brukt i sonene 1, 2, 20, 21 0g 22 (se
EN60079-10-1 (7] og EN 60079-10-2 (8]) der det er minst mulig antennelsesenergi og
eksplosiv atmosfaere ikke er mindre enn 0,016mJ.
©) EN1073-2:2002 - Beskyttelse mot radioaktiv kontaminering - er beregnet pa
bruk for beskyttelse mot rsikoer for eksponering for partikler som resulterer  radioaktiv
kontaminering
(©) EN IS0 14126:2003+AC :2004 - Beskyttelse mot smittestoffer - er beregnet pa bruk
for beskyttelse mot risikoer for eksponering for smittestoffer
8 Kizer til beskyttelse mot kjemikalier Kategori Il

ANSI/ISEA 101-2014 Testet etter amerikanske standarder
6. Storrelse kropp malinger bilder i samsvar med EN IS0 13688: 2013+A1:2021 Verneklaer -

héndtering gecell d\sslpallvevemek\a&vskal\kkehmkes
i uten d
isolerende effekten av vermeklaere bi redusert avfukt ellr svette.
HVORDAN BRUKE VERNEKLAR:

dressen utav lidelisen helt og trekk pa. Lukk gidelasen helt. Kizeme skal
vare gndl Tukket nar de brukes.Ved sko for uftbme soide partiler, anbefales a tape opp glidelasen.
Huis u bruker vernehansker, tape enden av ermene og benene med Kiebeband, og pise at ermet dekker
il dpningen av hansken. Bare bruk plagg av egnet storelse. Produkter som er enten for ose eler for

i

OPPI!EVAKING OG AVHENDING

le emball

pettort sted,
borte fra vavmskl\dsv Hvis plaggene \kke er komammsvl kan de avhsndss som urbant avfall. Nar

T@JARTIKEL: BIZTEX ST40, ST41,

STOF: POLYPROPYLEN LAMINERET TIL MIKROPOR®!

ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47

ST POLYETHYLEN 60G 21USP

Laes disse instruktioner noje, inden du bruger beskyttelsesbekizzdningen. Tal med din
sikkerhedsrepraesentant eller nzzrmeste leder om, hvilke zdningsstykker der er egnede
til din specifikke arbejdssituation. Opbevar disse instruktioner omhyggeligt, s du til enfver
tid kan lzzse dem i igen.

om tilsvarende snndarder. Kun standarderog koner, der vises pé bade

OMRADER FOR BRUG: Beskyttelseshekledningen er beregnet il brug i ilfzlde med mulig eksponering for
enlet oversprajtning, flydende aerosoler,sprajt ved lavt tryk og i mindre mazngder, imod hvilke en fuld bariere
for gennemtraengning af vaeske ikke er p3kraevet, og luftbare, faste partikler. Disse kedeldragter beskytter
mod infektiose midler.

Beklaedning Type 6 har véeret genstand for test af hele dragten (modstandsdygtighed overfor
gennemtrzngning ved test med oversprojtning).

Ale disse klaedmngsstykkev overholder kravene  regulativ (EU 2016/425).

MZRKNING:

Huert klzzdningsstykke er identificeret ved en indvendig mzerkat. Denne mzerkat angiver type
af beskyttelse tillige med andre oplysninger som angivet herunder:

1. Producentens varemaerke 2. PPE-} kalegnnlhenho\d til regulativ EU 2016/425

3. CE-maerke og antallet af notif involveret i endelig

4. Geldende standarder

5. Piktogrammer

@) EN13034:2005-+A1:2009 - Beskyttelse mod flydende kemikalier, let

Eksponering for Kan kreve en strkere
barriere, enten med hensyn til toffets ydeevne el\evdvagtens udformning. Disse omrader kan beskyttes af
Kzedningsstykker type 1 tl type 4. Brugerne alene skal bedomme egnethed, type af beskyttelse, der kraeves,og
den korrekte kombination af kedeldragt og yderligere udstyr.

ADVARSLER: Inden brug skal det ved visuel inspektion kontrolleres, at bekledningen er i perfekt stand (ingen
huller, spraekkede somme osv.). Inden brug skal det kontrolleres, at beklzzdningen har den rette storrelse. Den
godkendte udformning mé ikke zndres. Séfremt det er nadvendigt at anvende yderligere udstyr (handsker,
iltmaske, stovler osv) for at give beskyttelse af hele kioppen, skal sadant udstyr have mindst ilsvarende
Karakterstka med hensyn il emisk beskyttelse og vare kntrollert for kmpaibiltet med kedeldragte.For
at opni fuld beskyttelse skal alle 4 vaere lukkede. | brug kan medfor

Varmebelastning og ubehag kan reduceres ellr elimineres ved brug af passende underbeklzzdning eller

oversprajtning type 6 - Type 6 er beregnet il brug ved eksponering for let

fiydende aerosoler ellersprajt med lavt tryk og i en lille mazngde, hvor der ikke krazves fuld
barriere mod gennemtraengning af vaesker, dvs. hvor baererne rettidigt kan foretage de
fornadne handlinger, nér deres toj forurenes. Type 6 sikkerhedsbeklzdning giver det aveste
niveau af beskyttelse mod kemikalier og er beregnet il at beskytte mod mulig eksponering for
sma meengder af oversprojtning elle utilsigtede sprojti smé maengder

®) ENIS013982-1:2004+A1:2010

I ilfeelde af luftbarne, faste partikler anbefales det at daekke lynlasen og omslutte
bukser band. Kedeldragter er udelukkende til éngangsbrug og

skal kasseres efter hverl job. I tilfelde af flzznger osv. skal arbejdsomradet straks forlades og kedeldragten

udskiftes. Producenten kan ikke holdes ansvarlig i tlfeelde af forkert eller ukorrekt brug. Den persen der

kal have korrekt Modstanden

mellem person og jorden skalvere < 7 X 10%0 ved, at personen vare elevant fodtoj Elek(rostausk

beerer dissipati

N I dissipati Il lagesaf\hrasndhavee\leveksplaslvealmusf.rveveHev
faste, luftbame kemikalier, ger Jorel plosive stoffer dissipatiy
type 5-Type 5 er beregnet til heskyuelsea(he\ekmppen ved risici for eksponering for \kkeanvEndESloxygEnbellged?a(mosfmsv\ld?n dkendelse fra d

r, derer affaste partikler
fordelt i luften
© EN1149-5:2018-
erberegnet il brug ved elktrostatsk, dissipatvserhedsbeldzching t beskyttlse
pative toj e beregnet il at biive baret
iz0ne1,2,20,21 0922 se EN 60079-10-1 [7]og EN60079-10-2 8), hor den mindste
i af enhver eksplosiv atmost indre end 0,016m).

Beskyttelsesbeklzdningens isolerede virkning vedu(eves i ﬂlfae\de afvand, fugtighed eller sved.

SADAN BARES BESKYTTELSESBEKLADNINGEN: Tag kedeldragten ud af indpakningen, abn Iynlasen helt,

og tag dragten pa. Luk lynldsen helt. Beklzecningen skal lukkes helt. | tilfelde af risiko for luftbame, faste

partileranbeales t apelynlsenti, o s d bruger besky\lelseshandsker skal du tape zrmemes og
abi til med handskernes dbning. Baer kun

klaedmngss(ykken den rete storele. Produkter, r enten er fav lose eller stramme haemmer bevaegelse og

giver ke det aptimale iveau af besktese.

©) EN1073-2:2002-
beregnet til beskyttelse ved risici for eksponering for partikulzr, radioaktiv iamrenmg
(©) EN 150 14126:2003-+AC :2004 - Beskyttelse mod infektigse midler - er beregnet tl
beskyttelse ved risici for eksponering for infektiose midler
8 Beskyttelsesbekledning mod kemikalier Kategori Il

ANSI/ISEA 101-2014 Testet i henhold til amerikanske standarder

SE skal opb g
sted vaek fra varmekilder. Safremt erforurenede, kan de
almindeligt affald. Hvis de er kal bortskaffes i med
geldende love og regulativer.

Kasseres efter brug. M ikke genbruges.

VEDLIGEHOLDELSE:

| emballage pd et tort
med

GAMINYS: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
AUDINYS: POLIPROPILENAS, PRISLUOKSNIUOTAS PRIE MIKROPORY POLIETILENAS 606

LT

PriPriesPries drabuius, atidiai
eipkités  saugos ba tiesioginj vadova del konk
Sias instrukcias lakykite saugioje vietoje, kad bet kada
Ksamia informacija apie atiti

tik i i pil

210SP

instrukdijas. Be to, NAUDOJIMO SRITYS. Apsauginia drabuia yra kit naudot esan engva Rpurkity medtiagy, systy
i tinkamy draby aerozoliy ar zemo slégio, Kai nereikalingas visiskos apsaugos nuo skyscio
skverbimosibarjeras (molekuliniu lygmeniu),irnuo ore esanciy kietujy daleiy. Sie kombinezonai apsaugo
nuo infekciniy mediagy.
Buvo atliktas 6 tipo kategorijai priskiriamo kostiumo bandymas (atsparumas skverbimuisi) purskimu.
naudotojo informacijoje. APRIBOJIMAL Notintapssaugtinuotathey cemialr e chemialy koncentracios, gl
VisiSie drabuziai atitinka ES reglamento 2016/425 reikalavimus. velketlkostlumaaudmmlr]uV truke psauginiy savybiy, todél toki
ZVM EIIMAS i apsaugomos 14 |vpap\ldumqpnemomulmkamumq,
drabuis yra pazymetas iketej dytas suteiki
apsauqas(lpas irkita toliau nurodyta informacia: lsPEJIMAI Prie naudojmg apiirdami patikiit, ar drabuia yra pikio biles (néra pracirimy,
1. Gamito prkes 7eklas 2. Aserines apsaugos premony kitequ pagl 5 \smardzlusmsmhq ir pan.). Pies ar drabuiai yra tink Patvitintos
reglamenta 2016/425 3. CE zenklas ir t negalima modifikuoti arba keisti. Jei reikia naudoti papildomas priemones (pvz., pirstines,
galuting gaminio kontrole, numeris 4. Taikomi standartai 5. P\kluqvamas kvépavimo aparata, batus ir pan.), kai reikalinga viso kino apsauga, jos turi biti bent jau tapaciy savybiy,
uitikrinaniy apsauga nuo chemikaly, i jas batina patikrinti dél tinkamumo naudoti kombinezonams.
@ EN 13034:2005+A1:2009. Apsauga nuo skystujy chemikaly, smulkios dulksnos,  Noredami uztikrinti visapuse apsauga, uzdarykite visus plyzius. Nesiojant ilga laika gali pasireikiti karécio
ipas 6 tpas yrasitas naudot esantpovekivi dlsmulkios ulksnos, systy aerozoly  keliama ampa. Karsio kelama fampa i diskomforta alima sumazintiarba asalinti naudojt tnkamnus
arba zemo slégio, mazo tario pursly, kai néra reikalingas vsiskai nuo skysciy skverbimosi ba tinkamg vedi Kai norima apsisaugoti nuo ore esaniy kietujy daleliy,
apsaugantis barjeras, .y. kai drabuzius dévintys asmenys turilaiko |mustmkamq ve\ksmq kai paunama uisegti uz\vauklukqwrapk\uuu(l vankogahus ir blauzdy dalis lipniaja juostele. Kombinezonai yra

periret

-
drabuzio i toliau pateiktoje

5 tipq I tinkamus j dernius.

drabuziai tampa uztersti. 6 tipo apsaugi uiai suteil tikvieng karta, b b juos reikia ismesti. Jei juose atsirasty jplésimu, pradrimy
chemikaly iryra skiti apsisaugoti o nedideliis Kiekiais iSpurkitos medziagos arnelynmo irpan. nedelsdami paliite darbo vieta i apsirntite naujg kombinezona. Gamintajas negalibiti akomas
‘mazo tario pursly galimo poveikio. atsakingu, jei buvo netinkamai

® EN 150 13982-1:2004-+A1:2010. Apsauga nuo kiety ore esanéiy chemikaly, apsauginus drabusius devintis asmuo turi bt tinkamai remintas.Varza tarp 2mogaus i zeminimo tur
id:

5 tipas - 5 tipas yra skirtas naudoti esant cheminiy gaminiy keliamam pavojui, ka reikia bati < 7,9X 10°0, avint tinkama avalyne. i3sklaidandi atsegtiarba
utikrint apsauga nuo  org pasKlidusiy Kietujy dalely skverbimosi. st sant degiarbaspoga plina, e pa arkant degias ar progias medz\agas Hektosating
© EN 1149-5:2018. jiniai drabuiiai - iskiov negalima naudoti deguories

Skrova isskladanti drabuziams, kaireikia ki drabuziy

prastéja
apsisaugoti nuo degiy lydiy. Elektrostatniai drabuziai skirt deveti 1,2,20 r 22 zonose
(ziarékite EN60079-10-1 [7 ] ir EN 60079-10-2 [8]) kuriose galima uisidegimo energija

sprogima sukeliancioje aplinkoje yra ne mazesné nei 0,016mL..

é EN 1073-2:2002. Apsauga nuo radioaktyviujy tersaly - yra sirtas naudoti siekiant

dél dregmés ar pakaito.
KAIP DEVETI APSAUGINIUS DRABUZIUS.
imkite kombinezon i pakuotes, visska tsekit uztauktuk i apsirnkite kombinezong,Visikal uisekite
utrauktukq, Drabuiai turi bt dévimi patkimai usegti. Eant pavoju dél re esanciy kietujy

apsaugos nuo dalely radioaktyviy tersaly poveikio. patariama uzkljuoti utrauktuka juosta, o jei naud Stines,lipnigja juostel ’
EN 150 14126:2003+AC :2004. Apsauga nuo infekciniy medziagy - yra skirtas rrkogalus i blauzdy o, uztiktnda ke rankove dengia isini nga,Deveitetk tkamo dydzo
naudoti iedant apsaugos nuo infekcniy mediiagy poveiio. driis, Py bisd pigl judesius i neuztkri laus apsaug
Nuo chemikaly apsauganiy drabuziy Iif kategorija Iyg
ANSI/ISEA 101-2014 Bandyta pagal Amerikos standartus LhKMAS 1R SALINIMAS.
Takyti originalioje pakuotéje, sausoje vietoje atokiai nuo slumos Satiniy.Jei
6. Kuno dydio matavimy piktogramos pagal ENIS0 13688: 2013-+A1:2021. Apsauginiai drabuxlamevauzlersn,junsqahmasalmn p komunalines atleks. Uiterst

drabuziai. Bendriejireikalavimai 7. Piktograma: pries naudojima perskatykite ias
instrukcijas
8.

butina Salinti pagal taikomus teisés aktus ir reglamentus.

Po naudojimo Smeskite. Nenaudokite pakartatinai.

i, nebalinti,nedziovinti,nelyginti, nevalyti sausai PRIEZIURA.

8A. Degus gaminys: nedzkite Zalia ilumos 3altinio, atviros liepsnos arba kibirkiciy Apsauginiai kombinezonai yra skirti naudoti tik vieng karta, jiems priidra nereikalinga. r. drabuzio etikete dél

IZSTRADAJUMS: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47

MATERIALS: LIDZ MIKROPORU KARTAI LAMINETS

POLIPROPILENS POLIETILENS 60G

Pirmsaizsargapderba lietosanas, lidzu, ripigi zlasiet o5 noradijumus Tapat arifesakam
konsultétes ar personu, kas atbildiga par drosibu,vai ar teso priekinieku par konkretai darba

situacija atbilstosu apderba izmantosanu. Glabajiet sos noradijumus ripigi,lai tie bitu pieejami

jebkura laika.

21UsP
JOMAS: taKlos, kuros apgerbs tiek potendiali
paklauts viegli izsmidzinatu 3kid diena, neliela apjoma Slakatu

iedarbibai, pret kuru nav s aizsardziba (molekulara fimeni), ka
arf gaisa emitétu dalinu ietekmei.  Sie virsvalki nodrosina aizsardzibu pret infekciju ierosinatajiem.
6.1i

ikai i i un simboli, kas attéloti gan uz apgérba, gan zema
otajam paredzétaja informa
Visisie apg biatbilst Regulas (ES 2016/425) prasiba.

MARKEJUMS:
Kat b

thilstoss identificéjoss markgjums ta iekspuse. ‘
aizsardzibas veids, ko apgerbs nodrogina, ka ar cita Seit turpmak noradta informacija.
1. Ratotaja precu zime 2. IAL kategorja saskana ar Regulu £S 2016/425
3.CE zime un razojuma nosleguma kontrolé fesaistitas pazipotas struktras numurs.
4. Piemérojamie standarti
5. Piktogrammas
EN 3034 :2005+A1:2009 — Alxsavdzlha pre(v gli smndxmatam Skidrajam
6.tips 6. ips ir Klos, k s iek pakfauts
iegli izsmi $kidru aerosolu vai

noradams

erbiem tiek parbauditi visi térpi (parbaudot noturibu pret izsmidzinata $kidruma iespiesanos,
k izmantojot smidzinasanas testu).

askarei ar Ska am vielam vai lielakam to acijam var bat
nepieciesamas augstakas barjeras ipa basgan materiala izturibas zing, gan ari térpa uzbivé, un
$ada veida aizsardzibu var nodrosinat 1.1z 4. tipa apGérbi. Apgerba lietota i patsatbildigs parta

tibs 3 aizsardzibas veid: thilsto3as virsvalka kaari

papildu aprikojuma noteiksanu.
BRIDINAJUMI: Pirms apdérba lietosanas parlecinieties, ka tas ir nevainojama stavokli (nav caurdurts
Vai atirs savienojumu vietas u. tml.), veicot ta vizualu parbaudi. Pirms apgerba lietosanas parliecinieties
par ta izméra piemérotibu. Apstiprintaja konfiguracija nevar veikt zlabojumus vai izmainas. Gadijumos,
Kad nepieciesams nodrosinat kermena pilnigu aizsardzibu, izmantojiet papildu aizsardzibas lidzekjus
(pieméram, aizsargcimdus, elposanas aparatus, zabakus u.tml.).Tiem jabit arvismasz lidzvertigam
Kimiskes a\zsavdzlbas RSSO, Epat i nepeceas parbauci 1 sadero r spdébu. Lo nodosinta
atveres. ligstosa aizsargtérpa valkasana
varizaist pavkmnu Pavkarsanas nsku un mskumfmm var mazinat vai noverst, izmantojot atbilstozu

viegl

iedarbibai, pvetkurunavnep\euesama pilniga aizsardziba pret $kid ija

apgerha lietotajam ta pesarosanas gadijuma i iespéj savlaicig veikt abiltosas b
veido zemako Kimiskas aizsardzibas imeni un ir paredzets, lai pasargatu

nD fespejamas saskares arnelielu daudzumu izsmidzinata Sidruma vai nejausam neliela

joma akatam.
éﬁ EN 150 13982-1:2004-+A1:2010 — Aizsardziba pret gaisa emitétu kimil

'Il
cietajam dalinam, 5. tips - 5. tps ir paredzetsletosanai apstaklos, kuros apgerbs tiek paklauts

Kimisko produkiuiedarbibas iskam, un aizsarga visu kermeni no saskares ar gaisa emitétam
Getajam dafinam
N 1149-5:2018

ipai am -
giju izkliedéjosa gébi, i isargitupret
iedeioso apGé

20,,21.un 22. 0na sk. N 60079-10-1 (7 un EN 60079-10-2 (8)), kura |ebkuvas spvagslvle\as

minimlaazdedzes eneria atmosfera nav mazika par 0016 ).

©) EN1073-2:2002 pret j paredze

lietosanai aizsardziba pret vadmaklwo dalinu piesarnojuma fetekmes riskie
EN 150 14126:2003-+AC :2004 — Aizsardziba pret infekcijasi

apakivelu aprikojumu. Gaisa emitetu cieto dafinu gadijuma i ieteicams ar
fimlenti aizlimet ravéj sledze]u K ar iedurknu un staru galus Alzsavgapgevbs TR ez
lietosanai un iriznicinami pec katras to adijum: plésumi,
tas tiek caurdurts u. tml., nekavéjoties atstajet darba zonu un nnmamle( to pret jaunu aizsargterpu.
Neatbilstosas vai nepareizas izstradajuma nevar tikt saukts pie atbildibas.
Personai, kura giju izklieds abit pienacigiiezemetai.
Pretestibi starp personu un zem jabiit < 7,9 X 10°0, valkajot atbilstosus apavus. Elektrostatisko energiju
ikliedejobu aizsargapgrbu ncristatvet va novilktviegi eliesmojos va spradzienbstames vides
Klatbitné vai stradajot ar viegli
izkliedejosu aizsargapderbu nediikst izmantot arskabekli bagatinata
inZenieris tam nav devis k3e lej
mitrums un sviedri.
KAVALKAJAMS AIZSARGAPGERBS Iznemle(alzsargapgsvhu nota lepakmuma p\lmba attaisiet
ravéjsledzeju un uzvelciet. Pilniba aiztaisiet ravéjsledzeju. Apgerbs valkaj darits. Gaisa emitétu
cetodali ks gadumaireeicms a imlent et avedzl, i gadiums,a amantoft
taru galus, pa kapi laj cimdu atvérumu,
Valkaﬂet tikai atbusmsa \zmeva azsagapger. Piak alg vl knesw lxsuadajumw jerobezos kustibu
ibas fimeni.

ja vien par drosibu a(bl\d\ga\s
efektu samazina slapjums,

mikroorganismiem - paredzeta litosana aizsardziba pret
mikoorganistmie
Pretidmiskais aizsargapdérbs, Il kategorija
ANSI/ISEA 101-2014 Parbaudits atbilstosi Amerikas standartiem

UZGLABASANA UR IZNI(INASAMA

Aizsargajosie virsvalki i jauzglaba o originalaja iepakojuma, sausa vieta un atstatus no karstuma
avotiem. Ja apgérbs nav piesarots,tas var tkt iznicinats k cit sadzives atkitumi. Piesamojuma
gadijuma aizsargajosais virsvalks i jaiznicina saskana ar speka esosajiem normativajiem aktiem.

. Augum s pogamns sk NS0 13682013+ 1201 Nisrgplts —
élln Kontaminert, samsvar med og forskrifer o é og krzever Semierkaten pa 9. Mediiagos sudetis 10. Modelio identifikacia. atikams ol lormacios. visparejas prasibas 7. Piktogramma: Pirms lieto3anas izasiet 05 noradijum Pec ietosanas iznicinat, Neizmantot atkartoti
Generellekrav 7. Blde:Ls disse instruksjonene for bruk . R Kastettr bruk. M3 kke brukes gjen. ” 6.Piktog i d ENISO 13688: 2013-+A1:2021 for PASTABA. Pagaminimo metai yra nurodyti kiekvienos kartoninés déiés ar déklo 8. opsanas simbol: Nemazga,Nebalina,Nesavt Negudinat,Ne UZTURESANA:
Lseyr:‘:suel:darsren- M4 kke vaskes, M3 ike blekes, Ma kke torkes, Ma ike strykes, Ma VEDLIKEHOLD: Il d orbrug 0B: pakuotés etiketéje. S metai nuo pag datos. Pag; ir 8A. tuvinat atkatam liesmam i paredzeti tikai vienreizéai letoana, ta apkope nav nepieciesama. Atbilstoso
Beskyttende keledresser er kun i engangsbruk. Ingen vedikehold pakrevd. Se pa etketten pé plagget . Vskeymboler: W e s, Maihe beges, N e tretumbles, i e rerses Produktet har en vejledende maksimal levetid pa 5 r ra produktionsdatoen. Produktionsmaned og -&rer metaiyra ""mdvﬂaammlﬂe"kmle 10T Eg HNOG224PL = 0612 9. Materialu sastavs 10 Modefa dentificésana. mazgasanas informaciu skatit uz apgerba markejuma.
A Bl athten v, e el gt b e gangsbruk. g p ’ paplagg 8. Brandbar:Undgs kantakt med varme, aben i ller gnister markeretp produltets makat 0T Eg FNOG22APL 0622 g KLASIFIKACIA PAGAL EN 14325: 2R, ATSKIRA LENTELE PIEZIME: Izstradajuma razod o noradits uzkatral Kastes DERIGUMA TERMINS:
f X - LEVETID: 9. Materialer 10 dentifkation af model. etiketes. Izstradajuma et Ksiml faiks r 5 gadi no ta
MERK pa a hver kasse. Produktet har en veiledende maksimal levetid pa 5 &rfra ned og -4 BEM/ERK: Produktionsaret er angivet pa mzerkaten pa hver pakke eller kasse. s TS AT aem em ST42/43/ R 3 S datuma. Izgatavosanas ménesis un gads ir noradits uz zstradajuma mavkemmruﬂ g. HNO622APL
ermerket p produktetetten = LOT Eg. HNOG22APL= 06/22 4145147 KLASIFIKACUA ATBILSTOSI EN 14325: SKATIT ATSEVISKAJA TABULA =06/22
KLASSIFIKATION |HENHOLD TIL EN14325: SE SEPARAT TABEL
KLASSIFISERING | HENHOLDTIL EN 14325: SE EGEN TABELL ST42/43/
P s . - areiains | At reie- PARBAUDES VEIKTAS UZ KOMBINEZONA STANDARTS PRASIBA sTaoisTa1 | sTs0
O —— STANDARD st | o ST42/43/ Wsparumas skysiy skverbimuis, bandymas pusiant, 6 | oo itkaeialainus | Attina reilavinus | Atk el s
TESTET PA HEL DRAKT STANDARD ST grsg sTa2/s3| sTa1 44/as/a7 tpas L
sTa1 44/a5/47 e o skverbmus ok 1 54 150 139822 — EN 15013082 | LM, 82790 < 30% Rt reitanmus | At eiaimis
sparumas aerozolly skverbimusl ekl vidy, 5 tipas - Ls 810 <15% Noturba pret izsmidzinata idruma iepigianos, zman- | L\
over for | 0 174914 met A BN 13034 Besiet Bestiet Besiet Koefdent ENISO 139822 — EN 10732 st 1 Kise tojotsmidzinasanas testu, 6. ips rAmetA-
Motstand mot i @ske, type6 ENISO 17491-4 met. A— EN 13034 Bestitt Bestitt Bestitt med jtning type 6 “imet.A- bandymai EN1073-2 Noturiba pret aerosola iespiesanos, iekigjais hermétis- EN 10 13982-2 — EN 150 13982 Ljmn, 82/90 < 30% Parbaude iztuta Parbaude izturéta
- . . _ _ : i i P
Motstand mot gennomrengning av aerosol,spayest type 5 ENISO13982-2 - ENISO 1398y [LAML82I00 < 3006 R over for st | o 1s013982-2— ENISO 13082 |- LIM.82/90 < 30% Botdet | Bestit Sies:stpris EN150 139352 NI o ast3 Hests Kums, . tips Ls 810 <15%
s 810 = med types Ls 810 <15% = Nomindl EN IS0 13982-2 — EN 1073-2 Kiase 1 Klase 1
Nominell ENIS0 13982-2— EN1073-2 Kasse Kasse 1 Nomine N0 139823 N 10732 T Gt BANDYTAS AUDINYS Praktisk izpildijuma test EN10732
Praktiske ytelsestester EN10732 Bt Bestt ] H2504 30%: | Hst3 st 3 Kisé3
EN1073-2 Bestiet Bestiet Klasé 3: < 1% Suves: izturib ENISO 13935-2 >75N < 125N Hase3 Hase3
ST5N < 125N Kasse3 Kase3 . ase 3: < NaOH 10%: | Kt 3 st 3 Kise3 uves: izturiba - 15N < 300N Yo
Sommer:styrke ENIS0 139352 ST <1250 ase3 Kiasse3 Asparumas skysciy skverbimuis ENIS06530 Klase 2: < 5% :
>125N <300N Hassed Somme: styrke EN15013935-2 125N < 300N Massed Klase 1: < 10% o-xylene: Klase3 MC N PARBAUDES VEIKTAS UZ MATERIALA
TESTET PA TEKSTIL TESTET PA STOF s “(m o H2504 30%: | Hise3 Kise3 ase3
H2504 30%: _| Hase3 Kasse3 Kase3 : NaOH 10% e 3 e 3 a3
. H2504 30%: Kase3 ase 3 Klase3: > 95% ; ibaprets e :
; Klasse 3: < 1oe NaOH 10%: | Nase3 | Hased | Hase Kasse 3: < 1% ; Neprladumassysciams EN 106530 Kiase 2 = 90% NaOH10%: _f st = sts ot petidrumaiespieiancs EN1506530 o-xylene: se3 C
Matstand mot giennomrengning av veske ENIS06530 Klasse 2: < 5% — ENIS0 6530 Klasse 3: < 106 NaOH 10%: ase 3 ase3 : o-xylene: 1]
Kiasse 1: < 10% o-xylene: Hase3 NC NC vaesker Klasse2 <586 o xylene: Klase 1: > 80% e ) Butan-1-ol: lase3
Butan-1-ol: | Kasse3 NC NC asse 1: < Butan-1-of- = . - 506599 Zisomn H‘;;O"A'g'c‘f,/‘; ase H250430%: Jase3 Hlase3 jase3
H250430%: _| Mse3 Kasse3 Kasse3 n : . . NaOH 10%: | Hase3 e a3
Klasse3: > 95% NaOH 10%: | Mase3 | Hlased Kase3 asse3: > 95% Hs0 2000 e e Ausparumas tinéia ENS30 >1000 <1500cydes N5 e Skidruma atgrisana EN1S0 6530 o-xylene: | Hase3 [ i
Vaskeavstotende ENIS06530 Kasse 2> o0% ogime T Hoes - - ENISO 6530 Klassed, > 950 NaOH 10%: ase3 ase3 P 100 < 500cydes 56 1605] [T} Klase 1: sylene | o) X
asse 1: > - 4 X o-xylene: 1 N NC 300
Butan-1-ol: | Kasse3 NC NC Klasse 1: > 80% Bué",w_ Yase [ W Atsparumas trapecijos formos plysimui ENIS0 9073-4EN 1073-2 im zm Hase2 :ﬁém Kimikaliju caurlaidiba EN 150 6529 480 min H2504 30%:
Kemikalier ENIS06529 O woss £y fhemikaler EN150 6529 >480min H250430%: >20N <40N ase2(HP) Abraziva pretestiba ENS30 21000 <1o00cydes L YT e
>1000 <1500cydles e e . vd e e
Siperesistent ENS30 >1000 <1500cycles Kasses e Atsparumas trapecijo formos plysimui EN1S0 9073-4 >40N <60N e 3 SHS] Kt 3 515]
i;groq < :gg(y(\es — ;:x;m} Kiasse 25W5) Slidbestandighed ENS30 >100 < 500cycles ase J50S) | Hiasse 25M5) >60N <100N Trapecveida plésumu zturiba ENIS0 9073-4 EN 1073-2 zigx :;gx Nased :ZS(%
Trapestifimotstand ENI509073-4EN 1073-2 40N <80N Kasse 4SH) for flanger EN IS0 9073-4 EN 1073-2 zigm igg: HNase2 :z;:i&'?] Tempiamasis stipris ENIS0 13934-1 i?gﬁ'fl‘z’?é“u Hast] ::::% Nase 3 (47 ) ) >20N <40N ase2 (WP)
) >20N <40N Mase2 (1P >20N <40N Hasse2 (WP) Asparumas pradarimui EN863- EN1073-2 5N <10N Trapecveida plésumuizturiba ENIS0 90734 Zggx i?gﬁ'n e 3 (SHS) Hise3 (M) |
Trapesriftmotstand ENIS09073-4 >40N <60N Klasse3 (SMS) | Klasse 3 (SMS) | Modstandsdygtighed over for trapezformede flenger EN IS0 9073-4 >40N <60N Klasse 3 (SMS) | Klasse 3 (SMS) >10N <50N Klasé 2 Klasé 2 Klasé 1 60N <100N [Ty el K3 )
>60N <100N >60N <100N ; . > 100,000 cycles Klase 6 Klasé 6 Stiepesizturiba ENIS013934-1
>60N<100N Kase 2 Klasse 20| Hse 3 () SN <100 ] 1 | e Asparumas pygimui 45° kampu EN7854 >100N <250N Kiase 3 (4]
Strekkstyrke ENIS0 139341 100N <250N asse3 1) Trakstyrke EN IS0 13934-1 260N < e e ase3 (D) 240,000 cydles Mt § Caurdurganas zturi EN863 - EN1073-2 >SN <10N
1000 < i > 100N <250N Kasse 3(SS] - Tik ant laminuoty itk ekdarinus | Attinka eainis Tl ) Tl
Punkteringsresistens EN863- EN 10732 >5N <10N or NEG N 10732 3N <ioN Struktiros yirtumas EN 25978 EN1073-2 sy >10N <50N e st e
210N <5ON lasel | Wesed Ml >10N <5ON Mased | Mise2 Kasse 1 ik ekl | Atk ekl | ks e Lieces plaisasanas pretestiba ENT854 > 100,000 cyces Nased Hased
> 100,000 cycles Ksse Ksse6 Atsparumas degimui EN13274-4 EN1073-2 > 40,000 cycles Kase 5
000 ¢y > 100,000 cycl Ksse Kase§
Resistens mot dynamiske boyesprekker EN7854 Modstandsdygtighed ovr fo revnedannelse [ ,000 cycles ase asse laimus Tikai uz laminéta Pabaude dueta | Parbaude uta
> 40,000 cycles Hasse 5 > 40,000 cycles Hasse 5 Flekt Siaus atsparumas / krivio mazéjimas EN1149-1/EN 11493 Blokejosa pretestiba EN 25078 EN 1073-2
EN25978 EN1073-2 Bare pd laminert toff Besit Besit i 25978 EN 10732 Kun ps lamineret stof estiel Bestiel Atsparumas ttkimui ENISO 13936-1 > 160KPa < 320kPa Kast3 ot petadecians T NI Es) auduma
EN 13274-4 EN1073-2 Bestitt Bestit Bestit anteendelse 13274-4 EN1073-2 estiet Besiet Bestéet g uRerty skysa Kiase6 ouribal e T e
ek Sveingavlading ENT149-1/EN 11493 Betitt Besit e . o TN e i Sedit b 1501603 /150 16604 20kPa Elkisk virsmas pretestba/ adina vajinajums EN1149-1/EN 11493
Sprengstyrke ENIS013938-1 > 160kPa < 320 kPa Hasse3 150 13938-1 > 160kPa < 320 kPa Jasse 3 ‘Atsparumas infekaniy medziagy skverbimuis dél mechaninio Kiase 6 :'n‘st‘l“"'i‘:a"":'l‘gjmm oG e st oo ENIS013938-1 > 160kPa < 320 kPa m;
a aesker under 15016603 /150 16604 20kPa Hasse Modstandsdygtighed overfor gennemtizngning af forurenede | (co 1o e o 20k losse6 kontakto su medziagomis, kuriose yra utersty skysciy 15022610 t>75 iy eapiebonos & plesam 150 16603 /150 16604 20kPa
i veskerunder hydrostais ryk N ; Noturib et fkcs a5 oo st
Matstand mot giennomtrenging v smittestoffe som folge av Kasse§ Modstandsdygighed overfor gennemizengning af infektiose Ksse6. Atsparumas uztersty skysty aerozoli skverbimuisi — Kase3 'ba pret nfekcj gan
d 15022611 log>5 fespie3anos de| mehaniskas saskares ar vielam, ks satur
mekanisk kontakt asker | 15022610 t>75 midlerpé grund af mekanisk kontakt med stoffr der 5022610 75 oot sidrums 15022610 t>75
- test aureus) indeholder forurenede vesker sparumas uétersty kietujy daleliy skverbimuisi 5022612 ogufe <1 Kase3 Nitnka el iy )
Resistens mot gjennomtrengning av kontaminerte, flytende Klasse 3 - i ) — (bandymo ogufc < avimus o ?;a e S oo T
ot rtpsaTot S sl uridby — e
aerosoler X 15022611 Log>5 Modstandsdygtighed overfor forurenede fiydende aerosoler - 022611 1og>5 Kasse3 . o Tk Miinka Atinka ret pesarp 15022611 Log>5
(test aureu: i aureus) P rekalavimus relalavimus reikalavimus
; ; Noturiba pet |esanm(u(|emdalmu(aurlaldlbu Kase3 Parbaude lueta
pa 15022612 Logufc<1 Wse3 Besttt Modstandsdygtighed overfor gennemtraengning afforurenede, Kase3 Bestiet O et ik 15022612 Log ufc <1
av bacillus subtls) faste partkler 15022612 Log ufe <1 ;
o 1503071 Bestit Bestit Besttt  (testmil sporer af Bacllus subtl [ 1503071
N o oH 1503071 Bestiet Bestit Bestiet Atsisiusk kimo dekl portwest. ade fbas deklaraciju @
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ARTIKEL: BIZTEX ST40, ST41, STS0, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 ARTIKEL: BIZTEX ST40, ST41, STS0, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 ARTIKULLI: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 OODE: BIZTEX ST40, ST41, STS0, ST42, ST43, ST44, ST45, S
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Preduporbotch st ot perie s navocil. oblacizavaio  PODROCIA UPORABE: L dessa instruktioner noggrant innan du anvénder skyddskladerna. Du bar aven ANVANDNINGSOMRADEN: SkyddsKladerna ar avsedda att anvandas i fall v potentiell exponering mot latta Lexoni me kujdes keto udh perparasenépemomw toveshie siguri. Duhet t& FUSHAT E PE Veshja mbrojtése pérdoret pér raste e ekspozimit t€ mundshém ndaj jé sprucimi Enne itseriete kasutamist ugege need juhised hoolklt b Samuti peaksite KASUTUSALAD. - ) )
specifcno delovno ituacijose morate pug;m,m i zaposlenim, zadolzenim za varnos, ali Za%itna oblacila so redvidena za uporabo v primerih morebitne zpostavlenostirahlemu prsenju, konsultera din sakerhetsansvarige eller direkta chef avseende lamplig kladsel for din sprayer, flytande aerosoler ellerlagt tryck, stank i g volym, mot vilka en fullstandig permeationsbarriar mot késhilloheni gjithashtu me oficerin énélidhjeme  télehte, aerosoléve € éngshém ose spérkatieve me pesion € ulét, me volum € ulét,kunder € cilave nuk konsulteerima sobiva rietuse asjus, mis on maeldud teie t6bkeskkonnas kasutamiseks, Kaitserietus on ette nahtud kasutamiseks voimaliku kokkupuute korral kerge pihustamise, vedelaerosoolide
ne spezmkaavbeusnuaﬁum Forvara dessa instruktioner noggrant sd att du nar som helst kan vaitskor (pé molekylar niva) inte krévs och mot luftburna fasta partiklar. Dessa overaller erbjuder skydd mot mobat e pérshtatshme pér situatén tuaj spemﬁke\e punes Rua]mlkele dhézi kujd Kerkohet iinga léngjet (né nivel molekular), dhe grimcave solide né ajer. Kéto ohutusametniku vdi vahetu iilemusega. Hoidke neid juhiseid hoolikalt, et saaksite nendega voi madala rohu, véikese mahuga prtsmetega, mille vastu taielikku vedeliku \ahwunqwuswket(mu\ekulaavse\
pusvedna nadrejeno osebo.Ta navodila sk hvamle dajin Iahkokadavknh prevrie. tekocimaerosolom alimanjemu skropenu pod izkim takor, pri remevpnpolnazas(\la pred i s e fetheni e o, e ot gt o s e mn S s agadiaice i
samo standardi in ikone, ki so navedeni laka naobladilu kakorludlvnasledn ih zagotavljajo zastito pred povzroiteljiinfekcije. for detaljerad i yodsKiader av typ 6 har u v . ytest). i etiketés sé veshjes péri a n ¢ kA " n .
informaciah za uporabrka, ) ot s bl Endaslsiandardero( Honersom ﬁnnspéhide dadesplagget och BEGRANSNINGAR: Exponering for viss kemiska dmnen eller higa koncentrationer an krva higre nat qé shfagensiteveshja,  me sprucim). standardid ja ikoonid, mis on toodud nii éival kui ka llpool olevas kasutajateabes.

Vsa ta oblacila izpolnjujejo zahteve Uredbe (EU) t. 2016/425.

OZNAKA:

Na vsakem obladiluje notranja etiketa. Na t eiketije navedena vsta zaite, kijo zagotavlja in
druge informacije, kot so navedene v nadaljevaniu:
1. Blagovna znamka proizvajalca 2. Kategorija osebne zaitne opreme v skladu z Uredbo EU
§1.2016/425 3. Znak CE in Stevilka prigladenega organa, ki e izvedel kontrolo konénega proizvod.
4. Veljavni standardi 5. Piktogrami

(®) EN 13034:2005-+A1:2009 - zasita pred uéinki tekotih kemikalij, rahlo prienje,
tip 6 -Tip 6 predviden za uporabo ob zpostavijenostirahlemu prdenju, tekotim aerosolom
alirahlemu skropljenju po nizkim tlakom, pri cemer popolna zaita pred pronicanjem tekocine
i potrebna, . ko osebe, kinosijo oblacla, ob oblail lahko pravocasno ustrezno

Oblaciaipa 50 bl prizusena v celti odpornast potpronicanj s rizkusom s Skoplenjen).

T\ dolocenim kemikalijam ali visokim lahko zahteva mocnejse
zaiitne \aslm)s‘l bodisi v smislu ucinkovitosti blaga ali zgradbe obleke; v teh primerih se lahko zascita
zagotovi z oblacili od tipa 1 do tipa 4. Edino uporabnik lahko presodi primernost, vrsto potrebne zaicite in
ustreznost kombinacij kombinezonov ter dodatne opreme.

(OPOZORILA:
Pred uporabo se v\zua\mm pregledom prepricaite, daj bleka v popolnemstanju (rezluken,

itd). , ali je obleka ustrezne velikosti.
i dovoljeno prilagajati ah spreminjai. Ce jev primerit, ko je potrebna za3cita celotnega teles, treba
uporabiti dodatno opremo (kot so rokavice, dihalni aparati, cevlji itd.), morajo te imeti vsaj enakovredne
Jastnosti v smislu zacite pred kemikalijami in preverit je treba, ali so zdruzljive s kombmezum I
zagotovitev popolne zatite morajo biti vse odprtine zaprte. Dolgotrajno nosenje lahko privede do
toplotne obremenitve. Toplotno obremenitev in neugodje se lahko zmanjsa ali odpraviz uporabo
primerni spodnjh oblail i rimerneprezracevalngopreme. V primeru trdni delcev v rakuj

ukrepajo. Zastitna oblacila tipa 6 predstavijajo najnizjo stopnjo
5o predvidena za zasito pred morebitno izpostavljenostjo majhnim kolicinam prienja ali
nenamernemu rahlemu 3kropljenju.

®) EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - zasita pred trdnimi delci kemikalij v zraku, tip
5-Tip 5 je predviden za uporabo v primeru tveganja izpostavljenosti kemikalijam in je odporen
prati rodianj i delce, ez v zrak, pocelotne tupu.

©) EN1149-5:2018 - zai blaila z iéni

0 precvidena za uporabo ko elektrostaténo prevodna zasctna oblacila za a3t pred
zafigalnimi Oblacilaza 3 namenjena za nosenje v
conah 1,2, 20, 211n 22 (glej EN 60079-10-1[7] in EN 60079-10-2 [8]), v katerih je minimalna
energija viiga eksploziva ne manj kot 0,016 m).

©) EN1073-2:2002 - zasita pred radioakti inadijo - je
pred nevarnostmi izpostavljenosti kontaminaciji z radioaktivnimi delci.
() EN IS0 14126:2003-+AC :2004 - zaiiita pred povzrotitelji infekeije - je predvidena za
zaiito pred izpostavljenostjo povzroditeljem infekcije.

) Oblatila za zasito pred kemikalijami, kategorija lll

(@ ANSI/ISEA 101-2014 Preskusano v skladu z ameriskimi standardi

6. Piktogrami z merami velikosti telesa v skladu z EN IS0 13688: 2013+A1:2021 Zasitna oblacila

a zasito

k joinnak ter hlacnic trak. Kﬂmbmezom
so namemem Ie za enkratno uporabo in jih je treba po zaklju¢ku posamezne naloge zavrei. Ce pride
do pretrganja, preluknjanja itd., takoj zapustite delovno obmodje in uporabite nov kombinezon.
Proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti v primeru neustrezne ali nepravilne uporabe. Oseba, ki nosi
elektrostaticno prevodna zaécitna oblacila, mora bit ustrezno ozemljena. Upor med osebo in tlemi mora
Znasati < 7,9  10° 0, kar se zagotovi z ustrezno obutvijo. Elektrostatiéno prevodnih zasitnih oblail se
ne sme odpeti ali odstraniti v vnetljivih ali eksplozivnih atmosferah ali med ravnanjem z vnetljivimi ali
eksplozivnimi snovmi. Elektrostatiéno prevodnih zasitnih oblacil se ne sme uporabljati v atmosferah,
obogatenih s kisikom, brez predhodne odobritve odgovornega varnostnega inzenirja. Mokrota, viaga ali
pot zmanj3ajo izolacijski ucinek zascitnih oblacil.
KAKO NOSITI ZASCITNA OBLACILA:
Odstranite kombinezone iz embalaze, povsem odpnite zadrgo in s jih nadenite. Povsem zapnite zadrgo.
Oblacila ]e treba nositpovsem zapeta.V primeru nevamostitrdnih dlcev v zrakuj priporodijvo, da

zadigo bijate zaitne rokavice,

Toavos i, pricemer posie,da oka pokis odrinorokavi Nl oblcl prmerne
velikost. Preohlap a preai izd gibanjein n

SHRANJEVANJE N ODLAGANJE MED ODPADKE:

Zastitne je treba hraniti v originalni embalazi na suh astitenem pred vir toplote.
Ceoblatilani jihahko odlozi dpadk i

Al dessa plagg Overenssimmer med kven,d ek (E0 2016425,

MARKNING:

Varje kldesplagg ar markt med en etikett pa insidan. Denna etikett anger typen av skydd
plagget ger illsammans med informationen nedan:

1.Tillverkarens varumarke 2. PPE-kategori enligt direktiv EU 2016/425

3. CE-markning och antal anmalda organ inblandade i den slutliga produktkontrollen.

4. Tillimpliga standarder

5. Piktogram

@) EN13034:2005-+A1:2009 - Skydd mot kemikalier i vaitskeform typ 6 -Typ 6 3r
avsedd att anvands vid exponering mot litta sprayer, flytande aerosoler eller lagt tryck, sténk
iismé volymer dr en fullstandig permeationsbarriar inte krdvs, dvs. nar bararna kan vidta
tillvickliga atgarder inom rimli tid om deras kladsel har kontaminerats. Skyddsklader av typ 6
rden lagsta nivan av kemiskt skydd och &r avsedda att skydda mot en potentiell exponering
for sma spraymangder eller oavsiktliga stanki sma volymer.
@ EN 150 13982-1:2004+A1 :2010 - Skydd mot fasta luftburna partiklar, typ 5 - Typ
5 ar avsedd att anvandas vid risk for exponering for kemikalier som ger skydd for hela kroppen
mot luftburna fasta partiklar
© EN1149-5:2018-
aravsedda att anvindas for elektrostatiskt dissipativa skyddsklader for att skydda mot
brannbara urladdningar. Elektrostatiska dissipativa klader r avsedda att anvandas i
Zonemal 2,20, 21 0ch 22 (se EN 60079-10-1 [7] och EN 60079-10-2 [8]) dér minsta

av explosiva amnen atmosf: inte mindre &n 0,016mJ.
©) EN1073-2:2002 - Skydd mot radioaktiva fororeningar - ir avsett att anvindas som
skydd mot exponeringsrisker for radioaktiva fororeningar i partikelform
() EN IS0 14126:2003+AC :2004 - Skydd mot smittsamma &mnen - ir avsett att
anvandas som skydd mot exponering mot smittsamma amnen
8 Skyddsklader mot kemikalier kategori Il

barriregenskaper, antingen avseende tygets prestanda eller i draktens konstruktion, sidana omriden kan
skyddas genom klader av typ 1 il typ 4. Anvandaren skall vara ensamt ansvarig for att bedoma lampligheten,
typen av skydd som kravs och korrekt kombination av overall och ytterligare utrustning.
VARNINGAR:
Kontrollera visuellt innan anvandning att klderna ér i perfekt skick (hél, brustna sommar osv.) Kontrollera
innan anvandning att kladerna ari korrekt storlek Godkand konfiguration kan inte modifieras eller andras .
Om det ar nodvandigt att anvinda ytterlig: h (sé som handskav, stovlar osv.) for att
skydda hela kroppen maste dessa ha atmi lik dek skydd och méste
kontrolleras avseende kompanhlhlet med overal\ema For au uppna ln\lstandlgt skydd masle alla eppmnqar
vara stangda. dning kan leda till reduceras
eueravlagsnas genom ananvanda tillimpliga underklader eller passande venﬂla\mnsulms{mng \ fa\let a
Iuﬂbuma fasta artiar rekommenderas det at ticka hhx(ked]an och ticka armarnas och benens oppningar
p. Overaller ar for engang varje jobb. Lamna omedelbart
avbelsomrade‘ om revov hal osv. uppsial och bytut mal enny overall. T\I\vevkaven kan inte hllas ansvarig
d otilborlig el dni birden
skl vara korrekt ]mdad Mulslandel menan personen och jorden sallvara < 7,9 10° genom att anvanda
ampliga skor. dissipatiy ppnas eller avligsnas i nirvaro av
eller ellervid hamem\g a eller explosiva amnen. Elekuuslaﬂskt
ip farinte anvindas i utan tidig varig
de effekt kommer att genom vita, lnktel\ersve(t
ANVAND SKYDDSKLADER: Ta ut overallen frén dess forpackning, ppna dragkedjan fullstandigt och sitt p&
den. Dra upp dragkedjan fullstandigt. Kladerna skall baras fullstandigt stangda. Vid isk for luftburna fasta
namk\ar rekommenderas del atl tepadragkedan och o duanianderskyddshandsiar epaamama och
kerstalla att armarna tacker oppning. Bar endast klader av
kevrekl storlek. Pmdnk‘ev som anlmqen arfor losa eller for tatt dtsittande kommer att begrénsa rorelsen och
inte ge optimal skyddsniva.
FORVARING OCH AVYTTRING:
miste och farvaras pé en torr plats borta frén varmekillor. Om
plaggen inte har kan de kastas som k Itavfall inerats miste
den bortskaffas i enlighet med tillimpliga lagar och forordningar.
Bortskaffa efter anvindning. Ateranvand inte.
UNDERHALL:

ashtu edhe te informacioni i pérdoruesit mé poshté. KUFIZIMET: Ekspozimi ndaj kimil k tlarta mund jé veti mé té
Té gjitha keto veshje jan né pérputhje me kerkesat e Rregullores (BE 2016/425). larta mbrojtése, qofté né lidhje me tekstilit ose né ndértimin e kéto fusha mund té
SHENIMI: do 1 qjyko & neth llojit té mbrojtjes sé

mbrohen me roba t Lot 1 der 4.
kérkuar dhe [
PARALAJMERIME: Pérpara pérdorimit, kontrolloni qé VESh]a me\e né nglld]ElE pérkryer (pa shpime, pa
shqepje et} me njé inspektim vizual. Pérpara pérdorimit kontrolloni qé veshja té jeté e madhésisé sé duhur.
Konfigurimi  miratuar nuk mund té modifikohet ose ndryshohet. Nése éshté e nevojshme qé té pérdorni
pajisje shtesé (si p.sh. doreza, aparat frymémarrjeje, cizme etj.) pér té ofruar mbrojtje té ploté té trupit, kéto
duhet € kené kraktersik té pakta ekivalente né e me mbrojtien kimike dhe duhet € konrollhen &
pérshtaten me kominoshet. Pér té aritur tje té ploté, duhet té mbyllen té gjitha pjesét e hapura. Veshja
etejzgjatur mund t€ sjellé stres pér shkak té nxehtésise. Stres pér shkak t€ nxehtésisé dhe bezdisja mund té

(do veshje identifikohet nga njé etiketé e brendshme. Kjo etiketé tregon llojin e mbrojtjes qé
ofrohet bashké me informacionin tjetér si vijon:

1. Marka treg dhuesit 2. Kategoria PMP Rregullores BE 2016/425

3. Markimi CE dhe nurnri i Organit t njoftuar té pérfshiré né kontrollin pérfundimtar té
produktit, 4, Standardet e aplikueshme 5. Piktogramet

@ EN 13034:2005+A1:2009 - Mbrojtje kundér kimikateve gshme, sprucim
ileht Lloji 6 - Lloj 6 pérdoret pér ekspozimin ndaj njé sprucimi té lehté, aerosoléve té

Kaik need roivad vastavad méaruse (EL 2016/425) nouetele.

lga rdivas tuvastatakse seesmise etiketiga. See etikett tahistab kaitsetiiiipi koos muu teabega,
nagu on allpool ndidatud:

1.Tootja kaubamark 2. PPE-kategooria ELi madruse 2016/425 kohaselt

3. Lapptoodangu kontrollimisega seotud teavitatud asutuse CE-mérk ja number.

4. Kohaldatavad standardid

5. Piktogrammid

(&) EN13034:2005+A1:2009 - Kaitse vedelate kemikaalide eest, kerge

reduktohen ose eliminohen duke pérdorur veshjet e duhura poshté ose pajisje
NE rast grimcash solide né ajér, késhillohet é té mbulohet zinxhiri dhe té rrethohen ekstremitetet e mengeve
dhe kémbéve me shirit adeziv. Kominoshet jané vetém pér njé pérdorim dhe duhet té hidhen pas ¢do pune.
Nése ndodhin grisj, shpime etj. menjéheré largohuni nga zona e punés dhe ndérrojini me kominoshe té reja.
Prodhuesi nuk mund té mbahet jiés né rast pérdorimi té ose t& gabuar. Personi qé

vesh veshjen mbrojteseper shpemdarj letro-staik duhet € et  okezuar. Rezlsten(a mes personit he
tokézimit duhet té jeté < 7,9 X 10°0 duke p Irveshje té mbét. ér
shpemdaue e\ekuo statike nuk duhet té hapet ose té higet né prani té a(mosleres shpenhyese ose té ndezshme

léngshém ose presionit té ulét, spérkatjeve me volum té ulét, kundér té cilave nuk kérkohet
barrieré e ploté kundér depértimit té léngjeve, d.m.th. kur personat qé e veshin mund té
marrin masa té mjaftueshme né koh kur rrobat e tyre ndoten. Veshja mbrojtése e Llojit 6
formon nivelin mé té ulét té mbrojtjes kimike dhe pérdoret pér té mbrojtur nga njé ekspozim i
mundshém ndaj sasive té vogla té sprucimeve ose spérkatjeve aksidentale me volum té ulét
@ EN IS0 13982-1:2004+A1 :2010 - Mbrojtje kundér kimik:
Lloji 5 - Lloji 5 pérdoret pér rreziget e ekspozimit ndaj produkteve kimike rezistente nda;
depertimit ¢ grimcave olde téshpémdara néajr per t jthe bustin M ksplozive.Veshiet mbro
© EN1149-5:2018 - Veshje mbrojtése me veti elektro-statike - X tatike nuk duhet ¢ pérdoren né atmosferé té pasuruar me oksigjen pa miratimin paraprak\e inxhinierit
pérdoret pér veshje mbrojtése me shpérndarje elektro-statike pér t'u mbrojtur kundér pétgjegjés pér siguriné. Efektiizolues i veshjes mbrojtése do té reduktohet nga lagia lagéshira ose djersa.
shkarkimeve té ndezshme. Veshje te shkarkimit elektrostatike duhet té vishen nézonat 1,2, gy TEVISHNI VESHJET MBROJTESE: Higni kominoshet nga paketimi, hapni plotésisht zinxhirin dhe vishin.
20,21&22 (shih EN 60079-10-1 (7] dhe EN 60079-10-2 [8]) né té cilén energjia minimalee  Mbylleni plotésisht zinxhirin. Veshja duhet té vishet e mbyllur plotésisht. Né rast se ka rrezik nga grimca solid
ndezjes e ndonjé atmosfera eksplozive nuk éshté me pak se 0.016m). ené ajér, késhillohet qé zinxhiri té ngjitet me shirit ngjités dhe nése pérdomi doreza mbrojtése, ngjitni me shirit
EN 1073-2:2002 - Mbrojtje kundér ndotjes radioaktive - pérdoret pér mbrojtje ngjités ekstremitetet e méngéve dhe té kémbéve me shirit adeziv, duke u siguruar qe menqa |3 mhulo]e hap jen

kundér rrezigeve té ekspozimit ndaj kontaminimit me grime radioaktive ednrezes Vishni vetém vroba ‘me madhési té Produktet € j
©) EN150 14126:2003+AC :2004 jtje éve infektivé - pérdoret pér dhe nukuﬁu]nemvel opnma\ mbromeje i
mbrojtje kundér ekspozimit ndaj agjentéve infektivé RUAITIA DHE HEDHIA: Kominoshet igjinal dhe té mbahen né

end t thaté larg nga burimet  ehésis. Nese veshiet uk jané kontaminuar,ato mund t hichen i
mbetje urbane. Kur Kominoshet e hidhen né pérputhie me ligjet dhe
rregulloret e aplikueshme.

Veshje mbrojtése kimike, Kategoria Il
ANSI/ISEA 101-2014 Testuar sipas standardeve amerikane

tiilip 6 -Tidp 6on kokkupuutel kerge pif
vedelerosoolide, madala 1ohu i vilkese mahuga prtsmeteg, mill vast pole tielk

PIRANGUD.
Manede kemikaalide voi ib vaja minna paremaid

saab kaitsta 1.
kuni 4. tiipi rdivastega. Kasutaja peab ema ins ke atsusta sobvuse,noutavs et ning ilerdivaste
Jalisavarustuse Gigete kombinatsioonide le.

HOIATUSED.

Enne kasutamist Kkas divad on (imatorkejalgede, lahti ji
Enne kasutamist kontrollge, kas rivad on sobiva suurusega. Juba kinnitatud komplektiei saa muuta. Kui
kogu keha Kaitse tagarmiseks on vaja kasutadali (ntkindaid, aapaidne),
peavad need olema keeils id arvesse vottes vahemalt janende
Kokkusobivust lerietega tuleb kontrllda. aielku kaitse saavutamiseks tuleb koik avad sulgeda. Pikaajaline
kulumine véib pahjustada ja b vihendada voi need
korvaldada sobivate alustaivaste voi Lendlevate aineosakeste korral
onsoovtatavata wmblukk ning imbritseda varrukate alumine osa ja saarised Keeplindiga. Ulerdivad on
need tuleb parast iga kasutuskorda korvaldada. Torkeaukude,

mbl jne).

vedeliku labitungivustoke noutav, st, kui kandjatel on voimalik
Vitta digel ajal asjakohased meetmed. Tiiibi 6 kaitserdivad moodustavad madalaima
keemilise kaitse taseme ja on ette nahtud kaitseks voimaliku kokkupuute eest vaikeste
pihustuskoguste vdi juhuslike vaikeste pritsmetega

vebendlle]ne esmem\sel luleb kohe toidalast lahkuda ja vahetada ileriided uute vastu. Tootja ei vastuta ebadige
Vvoi vale k hajutavat aitseriietust kandev isik peab olema nduetekohaselt
maandatud. Isiku ja maa vaheline takistus peab olema nouetekohase jalanou kandmisel < 7,9 x 10° ).
lektrostaatislt hjutavt atsritust f tohi avad ega cemaldadasitivas egaplavatusoftlks

@ EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - Kaitse tahkete lendls

tiiip 5 - TuupSnnenenahlud forral, d kogu
Kere ulaty k i K toodetega
© EN1149-5:2018 il itserii

on ette nahtud i hajutava mis kaitseb

plahvatusohu eest. Elektrostaatiline hajutav riietus on ette nahtud kasutamiseks tsoonides

hajutavat kaitseriietust ei
tohi kasutada hapnikuga ikastatud keskkonnas ima vastutava ohutusinsenerieelneva nousolekuta, Niskus voi
higivahendavad kaitserietuse isoleerivat moju.
KUIDAS KAITSERIETUST KASUTADA.
Eemaldage ileroivad pakendist, avage tombIukk telikult ja pange ietus selga. Sulgege tomblukk taelikult,
Riletust tuleb kanda kindlalt suletuna. Lendlevate aineosakeste ohu korralon soovitay tomblukk kin tepida,

1,2,20,21ja 22 (vtEN60079-10-1/7/ ja EN60079-10-1/8/), milles iga
minimaalne siiiitamisenergia atmosfaar e ole vaiksem kui 0,016 mJ.
EN 1073-2:2002 - Kaitse radioaktiivse saastumise eest - on ette nahtud kaitseks
tahkete osakeste radioaktiivse saastumise ohu eest
(€ EN 150 14126:2003+AC:2004 - Kaitse nakkuslike ainete eest - on ette nahtud
kaitseks nakkuslike ainetega kokkupuute eest
8 1Il kategooria keemiline kaitseriietus
ANSI/ISEA 101-2014 Katsetatud Ameerika standardite kohaselt

jakuik teipige Kleeplindiga kinni ka varrukate otsad ja sarised, et varrukas kataks kinda
ava. Kasut: It iietust. Tooted, liiga laiad voi liiga kitsad, piiravad liikumist ega
paku optimaalset aitsetaset.

KKORVALDAMINE JA HOIUNDAMINE.
Ka\(semelusuulebhmda igil ja kuivas koh
vdib need korvaldad: Kuineed
seaduste ja eesklrjadeknhase\t.

K()vva\dada parast kasutamist. Mitte korduskasutada.

eemal. Kui rdivad ei 4
kdrvaldada kehtivate

- i 6. Piktogramet me madhési trupi né pérputhje me EN1S0 13688: 2013-+A1:2021 Veshjet i " " HOOLDAMINE.
~ sploine zahteve 7. Piktogram: pred uporabo preberit ta navodila, fomezone ks e v o vl kon s ANSVISER 101-2014 Testad eligt ameriansia standarder Skyddsoveralerna ir endast for engangsbruk, inget underhl krvs. e plaggets etikett for e s L e me ! o Hidhinipas pérdorimit. Mos | ripérdorni. 6. Suurus. Kehamadtude piktogrammid standardi EN 150 13688: 2013+A1:2021 kohaselt: " seldud ainalt | F—
Po uporabi jh zavrzite. Ne uporabite jih znova. 6. Piktogram med kroppsmatt i enlighet med EN 150 13688: 2013+A1:2021 Skyddsklader - mbrojtése - Kerkesat e pérgjithshme 7. Piktogrami: Lexojini kéto udhezime pérpara MIREMBAJTIA: dhekordseks hooldami jalik. Vt
8. Simboli 22 vadrzevae: pranj i dovoljeno,bljenje i dovolen,slenje i dovolen, kanje 22 UORO A2 st ektones o oo nfamatn pirdotimit e S 201 Kasediad - oncuded. 7. PR enelastanst geered i pesomisuhiseid vaste ettt
T e g alisca Zasitni kombinezoni o samo 22 enlatno uporabo; vz zevane i potrebno, Za ustrezne podrobrost o 8. Sitseld: ol tas, i e bekas, o torktumia,rejstrykas fir e Kemvitas —— preco e P — . . Smbolee st Moseln Mospcai e, o tharMos e, e e e P 4 e Referoj ol gepese e arge kuvatage, ge ikige, irge RASUTUSA LOPTTPY . N
" and it i " los pérdorni pastrim kimil loote itatav on viis aastat ootmise kuu ja aasta on
3 Sestava materiala 10 dentikacs modela Dor e e gt A it e Mg e oppen el gntor och-dret finns angiven ps produktens ettt = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22 8. Endrshne: Mose foni prané i, kv ¢ hapura se e SKADENC: 8. Kengestisitiv: rge pange kuumuse, latis leeg ega sidemete ihedbale toodud oot tket] =0T Eg HNOGAPL 0622 !
OPOMBA: I na oznaki balazi, ki je pritrjena na . 9. Materialsammanséttning 10 Modellidentifikation. . v - ncezsme: Nos e, Produkti ka jetégjatési maksimale té késhillueshme prej 5 vitesh nga data e pérdorimit. Muaji dhe viti 9. Materjali koostis. 10. Mudeliidentifitseerimine.
Seatlo all s Priporocena Zivljenjska doba izdelka je najveé 5 let od datuma izdelave. Mesec in leto izdelave sta 0BS: Ti ingsi avarje ki ladas 9. Pérbérja e materialit 10. Identifikimi i modelit. rodhimit shénohet né etiketén e produktit = LOT Eg, HNOG22APL = 06/22 MARKUS. toodudi ik
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RAZVRSTITEV GLEDE NA EN 14325: GLEJTE LOCENO PREGLEDNICO
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ARTIKAL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 BUPIB: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 APTUKYIL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 MPON3BO/: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47
MATERUAL: POLIPROPILEN LAMINIRAN NA MIKROPOROZNI POLIETILEN 60G TS TKAHWUHA: NONINPONIEH IAMIHOBAHUIA MIKPOMIOPUCTUI MOMIETUNEH 60G TS MATEPMAN: NONUNPONUAEH, TAMAHUPAH 10 MUKPOTOPbO3HOCT NONMETUINEH 60G e TKAEHUHA: NOINNPONMUNEHCKA MUKPOMOPO3HA 0BBUBKA NOJIMETU/IEH 60G TSP

Patljivo procitat uputstva pre upotrebe zasttne odece. Trebalo bi konsultovati nzenjera za
beabedostlirekinog naredenog  ve s udgovam}u(nm odecomuskladusa speicrim
. Uputstvo za upotreb pailiivo, kako b gli pristupiti

u mla knjevveme

Pogledajte etiketu odece za detaljne informacije o odgovarajucim standardima.
Primjenjuju se samo standardi i ikone koji se pojavljuju na odeci i korisnickim
informacijama ispod.

Sva odeca je u skladu sa zahtevima Regulative (EU 2016/425).

Oznacavanje:

Svaka odeca se identifikuje pomocu unutrasnje etikete. Ova oznaka oznacava tip zastite koji se
pruza zajedno sa drugim informacijama kako je navedeno u nastavku:

1. Zatitni znak proizvodaca 2. LZ0 kategorija u skladu sa Regulativom EU 2016/425

CE oznakai broj Imenovanog tela ukljucenog u finalnu kontrolu proizvoda.

4. Primenljivistandardi

5. Piktogrami

OBLASTI UPOTREBE: Zatitna odeca je namenjena da se koristi prilikom izlaganja blagom raspiivanju, tecnim
aerosolimaili niskom pritisku, cesticama malih zapremina protiv kojih nije potrebna kompletna barijera za
permeaciju teénosti (na molekulskom nivou) i vrstih Gestica aerosola. Ovi kombinezoni pruzaju zastitu od
infektivnih agenasa.

OdecaTip 6 je podvrgnuta testiranju celog ode\a (test prskanja na otpomost na penetraciju).

TlepeA BHKOPHCTAHHAM WbOr0 3aXICHOTD ORATY YBaAHO TPOUITaiiTe HCTPYKUIO. B Takow
NOBMHHI 31 BoiM nyx6m 6

B/IACTI BUKOPUCTAHHA: TIPU3HAYEHO [INA BYKOPHCTaHHA

KepiBHUKoM J A3 BLOT KOHKPETHOT po6ouoi
cmyaui. 16aiinio 36epiraiiTe o IHCTPYKLi, LI0G Bt MOTTH NPOKOHCYETYBATHCA 3 Helo
B ﬁynb nxm vac.

i CTaHpapTH AVB. i opary.

3 odredenim ilivisokim mote zahtevati

y
. 26p030710, PIAKIK A€PO3ONIE 260 PEUOBHH iy HA3bKIM THCKOM | GPI30K HEBETHKOTO
06/ewy, TpOTH AKINX He NOTpiGeH NoBHi 6ap'ep BiA piauh (va piBki),
2 TaKOX TBPINX YaCTHHOK, L0 nogitpam. Ll 3axncT B0
iHEKUiiiHUX areHTiB.

Jlo oary Tuny 6 6yno 3ac

BC6070 KOCTIOMY Ha TiliKicTs A0

osobine, bilo u pogledu performansi tkanine i u konstrukiji odela, takva podrugja se mogu zastitit odevnim
predmeimaipa 1 dotipa 4. Korsik i e da pm(em dalije odgovarajuci nivo zastite koji se trai  a i
kombinacija

UPOZORENJE

Pre upotrebe proveriti i je odeca u savisenom stanju ( bez rupa, pocepanih Savova td) vizuelnim pregledom.

Pre upotrebe proveriti da li je odeca odgovarajuce velicine. Odobrena konfiguracija se ne moze menjati

ili prepravljati. Ako je neophodno koristiti dodatnu opremu (kao Sto su rukavice, aparat za disanje, éizme

itd.) u slucajevima gde je potrebno obezbediti potpunu zastite tela, ona mora imati najmanje ekvivalentne

Karakteristike u pogledu hemijske zaitite i mora se proveriti njena kompatibilnost sa kombinezonima . Da

biste dobili potpunu zastitu, sve otvori moraju biti zatvoreni. Produzeno nosenje moze dovesti do toplotnog

s"esa Taplalm stres  neugodnost se mogu smanjtil eliminisati upotrebom odgovarajuce odece koja se nosi
od ili ventilaciju. U slucaju évrstih estica aerosola savetuje se da se rajsferslus

@) EN13034:2005+A1:2009 - Zastita od teénih hemikalija, blago Sivanje Tip
6 -Tip 6 je namenjen da se koristi prilikom izlaganja blagom rasprivanju, teénim aerosolima
iliniskom pritisku, cesticama malih zapremina protiv kojih ije potrebna kompletna barijera
2 permeaciju tecnosti npr. kada su korisnici u mogucnosti da preduzmu blagovremene mere
Kada je njihova odeca kontaminirana. Zastitna odeca Tip 6 pruza najnii nivo hemijske zastite
namenjena je da zastiti od potencijalnog izlaganja prskanju u malim kolicinamaili slucajnog
prskanja male zapremine.
@) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Zatita od hemikalija u obliku aerosola cvrstih
{estica, Tip 5 - Tip 5 odeca je namenjena da se koristi za zastitu (elog trupa od rizika prilikom
izlaganja ih prema penetracij aerosola cvrstih cestica.
© EN1149-5:2018- Zasmna odeca sa elektrostatickim svojstvima -
Odeca je namenjena da se koriti kao zastitna odeca od elektricne disipacije kako bi pruzila
zastitu od zapaljivog pranjena. Elektrostaticka disipativna odeca je namenjena da se
nosiumnama 1,2,20,211 22 ( pogledajte EN 60079-10-1 (7] EN 60079-10-2 [8]) u kojima

gija paljenja bilo koje ek fere nije manja od 0.016mJ.

i eks\remneu na krajevima nogavica i rukava prekriju sa lepljivom trakom. Kombinezoni su za jednokratnu

upotrebu | moraju se odlofiti nakon svakog posla. Ukoliko dode do cepanja, pojave rupa td. odmah napustiti

radno mesto i zameniti kombinezon sa novim. Proizvoda se ne moze smatrati odgovornim u slucaju nepravilne

upotrebe. Osoba koja nosi elektrostaticku disipativnu zastitnu odecu mora biti pravilno uzemljena. Otpor

izmedu osobe i zemlje mora biti

manjiod < 7 9)( 10°0,nosenjem adekvatne ebu(e
zastitna odeca bi

ili uklonjena u prisustvu zapaljivih eksplozivnih

atmosfera ili

priikom rukovana s z2paljim i eksplozvnim supstancana
zastitna odeca se

obogacenim kiseonikom bez
prethodnog edobvenja

odgovomog inzenjera za bezbednost. Izolacioni efekat zastitne odece ce smanijiti vlaznost, vlaga ili znoj.

KAKO NOSITI ZASTITNU ODECU:

Izvadite kombinezon iz pakovanja, otvorite rajsferslus do kraja i obucite ga. Zatvorite rajsferslus do kraja. Odeca
tebadase nos potpuno zatuorena. U slucajvima gde ostoiikod st st afosol savetujes G se

@EN107322002"' i inacije - Odeca je
se koristi a zastitu od rzika od kontaminacije prilikom zlaganja radioaktivnim cesticama
() EN 150 14126:2003+AC :2004 - Zastita od infektivnih agensa - Odeca je namenjena
da se koristi za zatitu prilikom izlaganja infektivnim agensima
Odeca za zastitu od hemikalija kategorija Il
@) ANSI/ISEA 101-2014 Testirano na americke standarde

prelepi gomjirajsferslus a ako k Kavice, prelepite lepljivom trakom krajeve nogavice i rukava i
uverite se da rukavi prelaze preko otvora od rukavica. Nositi samo odecu odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su
uskil resiroki e ograniciti kretanje i nece pruit optimalan nivo zastie.

SKlADISTENJE 1 ODLAGANIJE: Zastitni kombinezoni se moraju Cuvati u originalnom pakovanlu inasuvom
mestu dalje od i toplote. Ako odeca nij ze se odloZiti kao k Ini otpad. Kada su
Kontaminirani zatitn kombinezoni se moraju odloiti  skiadu sa primenjivim zakonimai regulativama.
Odloiti nakon upotrebe. Ne koristiti ponovo.

TiNbKM CTaHAAPTH Ta Nl AKHA

oA3i, TaK i B iHpopMaLii AnA KopCTYBaya Hi
Yci npeaMETH 0AATY BIANOBIAAITH BiMOTaM PemaMeMry (€0 2016/425.

MAPKYBAHHA:
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OBMEMEHHS: Brunie neaHix xivisix peuoBH a0 BHCOKINX KOHLEHTpaLIi 10X BUMATaTH BULLIX
Gap'epHIX BICTUBOCTef, AK 3 TOUKW 30py XapaKTEPUCTIK TKaHIHM, TaK | KOHCTPYKLIT KOCTIOMa; Ha TaKWX
0'eKTax i HOWIT 3aXCHii oAar Ty 1-4. KopHCTyBay NoBiHeH GaMOCTIAHO MpHiiMaTH piteis
L1020 TPUWAATHOCT], THMY HeOGXIZHOTO 3aXUCTy Ta NPaBATLHOTD MOEZHaHHA KOMGIHE30Ha i A0RATKOBOT0
06nagHaHHs.

YKa3Y€ THR 32XUCTY, WO
1. ToproBa Mapka BupoGHMKa 2. Kateropia 3acofis i mnv\smyanbnnm 32ACTY BIANOBIAHO A0
Pernameny (€C) 2016/425

3. 3uaK CE Ta HOMep HOTUIKOBAHOTD OPFaHy, L0 3anyueHHii 40 KOHTPOio KikLIeBX BUOGB.
4. YunHi canpapTn

5. NikTorpamu

(&) EN 13034:2005+A1:2009. 3aX¥CT Bify Pi/KMX XiMiuHUX PeUOBHH, NETKUX
2eP030AiB, TUR 6. - TN 6 NPH3HAYEHO /1A BIIKOPHCTAHHA NIpH BB NETKOT0 38p030MI,
PIAKYX 2€p0307IB 260 PeOBHH g HIBLKIM THCKOM, @ TaKOX 6pH3OK Manoro o6emy,

IO AKX He NOTPiGeH MOBHMI Gap'ep B NPOHHKHEHHA PiAMHY, TOGTO KOMM MIOZUHA, AKA
HOCHTb OJIAT, MOXKE BXKUTI CBOEUACHUX HANEXHUX 3XOAIB Y BUNAKY 3a6pyAHeHHA onmy
3aXuCHMI 0T THny € 6 CTBOPIOE HaIHINKYWIA piBeHb x\mwnem 3aXMCTY Ta np!

: Mlepet BUKOPICTaHHAM epEKOaIITeCs, L0 OAAT NepeByBac y BIAMiHHOMY
cTaui [mn(yrm MPOKONK, PO3PHBHA WBIB TOWL), OFMAHYBUI HOO Bi3yanbHo. Hepenwmpwmwm
TIepeKOHaITeCH, O OAT Ma€ BIAMOBIAHMI PO3Mp. iryp
260 3minioBaTi. flKwo ana TNOBHOTO 3aXKCTy Tina J meysam A0AATKOBI
3C06¥ (AK-0T pyKaB4Ki, AVXaNbHI aNapaTH, Y060TH TOLLO), BOHH NOBIHHI MaTH LIOHIMEHLLE eKBiBaNCHTH
XapaKTeHCTIKI 3 TO4KH 30py XiMiYHO0 3aXCTy i X Ha CyMicHicTb
1106 oTpMaTy NOBHWit 3aXKCT, Yci 0TBOPH HEOGXIAHO 3aKpHT, TpHBATIe HOGIHHA MOXe CTDHUMHIT
TenoBUii CTpec. TenA0BIi CTPEC i AUCKOMQOPT MOXHa 3MEHILITH 260 YCyHyTH 32 AONOMOTOI0 HaNeXHOT
i ¥ BUnajiky TBepaNX HaCTHHOK, mu
y it HakneiTh

NOBITPAM,
eTpiB AUNKY CTPIUKY. NPH3HAHENO TinbKN TaHHA; BOHI MAKTH
i i

3axHcTy BiA BINIBY HEBENMKHX KUTbKOC
HeBeAUKOT0 06'eMy.
®) EN1S013982-1:2004+A1:2010. 3aXuCT Bijj TBEPAUX HACTHHOK. nx
PEYOBHH, L0 NEPEHOCATLCA NOBITPAM, THR 5. - Tun 5 NDU3HAYEHO AR BUKOPHCTaHKA
B YMOBaX PH3UKIE BNTWEY XiMi{HyIX NDORYKTIE, A1 32XHCTY NPOT MPOHYKHEHHA TBEPANX
YACTUHOK, MCNEPTOBAHKX Y NOBITP, 1A BCLOTO Tina.
(© EN1149-5:2018. OpAr 3axwchuis, EneKTpocTaTiysi BnacTuBocri. -
TlpU3Ha3eHo AA 3aXUCTY METOZlOM ENeKTPOCTaTA4HO AUCnaLi PO3PALIB, O MOXYTo
pHHTIH AR HocikHA
830wt 12,20, 21122 (. EN 60079-10-1 7)1 EN 60079-10-2[8), A wivianbia
eHepria 3aropaHHA 6yb-AKoi BUGYX0BOi aTMoChepi He Hinkya 3a 0,016 M,

EN 1073-2:2002. 3axvcr Bij pagioaKTHBHOro 36pyaHeHH. - Ipiaseso a1
3aXUCTY Bif PU3HKIB BAMBY Pai0aKTHBHOTO 326PyAHEHHA Y GOPMi YACTHHOK.

EN 150 14126:2003+AC :2004. 3axucT Bif iHeKuiiix areHis. - Mpusasexo Ana
32X0CTY BiA BVIBY IHOEKLHIX areHTis.

Opar AnA XimiuHoro saxwcry, kateropi Il

ANSI/ISEA 101-2014 Bunpobyearo 3a crangapramy CLL
6. likTorpami BUMipioBaH po3wipis Tina sianoginHo Ao EN |50 13688: 2013+A1:2021.
Opar 3axvchuit 3aranbHi sunoru. 7. MlikTorpama: NPOUUTTH Lo IHCTPYKLio nepe

uwl 0K

by KOXHOT oBoTH. 'DO3PHBH, MPOKOH TOLLO, HEraiiHo NOKMHLTE
POBody 30Hy i 3amiKiTe KoMGiHe30H Ha HOBMiL. BPOGHUK He MOXe HeCT BIANOBIAGHICTb Y BUN2ZKY.
HeHaneXHOT0 a60 HeMpaBWTIbHOTO BUKOPYCTaHHA. 0COBY, L0 HAZATaE eNeKTPOCTATHUHMI AUCHNATUBHUTE
3aXVICHUIt OAAT, HeoBXiaHO TpaBIGHO 333EMAUTH. 0nip MiX II0AMHOIO Ta 3EMTEI0 MaE CTaHOBHTH < 79x

10° Q2 npu BUKOpHC . EnekTpocraTnuniit

SKpHBATY 360 3HMATH 32 HaABHOCT] NETKOSAIMICTO 360 BHEYXOHEGE3eHof aTWOCepi M i 4aC poGorh

Mons, MpoNeTeTe BHMATeNHO Tesu WHCTPYKLAW, NDE A2 W3NON3BaTe T0B 3aLUNTHO 06MEKO.
Ocgen Toga TpAGea A
€M HAUANHHK N0 OTHOLLEHIte Ha 0671eKNOTO, NIOAXOAALLO 32 KOHKDETHHTe B yCnoBMA Ha TPyA.
CoxpaHABaIiTe TPIDKTHEO Te3M WHCTPYKUINY, Taka e A2 MOXETe 10 BCAKO BPEME A NPABHTe
CpaBKi B TAX.

OBNACTH HAYTOTPEBA: 3a u3n0n38ate npi

WS Ha B3EHCTBHETO Ha 1203 CTPYA, TeAHH 3EpO3OTH WA HHCKD HaMATae, MATKI NpCKH, 32 KOHTO
He & HeoBXORUMA LSTOCTHA NPerpana (2 MONEKYTAPHO HUEO) CPeLLY NPOHAKBHE Ha TESHOCT, W TEBPAN
“aCTHLY B8 Bb30yKa. Te3n paGOTHH KOMGHHE3OHI TIpEATAral 3aULTa NP W3NaTaHe Ka Bb3AEHCTBHETO

Ha PUMHIATETI Ha WA Gein.

BHUMATeNHO NIPOYUTa]Te 1 yMATCTBATa NPed A2 3aM04HETe CO KOPHCTelbe Ha 0Baa 3aLTHTHA
o6neka. cTo Taka, Tpe6a 42 ce KOHCYTaTe CO CnyKGeHIKOT 3a 6€36eAHOCT Wi Co BauuMoT
peTOCTaBeH 3a O6ekaTa KOjalwTo e CoogBeTHa 3a Bawara pabora. NlTpeSHo e ga rt dysare
0BUE yNaTCTBa 3a /12 MO 12 1 KOHCYNTHPAT BO CeKoe BpeMe.

TlorneaHeTe ja eTHKeTara Ha o6neKaTa 3a ACTanHI WHGOPMALHH 32 COORBETHITE
crangapan cecamo WKoHHTe jaByaar Ha
obneKara 1 Bo HHGOpMALMHT 32 KOPHCHIK ORONY.

Liemokynwara o6nexa e B0 cornacHcT co Gapatoara conpan 8o Perynatugara (EY
2016/425).

O3HAUYBAIBE:

Wa pexara TanpapTH. Ha WSTHTBaHETO 32 UeTIAA KOCTION (JCTOMWBOCT Ha TPOHIKBHE Upe3
W UKOHMTe, PXY APEXATa,  y3numTgatie Coc CTpys).
eno-gony. OTPAHUYEHMS: H3naraHero Ha sb31EiCTBIETO Ha HAKOH XUMHSHA TIDOAYKTH WA a BUCOKH
Bt Te3H ApeXH OTTOBAPAT Ha WEHCKEAHETO Ha pernamenT (EC 2016/425). MOXE 42 HIHCKE 10- 0691 6ap T8, KavecTsaa K
MaTepuana A Ha KpOIK2Ta Ha KOCTION, SAL4WTa B TaKHEA 30H MOXE 43 & o0Nyph O gt 140
OBO3HAYABAHE: N 4. Mon3gatenar cnefisa 4a 6bae enwmraewm, KoifTo ia ™n
BCAkapexa e 0B03HaveHd CTHKeT OT SBTpELIHAra c CTpaw. T3 eTHKeT N0K2382 IDEAOCTABHIA  Sa1ura w mpasanhaa pabor Apennasin concrea.

TUN 3ALUMTA, A CHLLIO W APYra WHAOPMALWA, KAKTO € N0COYEeHO N0-A0N)

1. Toprogeka Mapka Ha npongoqutens 2. Kareropua NNC B ChoTBeTCTBMe ¢ pernamenT EC
2016/425

3. CE MapKUPOBKa 1 HOME Ha HOTHOHLPAHIA OPraK, y4aCTBaLY B KOHTPOa Ha
4. Mlpwnoxianu crawgapr 5. MakTorpamin

(&) EN 13034:2005-+A1:2009 — 3aurho o6nexno cpeuuy e XA TpORYTH,
cna6a crpya, TN 6 - P DM H3naraHe
Ha BL3EVICTBIETO Ha Cnaba CTDYA, TeuHM aePO30NI WK HICKO HANATaHe W MANKM NPbCKW, 32 KOUTO
He & HEOGXOAUMA UATIOCTHA NPErpana cpeLLy NPOHUKBaHE HR TEHOCT, . KT TOBarenTe
@B ChcronHMe fa

TIPERYNPEXEHUS: Mpew ynnmeba zeyeepere e 0BnEKAOTO & B NepEKTHO ChCTORKHe (HAMA
LYK, paSWLITH MECTa W TA.) N0CPEACTBOM BH3yania Nposepa. llpean ynorpe6a nposepere fan
BMeKNOTO € C NOAXORAL pasviep. ORoBpeHaTa KOHBHTYpauA He waxe 1 6b1e MOAUOHLUPZH WAl
npomexaHa. Aa e u3non3ear |, AMXATEHN
anaparu, GoTylLM 1 T.1.) B CnyaNTe Ha OCATYPABAHE Ha 3aLLIT 32 nnnam TAN0, Te TpAGBa A2 UMaT NoHe
XapaKTEpHCTHKN Ha saurara o1 WTpAGBa fa Gvnar
IPOBEPeHIt 32 CHBMECTAOCT C KOMBIHE3OHMTe. 32 2 Ce flony4yl MbAHa 3aLTa, BCWKN OTBOPH TPAGBa Aa
6baT 3aTBOpeHN. (TpOTLMXHTENHATa YOTPEBa MoXe A2 A0BE A0 TOMMMHEH CTpec. TONUHHVAT CTpec
1 AVICKOMQOPTBT MOFaT 712 GbaT OTCTpaHEHI 4Pe3 H3NON3B2HE Ha NOAXOAALLO 6eNbO WA NOAXOAAI
Pe/ICTBA 32 BeHTWNALMA. B Cnywail Ha TBLPAM YACTUN BB Bb3/YXa Ce NPeNopbYBa A ce NOCTaB
TETUTHATETa DY a0 KDL a PLAGRTE  KtOnTE PaGOTHIITE KOMBHHE3OHH Ca CaMo
ynoTpeda n cnen TpAGBa 2 GbaaT W3XELpAEHH. AKO
Bb3HUKHAT (Kbrsawm OBUBaHIA M TH., Nanymeve He3abaBHo paBoTHaTa 30Ha U cMieHeTe paboTHIA
T8 Cayaii Ha w
HenpainHa ynmpeﬁx JueTo, Koeto Hoc TaTuueH
3apAp, TpA6Ba Aa Gb/e NOAXOAAL0 3a3eMeH0. (bﬂp\)msﬂewem MEXZy IMUETO W 3emATa TPAGBa Aa
6 < 7,9 X 10°0, K0eTo ce NoCTAra upe3 WNON3BaHe Ha NOAXOZALLY 0BYBKW. 3aLTHOTO 06nEKN0
CPeliy pa3celiBaHeTo Ha eNeKTPOCTaTHYeH 3apAj He TPAGBa A e OTBADA WA CBANA NPH HAAIIE Ha

Hn 6 cb3pasa Ha 3aLLMTa OT XUMHUYHI
NPOAYKTH 1 € NPeHA3HaYeHO 33 3LLUTa OT NOTEHUMANKO U3NaraHe Ha Bb3feict
KOTWNECTBA OT CTpYS W CIalii TP C MATK 06em
®) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - 3auuto oénemlo ey TELPAN XUMHYHI
npoaykTH ™n5- 33 UANOTO TANO 32
3101382He NH PHCKOBE OT W3MaraHe Ha Bb3ACACTBHETO it NPOAYKTH € YCTOMNMEO Ha
IDOHWKBAHE Ha MPEHOCHNIA N0 B3AyXa TBBPAMA YaCTALN

EN 1149-5:2018 — 3aWuTHo 06MeKA0 C eneKTpOCTaTHAHH CBOiiCTBa -

THOSNHCTIN 3003161 BESTESIN POBAKRNI, ETCKTPOCTN axnchn
ORAT HE MOKHa BAKOPHCTOBYBATH B CepeAOBMU e,
i iHXEHepOM i3 il e y(zyne

BorKicrio, BooricTo ago norow.
AKHOCHTA SAXVCHIR OBA: Briin KowGieson 3 ynaosKn, noBHICTo BAKpHT GruCKkeky i ogarTs
ioro. Mogsicro 3aspu y. Opar SakpITIM. Y pasi pH3HKY yTBOpeHH
TBEPAIK YACTHHOK, O nogiTpAM, saknein cp 28K B
BUKOHCTOBYETE 3aXIICHi PyKaBIYKH, 3aKNEIT CTPIYKOIO KIHLi pyKaBIB i FETPIB, NEPEKOHABILMCh, L0 PyKaBH
3aKpHBAIOTS OTBOPH pyKaiioK, HOCITo OB TiToki HanexHoro posmipy. BHpOGH ki€

32 U3NOM3B2HE KATO Ha eneTpOCTaTHYeH
zapﬂn(uen 3aUJHTa pewly 3ananuTenHi paspaau. Enekrpoc it
npefiHa3sHaveHo 3a Yotpe6a B 30Hu 1,2, 20, 211 22 (8w EN 60079-10- ¥ [71WEN 60079-10-2 [8]),
B KOVTO MIHUMAAHaTa eHepriA Ha 3aManMMOCT 32 BCeKM B3PH B aTMOCEPaTa e He No-Manka
010.016mJ"

©) EN1073-2:2002 -
PeAHa3HaEH0 3 H3TONSBAHE KaTO 3ALMTA O PHCKOBE MPH HSATaHE Ha 3AMPCABANE ¢
DaJMOAKTUBHI YACTHLM

(€) EN 150 14126:2003-+AC :2004 —

SaNaTHM WK eXCTIOSUEH) aTMOCHEDa T 10 B pasetie CbC 3ananmn

Beuecrsa eneKTPOCTaTHYeH 33pAA He TpAGEa fa Ce
WaNOM1352 B 0GOrareHa ¢ KICIOPOA TMOChEpa Ge3 NpEABaPUTENHO OROGPEHHE T OTFOBOPHIA HXEHEP Mo
GsanachocrT. HOHpAHEI,STTTa W I0Ta e KA HS0HPALI EPxT 3 SAUNTHITOOTEKTs
KAK A CE HOCH KOMGIHE30H OT OMGKOBKaTa, OTBOpeTe
W3 0Kpat 1 OGneNeTe. aTBOpETe A A0Kpalh OGTEKTOTo A 43 Ce O THO 3aTEopeno. B
CAyualt Ha PHCK OT TBBPAN UaCTHLYA BYB Bb31YXa e TPEOPbABA A2 Ce SAMCMH eHTa BPXY LN aKo
WaMON35aTe NPEANa3HI PHKAEUL, O6TrieTe CTENHTHa NHTa KPaWLLATa Ha PKABHTE 1 KPAUOMITe, Karo
e yBepHTe, Ye PbKaBbT NOKPHBA PbOa Ha pbKasitiiara. Hocete camo Apexy ¢ NOAXOAALY pasMep. ApTHKYAM,

60 32HATO WiNLHUMM, OGMEXYIOT PyX i He 3a6e3neuyloTb ONTUMANbHHUI PiBeHb 3aXHCTY.

axcHi OB 36epiraTica B opurikansHilt ynakosu,
CyXoMmy Micui, AaneKo Bifl Axkepen Tenna. fAKWLO OAAT He 3aBpyAHEHYIA, HOT0 MOXHA YTIAI3yBaTH AK MiCbKi
BiX0W. T1pH 326pyRHeHHI 3aXMCHi KOMOIHE30HM HEOGXIAHO YTWi3yBaTH BIANOBAHO A0 YUHHINX 3aKOHIB
i nocrator

32 STOTS52He KaT0 SAUTa W HSTATaHE b BLSAETCTANETDHa pISHITEN KOUTO Ca WM TBbPAIE LWHPOKH, W1 TS TCHH, Luie OTPaHI|aT ABIDKEHNATa W HAMA A3 OCHTYPAT

ua memmu ONTHMATHOTO HiBO Ha 3a1Ta
C

TpAGBA 2 Ce ChXpaHABaT B
OpHTHATHaTa CORAKOBK  Ha X0, BATeYe OT WSTOSHULY Ha TONTa, AKO ADeXTe He ca Sabpcen, e
worar ga PIAT KaTO Ca3ambpCenn, Te TpAGa
13 CeVXBLPIAT b CHOTBTCTBAE C IPHTOKIMATE 33KOHH U pa3NOPEAGH.

ANSV/ISEA 101-2014 1 e
a s cromercrane ¢ NSO 13688
20154A12021 Lo bnexo. O6Lun wnckea 7 Tlukrorpana: IpoueTere Tesu WHCTPYKIAMH

eTukera. 0Baa eTHKeTa ro 03HauyBa
THNOT Ha zamwa 1UTO ja HYAM 33€A1HO CO APy md;upmaumw HaBeAeHI Noony:

1. Tprocka mapka Ha npoussogutenot 2. Kateropuja a 130 cnopen Perynatuara EY
2016/425

3. CE 03HaKa u 6poj Ha TenoTo 3a HOTUHKaLMja BKNY4EHO BO UHANHATA KOHTPONA HA
NPOM3BOAOT.

4. TIpumeHnMBH CTakgapa 5. TIAKTOrpami

(@) EN13034:2005+A1:2009 - 3 Teul

(cnpej) TvN 6 - Tun 6 € Hawiewera 3a ynoTpe6a npi Msnumysame W NeCcHo npckatbe,

TeuHM aeOCONH, WA NPCKAHba CO HU3OK NPHTUCOK WK CO Mana KOMUYIH, MPOTHE KOM He &
MOTDEGHA UeA0cH? 32UUTATA OTTIOPHA Ha TEYHOCT, .. KOTa AT O 2 HOGAT obnekara
MOXaT HaBPeMeHo /12 NPe3eMar AejCTBa Kora ke fojae 0 Ha HUBHaTa

OBNACTH HAYNOTPEBA: 3awTiTHara obneka e HaMeHeTa 32 ynoTpeGa Bo Cryvai Ha noTeHLUjanHO
NecHo npckatbe, W €O Mana KonuKa,

TIPOTUE KOM He e NOTPeGHa LenocHa 3aluTHTa 0TnopHa Ha TeabocTi (Ha MOneKyNapHo HIBO), i Ha TBPAK

WeCTNIKI LUTO Ce peHeCYBaaT Hi3 BO3AYXOT, OBHE PABOTHAYKN KOMGHHE3OHM HYLaT 3aLTHTa 01 33pashin

Oéneka 047N 6 nunnew Ha Te(mpanae Ha UenoTo ofieno [mnanwn Ha uaanerysame €O TeCT Co npej).
Moxe Aa 6apaat
1OTONEMM 3aLLTHTHH CBOJCTBB, WIH BO OHOC Ha TKAEHWHATA WA BO CAMWOT W32 Ha O6MeKATa; TaKEHTe
06nacTM MoXe Aa ce 3aWwTHTaT co obneka o THMoBUTe 01 170 4. KOPUCHUKOT € AMHCTBEHHOT WTO MOXKe Aa
Ja OlieHH COOBETHOCTa, TWIOT Ha 3aLLTHTA WO € NOTPEGH 1 NPABWTHHTE KOMGWHALMN Ha KOMGHHE30H
J0MOTHHTENHa Onpenta.

motpe6a, 80 2106pa cocTojba (6e3 aynkw,
nmapanw paﬁnm WTH, ) ﬂpen ynorpeﬁa npoBepeTe an BeNMYMHaTa Ha obnekata e coopseTHa. Opobpenata
Wl MeHyBa. ynorpea Ha

¥P:
cpentma (KaKo Ha anMep PaKaBuLLK, aNapar 3a AuLLierbe, YU3MI UTH.) BO CyYaut Ha 3aLUTHTA Ha LenoTo
Teno, Tve Mopa Aa UMaaT HajMarnky eKBUBANEHTHM KapaKTEPUCTHKM BO CMUCT Ha XEMICKa 3aLLTHTa W
MOpa 12 c& NPOBEPY AaH c& KOMNaTHGMTHY Co KOMOHHESOHOT. 3a A2 e AOGUE LIENOCHa 3aLUTHTa, cTe
oTBODM Tpe6a fa BuAaT 3aTBOpeHN, !'Iannnra HoCerbe MOXe A2 NPeAM3BUKa TONNoTeH ynap. TonoTHHOT
JAaP W HeynoBHOCTa MoXaT <o ynoTpea 207Ha obneka
WK CO0BETH ONpeMa 3a BeHTInaUMja, Bn (nyua} Ha vnpnu 4eCTMYKM LUTO Ce NPHecyBaaT I3 BO3Y,
Ce COBETYBa A2 10 NPEKpHETe NATEHTOT i A Tt HOTaBMIITe CO NeNIBa fIeHTa.

oBnea. 3alTiTHaTa o67eka of TN 6 06e36e7yBa HajHICKO HHBO Ha XeMICKa 3auTTa i
€ HaMEHETa 3 3aLUTHTa Of) NOTEHLUATIHO W3NOIKYBAsE Ha MATH KOMMUMHM Ha CTPE] Wk
CnyuajHo MPCKHe O Mana KONMuIH TedHoCT

EN 150 13982-1:2004-+A1:2010 - 3awuThTa 0A UBPCTH XeMHKaNUH WTo
e NpeHecyBaaT HM3 BO3YX, TN 5 - Tn 5 € HaleHeTa 3a ynoTpeGa nph onacko
V370XyBatbe Ha XEMJCKI NPOU3BOM OTIOPHH Ha HABAETYBakbe Ha TBPAY YECTHYKM TO Ce

VICTIeP3PaHH BO BO3AYXOT 33 UEAOT TpyN

EN 1149-5:2018 - 3awTuTHa 06neKa o eNeKTPOCTaTCKM CBOjCTBA -
€ HaMeHeTa 32 yoTpeBa KaKko 3alLTUTHa BeKa MpH eAeKTPOCTATCKD NpasHetbe, 32 3aLITuTa
Of CRyajHi NpasHerba. Enempn(ramuxara AVCHNATUBHA OBeKa e HaMeHeTa 742 Ce HOCH B0
30HM 1, 2,20, 211 22 (Buam EN 60079-10-1 [7] w EN 60079-10-2 [8]) Bo Koja MMNMManHara
eHeprUtja Ha Nanetbe Ha 6WI0 Koj eXCNosUB A0.
©) EN1073-2:2002 - 3awTHTa 0 paaHoaKTHEHA KOHTAMUHALM]A - € HaveHeTa ™
J0Te6a KaKo 3auTHTa of onacHoCTH 0
YecTuKm
() EN 150 14126:2003+AC :2004 - 3a1THTa 07 3apa3HH areHeH - € HaveHeTa 3a
JOTPe6a KaKo 3UTHTA O H3N0XYBatbe Ha 3apasHi areHCH

06nexa 3a xemucka 3awTuTa o Kateropuja lll

ANSI/ISEA 101-2014 TecTuparo Cnoper aMepuKaHcki CTanap

6. MepKH Tco ENIS0 13688: 2013+A1:2021
TR 36K 0N Gapa 7. TTopavt nenyneTpea poutae  osne

e HaMEHeT 32 eZHOKpaTHa YTOTpESa i opa 4a e P Mo cekoja pabora. AKo e Cinke, AyTHe
W CM4HO, BeJHaLL HanywwTeTe ja paboTHata 06nacT W 3ameHeTe ro co HoB. TPoM3BOAMTENOT Hema Ja bue
0/r0BOPeH BO Cy4aj Ha HECOOBETHA WM HeNpaBHAHa ynoTpeda. JIueTo wTo Hoc 06neka 3a 3awrwTa o,
eneKTPOCTATCKO NpasHetbe Tpeba Aa ce Gitge CooaBeTHO 3a3emjeHo. 0TNOPOT Mery NULETO 1 3emjaTa Mopa Aa
6 < 7.9X 10°0 wro ce NOCTHTHYBa CO HoCetse coR@eTHH 0ByBKw. OBekaTa 3 3aLUTHTa O &NKTPOCTATCKO
NIpa3Herbe He cee Aa Ce 0TBOPA WK OTCTPaHYBa B0 NIPUCYCTBO Ha 3ananviga Wik eKCIO3MBHA OKOMHA Wi
710eKa ce paboTi co 3aNanvIByt WA eKCTAO3MBHI ynCTanuy, 06MEKaTa 32 3aLUTuTa 0 enemponar(m
NpasHetbe He cMee Aa e KOPUCTU BO OKOMMHA nopoa, 6e3 nperxoaHo 0406p¢

VHNEHEpOT QATUBOpeH 32 6e35enHoCT, EpSKTOT Ha KBoNaLAj4Ta Ha 32UITHTHaTa 0BIeKa e HaManyBa o1

BOAQ, B/ara Wik 10T,

KAKO CE HOCW 3ALUTUTHATA OMPEMA: M3BazeTe ro KOMGUHE30HOT 0/ NakyBaFbeTo, UENOCHO 0TBOpeTe o
naTeToT v 06neyere ro. Lienoco 3akonuajre ro naterTor. O6nekara, kora ce Hocw, Tpe6a Aa Guae LenocHo
3aKonyaHa. Bo CAy4aj Ha ONaCHOCT 07} TBPAM HECTWK LUTO Ce NPEHECYBaT HI3 BO3YXOT, Ce COBETYBa Ha Fo
3anenuTe NATEHTOT O NIEHTa, a aKO KOPUCTUTE 3aLUTUTHM PaKaBHLW, 3aBUTKajTe 'Y PaKaBUTE i HOTABULIUTE (O
NeNMBa NeKT2, Taka LUTo A2 GWAAT paKaBoT A2 ro NOKpUB OTBOOT Ha paKaBuLTe. Hocere o6eka camo o
C00ABeTHaTa BenuvutHa. MIPOU3BOBHTE LUTO Ce NPEMHOTY NAGB WK MPETECHH 10 OTPaHIHYBAAT ABIKEHETO i
He 0Be3eyBaaT ONTUMANHO HYBO Ha 3aluTUTa,

YYBAHE W OPTIAHE: 3awruTHIOT KOMGHHe30H MOpa A2 Cé 4yBa BO OpHTHKANHOTO nakysame Ha cyna
Mecro, noganeky an Msnopm Ha TonMHa. AKO 0BieKaTa He e KOHTaMUHWpaHa, Moe Aa ce Gp

MOpa Aa ce GpH B cormacHoCT anMeNnusme

SaKOH M pOTIHCH.
Opnee o et Hectar g e rpefyaar i,

OAPXK!

6. Piktogram telesnih mera u skladu sa EN IS0 13688: 2013-+A1:2021 Zastitna odeca-Op3ti  opRZAVANJE: BUKODUCTaHHAM. mni;ymemmamupmam. He BUKopHCTOBYiiTe MOBTOpPHO. gvgnw ynompeba ’ lace wzxabpnw(nenynorpeﬁa [la He ce u3n0n138a NOBTOPHO. ynatcisa 3ammnw KuM(’)mezoue HaMeHeT camo 3 eHOKPaTHa ynoTpe6a, He e noTpeGHo oxpxyearbe. MoreHere
zahtevi 7. Proditate ova uputstva pre upotrebe - . Zastitni kombinezoni su iskljucivo za jednokratnu upotrebu, odrzavanje nije potrebno. Pogledajte odgovarajucu 8. CumBoAw AorNARY: He NPaTh, He BiAGinioBaTi, He cywuTy, He 3acTocoByBaTH HMBOMH 32 rHKa: [la e ce nepe, A2 He ce 3Gensa, 12 He ce cyww, 12 He ce Majlw, A He ce NoAAPD; 8. Cumbonu 3a Hera: He cvee a ce niepe, He avee fa ce u3benysa, He amee aa ce cywm, He Ha ETUKETaTa 3 COO/1BETHM MH(OPMALIIN 33 Nepetbe.
8. Simboli za negu: Ne prati, Ne izbeljivati, Ne susiti, Ne peglati, Ne Cistiti hemijski etiketu na odeci za detalje o pranju. XIMiYHE YHLLIeHHS. zaxmm PU3HAYEHO TNbKM !, UHCTH XUMUYLCKI 3amwwme peba OT NOAAPLAKKA. cMee fa ce nerna, He Cvee XeMICKM [ Ce YCTH POK HA TPAEHE:
8. Zapaljvo: Ne dozvolit upotrebu blizu toplote, otvorenog plamenaili vamica ROKTRAJANJA: 8A. lerko32iMIICTIA: He BUKOPACTOBYBATH Gin Akepen Tenna, BAKPHTOT0 BOTHIO 260 cKop.  CeUiabHOr0 AOMMAAY. leTanbHy iHOOPMAILio 1O NPk MOXHa ke ey, 5“&3?,"&"23”&5‘3;?& f‘;f:%“mﬁﬂ;M”i;ﬁ::”:ﬂ“:;::::"ﬂr""‘W' A W UCKPH Bloce ETcTafa gpoataa CUTHETIN TOApOON Bkt 22 TaNET, 8A, 3ananuso: He chiee 2 G B0 GN3UHa Ha ToNANa, OTBOPEHH NAaMeHIt T UCKDH IPOW3B0B0T AMa MaKCHMaTEH paBOTeH ek OA 5 OAMHI Of AATYMOT Ha NPOU3BOACTB0. MecewoT i ropHara
9. Sastav materijla 10. Identifikacja modela Proizvod ima maksimalni zvotni vek od 5 godina od datuma proizvodnje. Meseci godina proizvodnje oznaceni 9. Cknag warepiany. 10 laeHTndikauia mogeri. N TEPMIH NIPURATHOCTI: ABENEXKA fonnmata va  CPOKHATORHOCT: 9. Cocras Ha marepwjanor 10 UACHTWUKLYja Ha Mogen. Ha IPOU3BOACTBO € 03HaueH Ha eTWKerara Ka npow3sogor = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22
: keti za pakovanj suhaetiket proizvoda — 0T Eq HNOG22APL = 06/22 TIPUMITKA. P APUKY KOXHOI KOPOGK Ti, 0 CTaHOBHTb 5 poKie 8in AT P TIOAYKTST Ua IpeOpbMTeNeH MAKCHMATEH CPOK a FOHOCT S FOZMHM OT AaTaTa Ha NPOH3BOACTED. otaTa fiewa Ha erkara
P =t - 60 AwmKa. wnnﬁuuuma MicAs i ik BUPOGHULTE BKa3aHO Ha ApMAKY BupoGy = LOT Eg. HNO622APL = 06/22 m{%mmm{rﬂmow 14225 BAKTE CTIETHATA TAGTWUA MeCewbr H roRHHaTa Ha MPOU3BOCTED Ca MOCOUEHH BHPRY €THKeTa Ha apTikyna = LOT Eg. HNO622APL Wa ceKoja KyTuja WM caHAaK.
KIACHOIKALIA BIANOBIAHO A0 EN 14325: JV1B. OKPEMY TASTIMLIIO =06/22
Klasifikacja prema EN14325: POGLEDAJTE POSEBNU TABELU: STaol STa2ia3] STa0/ pr— KIACHOMKALWLIA CTIOPE/L EN 14325 BUJIETE 3ACESHA TABENA
BUNIPOBYBAHO HATIOBHOMY KDCTIOMI CTAHZAPT BUMOTA plis sT50 Pl WM3BBPLIEHO U3NUTBAHE HA LEENUA KOCTIOM CTAHAAPT M3UCKBAHE o7 TS50 s
ST40/ ST42/43/ ST40/ ST42/43/
TESTIRANO NA CELOM ODELU STANDARD ZAHTEV ST50 TECTUPAHO HA LENO O/IENO CTAHAAPA BAPAE ST50
sTH 44/45/47 GriificTb piavkm, EN15017491-4 A—EN13034 Mpoiigeno Npoiinero Npoiinexo Ycroitumsocr TeYHOCTH, M3NHTBaHe CbC CTPYA — TN 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Yenewso Yenewso Yenewso sTH1 44/45/47
posnuneHH, TN 6 -4met. A— e —— ___ | Y(mﬂl;wao(r a IPOHHKGQHE Ha QEDER0TN, TPONYGRZHE & KOCTOMD | (oo o, t;m"é /8120/90< ?si/‘:% Yaewso | Yaeuro
e ' . . . . , < - = :
Otpornost na penetracilu tefnosti, pre test tip 6 EN IS0 17491-4 met. A— EN 13034 Palaio Polotio Pootio rifcrs 50 poRHKHewHA aepo3onis, BuyTpiwNboro siTikakw, TnS | EN1S013982-2 - ENISO 13982 |- I iR S poReHo POV 0 s N0 T9823 “EN 0732 ot ot OTNopHOCT Ha HaBneryBatse Tewwoct, TecT co crpej Tn 6 EN IS0 17491-4 met. A— EN 13034 Townmysane | Townysawe | Towmysare
i i i P — - 0 , B Ljmn, 82/90 < 30% [ [
Otpornost na penetraciju aerosola, Unutrasnje curenje tip 5 EN1S0 13982-2 — EN1S0 13982 t'""g 120/90 ]53/3% Pokto Poloio H KoedilienT 3axucry EN 150 13982-2 — EN1073-2 Knacl Knac1 Mpakrut TUKUTE. EN1073-. Yenewro Yenewro TOPHICT  Ha Sm"waa"’e YA JEPOCEH, - SHATPELHO EN 150 13982-2 — EN IS0 13982 LS"'"B 10 < 15% ouitygae | Towtygatse
o o T TE e s 810 < o o 8 yMOBaX paKTUAHOI excrnyarali EN 1073-2 Npoineso | Tpoigero Wesose: pasa EN1S0 139352 >75N < 125N a3 frec3 ; w‘”" TR 03 = T T
jominalni zatitn faktor 2- - asa asa : - loMiHaneH GakTop Ha sawrnra 12— 5 naca i
Prakticni testovi performansi EN1073-2 Polotio Poloiio Wew: miykicty ENIS0 139352 2B 1) t) L —>1ZS bl — TeCTOBM 3a npaKTHuHY EN 10732 Nownnysare_| Nowyeatee
75N < 125N asa3 Masa3 BUNPOBYBAHO HATKAHUHI Mt — e R WA LA >75N < 125N reca3 Kraca3
& s > .
Savoi jacina ENIS0 139352 | sunposyeavoRATRRWN | H250430%: | frac3 a3 a3 o aunia ENIS0 139352
>125N< 300N Kasad 12504 30%: | Knac3 nac} nac ) Knac3: <1% NaOH 10%: | toac3 w3 a3 212N < 300N traa d
TESTIRANO NA MATERUALU . Knac3: < 1% NaQH 10%: mc3 wd e (CToitumBoCT TeuHOCTH EN 1506530 Knac 2: < 5% ylene: 5 C TECTHPAHO HA TKAEHUHA
a EN 150 6530 Knac 2: < 5% Knac1: <10% oxyene: o
osa3: < 196 H250430%: | Kasa3 Hesa 3 Hasa3 TIAKICT) 40 MPOHAKHEHHA pIAUKH e S 20% o-xylene: a3 C C | Butan-1-o: | K3 C C Knaca3: < 1% H250430%: | Knaca3 knaa3 Kaa3
asa 3: < : ) -1-ol: : NaOH 10%: | kraw3 a3 Knaca3
Otpornost na penetracijuna teénost ENISO 6530 Klasa 2: < 5% 'n“fy:'e:‘g% oa ;‘[M ol T e W s s Knac3: > 95% HBo I e e OmmopHoCT Ha HaBneryBatee TeuHoCTH EN1S06530 fraca 2 <30t o-xylene: a3 C 4
Klasa 1: < 10% y Knac3: > 95% ; OT6MsCkBane Ha TesocTt EN IS0 6530 Knac 2: > 90% : : Butan-1-oF C q
Butan-1-o. | Kasw3 N 8 EN 1506530 e o NaOH 10%: | Kac3 ac3 nac3 Knac 12 80%. o-xylene: nac C C utan-1-ol: | ka3
H250430%: | Kasi3 523 Was23 IALTOBXYBaNHA Pl K diZ80%. o-xylene: nac3 \C C ) Butan-1-of__| hnac C C P 12504 30%: | kraca3 a3 raa3
Klasa3: > 95% NaOH 10%: jasa3 a3 Hasa3 | Butan-1-ol: rac3 NC NC \poaykT ENIS0 6529 >480 min H2504 30%: 4 NaOH 10%: naca3 @3 naca3
4 . : - : 0 EN 150 6530 Knaca 2: > 90%
Odbojnost na tecnost EN1S0 6530 ﬂ:z; %; < gg% oxylene: 23 [ TipoHmKHicTs pevoBuHamt EN S0 6529 >480 min H2504 30%: I N30 >1000 <1500cycles Kaac5 Knac opHOCTHATEHOTH Knaca 1: > 80% o-xylene: naca3 IC C
: Butan-1-o: | Kasa3 NC Ciiicts 30 cTupanin ENS30 >1000 <1500cydles KacS| nac | o >100 < 500cydles Knac2(SHS) | Foac2 (W) Butan-1-ol: | ka3 C NC
Propustanje hemikalija EN IS0 6529 >480 min H2504 30%: >100 < 500cycles ac2(SMS) | Knacd (SHS) T p— EN IS0 9073-4 EN 1073-2 >20N <40N Koac2 Koac2 (MP) n Ha YemiKa EN IS0 6529 >480 min H2504 30%:
" ) B30 1000 <1500cydles [T riicts o paneueinansworo posppai EN1S09073-4 EN 1073-2 2200 <o loacl bac M) 240N <soN ascSS) OmopHocr va abpasiia ENS30 el e R
tpomost na abraziju 2100 < 500cycles o 2005 | Kaa2i) >40N <80N racHSNS) >20N <40N Krac2 (VP) >100 < 500cycles neca2(SMS]_| Konaca2 (5HS]
20N <40N Xl (ST B >20N <40N a2 (MP) YCroii4BOCT Ha TPANELOBHHO CKbBate EN IS0 90734 >40N <60N Knac3 (S| Koac3 (5WS) g g >20N <40N K2 raca 2 (WP)
Trapezoidna otpornost na cepanje EN IS0 9073-4 EN 1073-2 20N L - 4((SMS)} CiiKicts 40 TpaneiganbHoro po3sHpaHHA EN 150 9073-4 40N <60N a3 SMS] | Roac3 (W] > 60N <100N OTOpHOCT a TPanesONIHO Kiherbe ENIS09073-4 EN 1073-2 >40N <80N Knaca (5]
20N <aoN a2 0] >60N <100N Srocr o 150 139341 >60N <100N frac2 Krac2 (0P| Koac3 (4P) >20N <40N raca2 (WP)
>60N <100N Knacl Knac2 (WF) | rac3 (P) - >100N <250N Krac3 (SMS] OTNOPHOCT Ha TPaMe3ONIHO Kitkeibe EN IS0 9073-4 >40N <60N Knaca3 (SMS]_ | Konaca3 (SHS]
» 4 | fraca3 (50 |
Trapezoidna otpormost na cepanje EN IS0 9073-4 zggx E?ggn asa3 (5MS) | Kiasa3 (S) Migbicrs Ha posTarentn EN 150 13934-1 1008 <2500 350 e ———y NS N 1072 Z<ion Za 0o
GHKICTb 20 TpOKONOBaHHA EN 863 - EN1073-2 >5N <10N >10N <50N krac2 krac2 racl >60N <100N [ Knaca2 (WD) | Koaca3 (MP)
Zatezna dvrstoca ENISO 13934-1 §?3§N<<1§2§'N Hass ﬂ:zgm) Nisa3 (W) >10N <50N Knac2 krac2 fract - f— > 100,000 cycles Knac6 Fnac6 VBAPKIMBOCT ka ucteruygatee EN1S013934-1 >100N <250 N Knaca 3 (SHS)
Otporostna pobijane EN863-EN 10732 5N <10 i A0 poSTDICKyBHA i BHTHHHH EN 7854 > 100,000 cyces foacs foact Bl i > 40,000 cydes foac 5 OrmopHoct a npoynysaree EN 863 -EN1073-2 >SN<1oN
> 40,000 cycles Krac 5 Camo BbpXy namiHUpaH Yaewso | Yarewso >10N <50N Kraa Wreca2 [
>10N <50N Hasa2 Masa2 Hasa 1 7 m 5 ; VeroiiauBocT Ha cenBate EN 25978 EN1073-2
> 100,000 cycles esa [ GiiiKictb 0 3numankA EN 25978 EN 1073-2 Tt Ha naniocai oo Tpoiaco LIS OTHOpHOCT Ha NyKatbe NpH BiTKatbe EN 7854 > 100,000 cycles LLED s
Otpornost na pucanje prilikom savijanja EN7854 108000 s TKaHMHi VCrouBocT Ha sananeate EN 13274-4 EN1073-2 Yarewno | Varewro Yarewro > 40,000 cycles Knaa §
c> 000 cydes. i i il GriiiKiCTb A0 3iiMaHHA EN 13274-4 EN1073-2 Mpoiigero poigeto Mpoigeto D apata EN1149-1/EN 1149-3 Ynewso Ynewro OmnopHocT npy 6rokuparse 25978 EN 10732 Camo Ha namuat louyBare_| Mowmysare
Otpomast blokiranja EN 25978 EN1073-2 -aMo Ha naMUHNpaHo) olozio olozio Enexrps 3apany EN 1149-1/EN1149-3 Mpoiigeto Npoiigeso YctoiiumBocT EN1S0 139381 > 160kPa < 320 kPa Knac3 0TnOpHOCT Ha Nanetbe 13274-4 EN1073-2 lowmtyeare | Mowieyearve | Mommysatse
TKaHAHY Miuticts Ha pozpwauw{ EN 150 13938-1 > 160kPa < 320kPa a3 YCTOi4MBOCT Ha NPOHHKERHE Ha 3aMBPCEHH TeHHOCTAIOR 150 16603/15016504 200 rac TNOpHOCT Ha enexTpwia nospuuka /H Ha nonex: 1149-1/EN1149-3 owntyease_| Nowyeatse
Otpornost na paljenje EN 13274-4 EN10732 Poloo Platio Pootio Criicr, 50 MpoHIKHeHR S3GpYAHCHAX PIANA A FAPOCTATHHONY | 10 1o o 20kPa Knac ADOCTaTHO HanArate 2 VsapKamBOCT npi ekcuo3mja 150 13938-1 > 160kPa < 320 kPa raca3
Elektrin 3 boja EN 1149-T/EN 11493 Poloio Palofo Thek croiugoct rac OTNOPHOCT Ha HaBNeryBalbe KOHTaMMHIPAHI TeNHOCT N0 150 16603 /150 16604 20K raca
Shaga pucanja EN IS0 13938-1 > 160kPa < 320 kPa Kiasa3 TAKICTb A0 TIPOHMKHEHHA A EKIIAHWK aTeHTIE UEpe3 MexaHiUHAT Kaac MEXaHAYeH KOHTRKT C BEULECTEA, ChTbPKAILA 3aMpCEHH TeSHOCTH 15022610 575 XIOCTaTCKH NpUTHCOK N
Otpornost na penetraciju kontaminiranih tecnosti pod 150 16603 /150 16604 20 kPa Klasa 6 KOHTAKT i3 Pe4OBUHaMMN, WO MICTATb 3a6pyaHeHi pianhi 15022610 (75 0TNOPHOCT Ha HaBATyBatbe 3pa3Hi areHCH Kako pesyTarha Knacab
hidrostatickim pritiskom - (recrosni 3onoTHCTHi CTaginoKok aureus) MEXQHH4KIL KOHTaKT CO CYICTaHUMA KOLITO 0BT
Otpornost na penetraciju infektivnih agensa usled mehanickog Hasa6 aureus) YCTOAUMBOCT Ha MPOHHKBIHE Ha 22PO30TH OT 3aMbPCEHH TEUHOCTH — frac3 XOHTAMHHIApHI TEUHOCTH 15022610 t>75
Konata 52 upstancama e arie kontamiiane ot 15022610 t>75 (mmnn TOMIHEHIA 3eposoi 3aBpyAHex pinuh - a3 15022611 Log>5 ~(tecr 3
(ispitni (rectoBui UCTHA CTaginokok 15022611 Log>5 aureus) OTNOPHOCT Ha HABNETYBatbE KOHTAMIUHUPAHH TeuHH 2ePOCoTH - 150 Knaca3
- 22611 Log>5
Otpornost na penetradju kontaminiranin (emlh aerosola 50 B} Kiasa3 aureus) _ VCTOTMMBOCT Ha POHHKSZHE Ha 3aMLCEHN TBLIY YacTHL frac3 Yaewko
(ispitni i 2261 0g9>5 CriliKICTb 20 NPOHMKHEHHA 326PYHEHIX TBEPAMX HACTHHOK P Knac3 Mpoigero 15022612 Logufc <1 OTNIOPHOCT Ha HaBEryBaFbe KOHTaMHIPaHH TBpAW YECTHUK a3 Towmyeane
7 15022612 Logufe<1 15022612 Logufc <1
Otpomost na penetradiju konlammwamh(wsﬂh(esﬂm 15022612 Looufc<t Kasa3 Polodio #NAME _ _ _ -(recr3a cnopi va Bacillus subtils)
(ipini i og ufc < oH 1503071 Tpoiaero | Tpoigero Tpoigero oH 1503071 Yaewso | Yaewro Yarewro H 503071 Towmysane | Towmysaee | Tommpsane
oH 1503071 Poladio Polofio Polofio ito BiANoEi, i portwest. i WUsternete 3a CbOTBETCTBHE @ i Moesemn 1232 @ www.portwest N
Preuzmite deklaraciju i na www.portwest. i
. . S
PREDMET: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 ARTICOL: BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 BIZTEX ST40, ST41, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47 sl
MATERIJAL: POLIPROPILEN LAMINIRAN DO MIKROPOROZNOG POLIETILENA 60G ) MATERIAL: POLIPROPILENA LAMINATA CU STRAT DE POLIETILENA MICROPOROASA 60G S0P uSp 60G il Jse pluck) 385 bl Glisy s sed!
Pajivo protitajte ove upute pijeupatrebe ove zati e Takodler razgovarajte sa odgovornom  PODRUCJA UPOTREBE: Zatitna odjeca namijenjena e upotrebiu sluéaevima potendialnag izlaganja it cu d inainte de a uiliza acest echipament de securitate.De  DOMENII DE UTILIZARE: Echi de protectie sunt lizare in caz de posibili s o atiia bk 5] AL S5, 5] i $15 oyl il Ul b Bl el i i) ¥l o £ 53 Cibge L) ehle s ALl e 5] S iy Clocdel o 8115 7
osobom za sigumost ili osobom u pag\edu b djece prikladne za vasu situacijuna  raspréivanju, tekucim aerosolima i prskotinama niskog tlaka i malenog volumena, protiv kojih se ne asemenea, ar trebui s3 onsultai | persoana responsabild cu securitatea mundit Sﬂ"S"P“‘O'"‘ exw"ﬂe la pulverizari usoare, aerosolilichizi sau sﬂovm ruwﬂsmne i voum reduse, impotriva carora ol Glamnl] IS5 (G50 52l ) JalSahl Blgad] 1551 521 ) el Y 5 o aiite Sliay 5701 5o 555 o loheil ey B o o] ellas dmral dealidl ] 0Ly 2L e
radu. Ove upute cuvaj kako biste ih u jjeme mogli ponovno pregledati.  zahtijeva potpuna barijera od upijanja tekucina (na molekulamoj razini) te izlaganja cesticama koje se dvs. directn ceea ce ds barierd completa impotriva patrunderii de lichide (1a nivel molecular) siimpotriva sl ol 25 sloo 53U o 55 elsalls sl 856l
Pogledait i éi radi detalinih o i jelo pruza zaititu od infektivnih tvari. Pastrati cu grija a(eslemsvu(numpenuualepmea(onsulta oricand. - pamzule\msuhdenanspanztedeaer Aceste salopete ofera protectie impotriva agentilor infectiosi. 3151 5L sy G151 deglin) lglaSh Dal LY 6 £ 5l pudle Camds e Ja Basrsll 330,ls ulek) Bk ALIEL suledl s> dubas Slaslae e Jsasll et Gale J] g
Primjenjivi odjedii u korisnickim uputama Odjeca tia 6 potpuno j spitana zaijlo tijelo (otpomost na propustanje testom raspr3ivanja. (ansultaxlvemhna echlpagner[tulnl pentru mforma{l[ d ¢ nen deTip 6 au fost supuse testarii pentru intrequl costum (rezistenta la penetrare prin testul IEWRNR P PSRRI Jreey Lo Els el i ol Ble 1555 51 Eiume LS slb el llat L i35, oz Logh 33)1g)1 padiand] Cilaglan @5 bl
unastavku. OGRANICENJA: Izlozenost odredenim kemikalijamali visim koncentracijama moze zahtijevati visa ehimoment. ¢it<iin informatiile de utilizare de mai ios. paratatpe f;":"lﬁl“m"‘ ) i " taob s (5o 52 paiad! 5552 0 it 4 £33 G 1 £33 e o 9 a2 Bl 153 5 03 el (4251 2016 (3 433581 2o 21 b2 ) 238 ol g S ®
Odjeca je uskladena sa zahtjevima Uredbe (EU 2016/425) barijerna svojstva, bilo u smislu izvedbe tkanine il izrade odijela. Takva podrugja mogu biti zasticena P ) - ! iu[ 2016/425), b ' i ﬁ i p 0 bariera o 8aslls U1 oy eril] gy osllal) ool 535 ool ste o
odjecom tipa 1 do tipa 4. Korisnikje jedini odgovoran za odabir vrste zastite koja se zahtijeva i pravilnu malputrnic, i ce e privese erformanele materialulu, fe  ceeac preteconstruca S o el D o (85l 5] 033 3) ol e 5o G0 (s 49 Sl el 25
OINAKE: ombinacis odjcl dodatne opreme Mm“ costumulu, ms"lucm!mand‘ﬁa‘slgdum1e‘em:;;amen:edeupwpaqa Iatlp: Ul\l\lzamm\;/ag\smgtma 1) 3051 53] 1t 5] i 5] 5 1 e I JS.2 yans 55 9 ombin ol o o ] S o5 L A ol e ] Sl 1 153 Jl> ke el o s S iyl
- v vat, i inatiile cor o ol
Svaki o odjece oznacen je naljepnicom u unutarnjem dijelu. Na naljeprici e naznacena vsta zastte  UPOZORENJA: wajutorul nel etichet nteroare Acestieichetindics 1 senpaments et (P dePrOtece ecesaa s combiatie orete de cosume e S e e i oy ) 13 ) s i s AN o s 2
uzdruge informacie, kako je navedeno u nastavku: Prie upnlrebevlmalnu proveiejelidjeca u savisenom sanju (nema pukotina i upa, v suSavovi "pm de p,,,mmeofe,,(a ! langa alte informafi ; ARI: Tnainte de utilzare, verificatip estein stare 8 Al o s yanl ) 6815 5o 52 g5 0 oy S5 SN Sl 4 Rl iy 20161425 ) s oo o5 B (PPE) &) 0651 Sl 692 gt o) el 200 1
1. Zasttni znak proizvodaca 2. PPE kategorija prema Uredbi EU 2016/425 savteni,itd). Odobrenu konfiguraciju nije rie EIP conform UE2016/425  (fard ga I o5l 5} ol pan sym 0 S5 ool Slard) B 06 <o Slazl Ul bt L 533y 5 ol e Notified Body” el o p3s3 “CE” il gledl gl &b s 3
0 ) provjeritej tegorie EIP confor perfectd (fara gaur, zone descusute etc.). Inainte de umlzare verifca ca echipamentul i fie mrimea dvs. s e s B 2l e g o i o P
3. CE oznaka i broj prijavljenog tijela ukljucenog u kontrolu zavinog proizvoda. Ko Db bt dod: (poput rukavica, aparata za disanje, ¥ Mm,mcgy s Dl\]amsmulm notificat implicatin controlul final al produsului. Configuratia aprobata nu poate fi modifcats i i gl Wil 2l Sl Do 565 Gz o ol o »

4. Primjenjivi standardi 5. Piktogrami

(@) EN13034:2005+A1:2009 - Odjeca za zatitu od tekucih kemikalija, oprema
6 -Tip 6 namijenjen je upotrebi pri izlaganju laganim rasprsivanjima, tekucim aerosolimail
prskotinama niskog tlaka i malenog volumena, protiv kojih se ne zahu]eva potpuna barijera od
upijanja tekucina, tj. kada se da korisnici mogu potrebne
‘miere ako dode do kontaminacije njihove odjece. Zastitna odjeca tipa 6 najniza je razina zastite
od kemikalija i namijenjena je zastiti od potencijalnog izlaganja malim kolicinama rasprsivana il
slucajnim prskotinama malenog volumena

®) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Zastita od cvrstih esticnih kemikalija, tip 5 -Tip 5

namijenjen za koritenje pr izicima od ilaganja kemijskim proizvodima i otporan na ulazak cvrstin

Gestica rasprienih u zraku, za cijelo tijelo.
EN 1149-5:2018 - Zastitna odjeca s elektrostatickim svojstvima -

ramferjnaj ezt odeco s leimstaticom vtk e od v

namijenjena je za nosenje u zonama
1,2,2021i22( pog\edaﬂe EN60079-10-1 [7] i EN 60079 10-28]) u kojima minimalna energija
paljenja bilo koje eksplozivne atmosfere nije manja od 0.016m).
EN 1073-2 :2002 - Zastita od radioaktivne kontaminadije - Namijenjena je upotrebi kod
drizika pri ik . . P

(E) EN 150 14126:2003-+AC 2004 - Zatita od infektivnih tvari - namijenjena je upotrebi kod

zastite od izlaganja infektivnim tvarima

Zatitna odjeca protiv kemikalija, kategorija Il

ANSI/ISEA 101-2014 Testirano prema americkim standardima
6.Piktogrami mjerenja telesih proporcia  skadu a standardom EN IS0 13688: 2013-+A12021
Zaititna odjeca - opcizahtevi 7. Piktogram: Pije upotrebe procitajte upme
8. Simboli za odrzavanje: Nemojte prati, Nemojte izbjeljvati, Nemojte glacati,
Nemojte kemijski istiti
8A. Zapaljivo: Nemojte izlagati toplini, otvorenom plamenu ni iskrama
9. Sastav materijala 10 ldentifikacija modela
Napomena: Godina proizvodnje naznacena je na naljepnici na pakiranju svake kutije ili
kartonskog pakiranja.

g X

Cizama, itd.) radi zastite cijelog tijela, dedalna oprema mora nalmanle biti ekwva\emmhmacajkl

usmislu kemijske zatite te ju je potrebi astite, svi

otvori moraju bitizatvoreni. Produljena upotreba moze dovesti do toplinskog sresa. Toplnskisres

nelagodu moguce je smaniiti i eliminirati upotrebom prikladnog donjeg rublja i prikladne ventilacijske

opreme. U slucaju évrstih cestica koje se prenose zrakom, savjetuje se pokrivanje patentnog zatvaraca

i podvezivanje zavrénih dijelova rukava  nogavica ljepljivom trakom. Odijelo je namijenjeno samo

jednokatnoj upotrebi te ga je potrebno odlofiti nakon svakog posla. Ako dode do puknuca, rascjepa

itd., odmah napustite radno podrucje i zamijenite odijelo novim. Proizvodaca nije moguce smatrati

odgovorim uhcajunepraine i nepriladne upotrehe 0soba koja nosi zastitu odjecu protiv
pranjenja mora biti . Otpomost izmedu osobe  tla mora bit <

7,9X10°0 noenjem prikladne 3 ne smije se

otvarati ni mijenjati u prisutnosti zapaljiih il ekspluzwmh atmosfera ni tijekom rukovanja zapaljivim

il ksplozvim tarima. Zattna odecaproti elekiostatickogpranjea e smie s uprebjvai

u bogacenim kisikom prije od: za sigumost. zolacijski ucinak

zastitne odjece smanjuje se u slucaju vlaznosti ili znoja.

NACIN NOSENJA ZASTITNE ODJECE:

Odijelo izvadite iz pakiranja, potpuno otvorite patentni zatvara i odjenite se. Potpuno zatvorite patentni

aatiarat. Odjecu noste rsto zavorenom. Uslutaurizka o Gt Cesticaoje s prenose ko,

savjetuje se oblaganje atvarada Tukavice, oblaganje

krajeva rukava i nogavica ljepljivom trakom te osiguravanje da rukavi preklapaju otvore rukavica. Nosite

samo odjecu prikladne velicine. Proizvodi koji su prelabavi li preuski ogranicit ce kretanje i nece pruiti

optimalnu zastitu.

CUVANJE | ODLAGANJE:

Zastitno odielo morate teuztomon pakianju te a suhom m]esm podaie od izvra topine. Ako

odjeca nij ete je odloiti u morate je

odloitiu skladu's pnm}emlvlm zakonima i odredbama.

Odloite nakon upotrebe. Nemojte ponovno upotrebljavati.

ODRZAVANJE:

Zastitno odijelo namijenjeno je samo jednokratnoj upotrebi te se ne zahtijeva odrzavanje. Pogledajte

naljepnicu na odeci radi odgovarajucih pojedinosti o pranju.

ROKTRAJANJA:

Savjetuje se rok trajanja od najvise pet godina od datuma proizvodnje. Mjeseci godina proizvodnje

naznaceni su na naljepnici na proizvodu = LOT Eg. HN0622APL = 06/22

4. Standarde aplicabile 5. Pictograme

@ EN 13034:2005 +A1:2009 - rotectie impotriva produselorchimice lichide,
s0ara Tip 6 -Tipul pentru utlizarein caz de exp
pulverizar usoare,aerosoli ihiz sau stropii cupresine i volum rduse, mpotia irora
pattnder delcid, mai precis, i cazurile

suplimentare (cum ar fi manusi, aparat de respirafie, qzmeet() instuatile i are ste necesara protectia
intregului corp, acestea trebuie s aib caracteristici cel puin echivalente in ceea ce priveste protectia
chimic si trebuie verificata acestora cu salopeta. Pentru a pletd,
toate onele u deschidere trebuieInchise, Purtarea prelungit poate duceIatensiune termics, Tenslunea
termica si disconfortul pot fi reduse sau eliminate prin utilizarea unei lenjerii de corp adecvate sau a unui
e(hlpamem corespunzitor de ventilatie. In cazul particullorsolde transporate de ar e recomandi

i pot lua masuri adecvate i ti

Echipamentele de protectie de Tip 6 reprezint cel mai scazut nivel de protectie chimica s
sunt concepute pentru a proteja in caz de posibila expunere la pulverizari usoare sau stropiri
usoare accidentale

Salopetele
antde um(a!olosmga si trebuie aruncate dupa fiecare utilizare. Daca apar rupturi, gauvle(( parisifi
imediat zona de lucru s luaf o salopeta nous. Producatorul nu poate ftras la raspundere in caz de utilizare
neadecvatdsau ncorecti. Persoana care poarti ezhlpamen(de protectie electrostatica disipativa trebuie

EN IS0 13982-1:2004-+A1:2010 - Protectie impotriva particulelor
transportate de aer,Tip 5 -Tipul S ste conceput pentry utiizare n a2 e s de expunere
lap . Esterezistent la pa persate n aer i oferd

pm(e(he pentru intregul trunchi
©FN

sa-siasigure i p si pamant trebuie s fie < 7,9 X
10 ﬂ prm I incaltaminte ad e de { lmslama disipativa nu
his sau indepartat i ta atmosferelor explozi ntimpul manipulari

subs(an(e\ov explozive sau inflamabile Echipamentul de potectie electrostatia disipativa nu trebuie
utilzat i atmosfere mbogiec oxige i aprobrea pralaia a ngnerlu descurate esponsabil.

este mncepm pentruutilzare a ech\pamem de pmeme electmslallza a dispativ impotiva
descrcarilor la incendiu. purtarii in
2onele,2, 20, 21512 ( s vedea EN 60079-10-1 (751 EN 60079-10-2 [8), ncre energia
minim de aprindere a oricrui exploziv atmosfera nu este mai micé de 0,016 mJ.

vedus de umezeal, umiditate sau transpiratie
pumm E(HIPAMENTlIlUI DE PROTECTIE:

din ambalaj,deschideti complet . Inchid fermoarul,
Echipamentul ebuie purtat bine inchis. I caz de i de particule solde transportate de ar, se Tecomanda
legarea v bands adezivaafermoarulu, ar daca utiizati manusi e proteie, et bands adeziva

©) EN1073-2:2002 P
cuparticule

siale pantalonilor, asigurindu-vi i maneca anusi. Purtafi
dus. fie prea largi fie prea stramte vor restrictiona

doa d
mu;mea inuorsigua un nivel optim de protectie.
SIELIMINARE:

pentru utilizare ca protectie impe Tiscurilor d punere |
radioactive
(€D EN IS0 14126:2003+AC :2004 - Protectie impotriva agentilor infectiosi - este

conceput pentru utilizare ca protectie impotriva expunerii la agenti infectiosi
© Echipament de protectie chimica Categoria Ill
@ ANSI/ISEA 101-2014 Tstat conform sandardelorameicane

d corpuluiin conft EN1S0 13688:
2013+A1 21 Emupamemdepmeme Cenmegeneu\e 7. Pictogrami: it aceste:
instructiuni inainte de utilizare
8. Simboluri pentru ingrijire: Nu spalati, Nu inalbiti, Nu uscati, Nu calcat, Nu curatati chimic
8A. Inflamabil: A nu se lisa langa surs3 de caldura,foc deschis sau scantei
9. Compozifia maienalulul Toldentficareamodelulu.
OBSERVATIE: A pee jului d

balajul dstrate laloc uscat,
(aldnva Daca nusum(omammale e(h\pamenlelepmﬁehmmale(a deseu urban. Daci sunt contaminate,
Tegile s rile aplicabile.

Rscannca dips iz, s iz

INTRETINERE:

Salopetele de protectie sunt de unicé folosintd, nu necesi intrefinere. Consultaieticheta echipamentlui
pentru detalie corespunzatoare privind spalarea.

DATA EXPIRARII:

Produsul are o durata de viata maxima recomandata de 5 ani de la data fabri
sunt marcate pe eticheta produsului = LOT Eg. HNO622APL = 06/22

il Luna i anul fabricatiei
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RAZVRSTAVANJE PREMA STANDARDU EN 14325 POGLEDAJTE ZASEBNUTABLICU CLASIFIARE CONFORMIEN 14325: EONSULTATITABELULSEPARAT stiasta 50 o
sTa0/ ST42/43/ TESTAT PE ECHIPAMENTUL COMPLET STANDARD CERINTA sta0/sTa1| sT50 sTazias/ &) 300 5| ool 1301 el | ENISO 174914 met. A~ EN 12034 e e =
TESTIRANO NA CLIELOM ODLJELY STANDARD ZAHTIEV sTa1 ST50 Asias/a7 d & a4/a5/47 S ol Gl S Gl e | ENISO 139822 < EN 150 1305 [ Lm0 2 0% st st
o N 150 139822 EN 10732 7] P
Otpornost na prodor tekucine, test rasprsivanjem, tip 6. EN IS0 17491-4 met. A— EN 13034 prolaz oz ol Rezistentala penetrarealichidelo,Testul pulveriziri tip 6 ENIS017491-4 met. A~ EN 13034 o 89790 < 30% g:m 2:::‘;;: Ciul E— e NP = b P
i 2 — [Limn, 82/90 = 30% | 5 o EN ISO 13935-2 —— =
Otpomostnaprodoraeoscle, antara propusst p EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 tmg%qo( ]522% ez Prlez Rezistenta a penetrarea aerosollor,scurgere spre nteror tip 5 ENISO 139822 - ENISO 13982 M AP0 =0 48015 PTG
. s = Factor de protecti nominal ENIS0 139822 —EN1073-2 Gasi [
g“'ﬁ[‘?‘!‘“ f“‘k‘“,’ e Ex :5‘]‘)7;32981'2 —EN10732 ﬁ‘a““ E‘”?“ Teste de performanta practica EN1073-2 Conon | Ganform H2504 30%
rakticnitestovi performansi 5 ez oz - " S PR i3 G . T
_— STN< 15N [ [T Cusituri: durablitate ENIS0 13935-2 a0 o Bl il eglin EN 15O 6530 P
Savoi: vistoca EN1013935-2 SIRTPET Gt RSN TE 10% > 1 ey [——seslens
TESTIRANO NA TKANINI P 12504 30%: | Casid (o533 (533 R AR
H2504 30%: 3 Kasa3 Kasa3 lasa 3: < 1% i ; . o 506 < 13 T
Klasa 3: < 1% Yoot T Hers 3 5 Rezistenta la penetrarea lichidelor ENIS0 6530 NalOH 10%: | Doa3 - o) g s} EN 150 6530 0028 oxylenc
Otpornost na prodor tekucina EN S0 6530 Klasa 2: < 5% = e 80% <1 Butan-1-ol NG NG
Pinstih o-xylene: a3 N Butan-1-ol: | asi3 N - _— — ]
Butan-1-ol: | a3 N P H250430%: | Gasi3 o3 (i3 PRI} EN 150 6529 min 480- | 12504 30%
- jass3: > ;
Kasa3: > 959% N s AT o Proprietata de espingereacidelr EN1S0 6530 Qasa 2> 90% e e ol i Y TR TTY o
Odbojnost na tekucine EN 150 6530 Klasa 2: > 90% gt Clasa 1: > 80% o [RYOrE
flasaz:> o0 o-xylene: a3 \C N Butan-1-ol: | asi3 4 N
oot Hes W \ Patrunderea himice ENIS06529 >480 min H2504 30%: o B3 i EN IS0 90734 EN 10732
Propustanje kemikalija EN150 6529 >480 min H250430%: Rezistentala abraziune ENS30 >1000 <1500cycles Clasis Casi E—
Otpornost na abraziju EN530 >1000 <1500¢ydes Hisa$ Hasa - >;g:\)|<jgz( dles (lasi2 Edseg(mi (s 5H5) ool Gl daglie EN ISO 9073-4 (SMS) 3 &l
" ! >100 < 500cydles Kasa2 (SMS) | Klasa 2 (SMS) Rezistenta a ruptur trapezoidale EN IS0 9073-4 EN 1073-2 z o zsow asd & 4(%])
>20N <40N Kiasa2 Klasa 2 (MP) s ASH) . . 2z P30
Otporost na trapezoidno kidanje ENIS0 90734 EN 1073-2 ST e 451 >20N <40N Gasa (WP) s EN IS0 13934-1
230N aoN S Rezistenfa a rupturitrapezoidale ENISO0 9073-4 e Gosi3 (]| Casg35M5) e, e N I0a E]
cveles 100,000 <
Otpormost na trapezoidno kidanje ENISO 9073-4 >40N <60N Klasa3 (5MS) | Klsa 3 5W5) - ZooN <T00N T I IR e EN 7854 e 100000 < =
>60N <100N Rezistenta a ntindere EN150 13934-1 00N <250 O I s 10, s
ol Kz 2007] a3 00] — > < lasa 3 (SMS) EN 25978 EN 1073-2 E56 )1 psil) Je bais oWl oWl
Viatha turstoca EN IS0 13934-1 >?821N<1220NN Hasa K‘m}(m a2 Rezistenta la infepaturi EN863 - EN1073-2 >5N <10N 4 EN 132744 EN1073-2 ) ) )
>100N < s : : : -
. >10N <50N Clasi2 Clasi2 Casi1 201 il 1 S EN 1149-1/ EN 11493 oo oo
Otpormostna probijanje ENB63- EN 10732 >5N <10N . ‘ . - = 100,000 cydies Tasit Tt s EN1SO 139381 | 160kPa < 320 kPa <
>10N <50N Kasa Kass2 Kasa edstena la uperea prin fleare < 40,000 yes s s E o Bl o Jals i 150 16603 /150 16604 s 20
i Aturil 3 IS M s & pobisll U
Otpomostn pucajekadsaviaja N 78S S o . E— T Reistentaabloca BN 25978 EN 10732 umaipeesituile rem G e e 150 22610 7
- - laminate ¢ o a7
Samo na laminiranoj Prolaz Frolaz ezistenta a ardere EN13274-4 EN1073-2 Confor Conform Gonfom (Bend ool ) SIS ) -
Otpornostna lokianje EN25978 EN1073-2 thanini ezistenta la suprafete electice / Capaditatea de d ini EN1149-1/EN 11493 Conforn Conforn - B el el Segle 150 22611 Log>5 e
Otpormost na zapaljenje EN 13274-4 EN1073-2 Proaz Prolaz Proaz ezistenta la plesnire ENIS0 13938-1 > 160kPa < 320 kPa Gasi3 (et ol bt SOBL2 ) o
Otpormost na elektriéne povine / pad naboja ENT149-1/EN 11493 Prolaz Prolaz ezistenta la patrunderea lichidelor ontaminate sub presiune 15016603 /150 16604 20kpa Gasi6 otl Lall Slagus Jilis dog 150 22612 Log ufe <1 “
Curstoéa pucanja EN 150 13938-1 > 160kPa < 320kPa Hasa3 hidrostatica sl S L e o e
Otpornost na probijanje kontaminiranih tekucina pod Kasab Rezistenta la patrunderea agenfilor infectiosi datorata contactului Clasi 6 ez WY 150 3071 s e e
‘tlakom 15016603 /150 16604 20kPa mecanic cu substante ce contin lichide contaminate 150 22610 t>75
Otpomost na probijanje infektivnih tvari kod mehanickog Wasa6 - b de! locoalay I e
Kontaktas iarima koesadriaaju kontaminiane tekucne 15022610 t>75 ezistenta la patrunderea acrosolor ichizi ontaminafi - 15022611 log>5 -
- (testni T
Restnala it ricadlorsode ot [ Conform
(z‘tz;:\‘us! na probijanje knntammlvamhtekl::l:?}aewsular 5022611 log>s K3 e sporde " 15022612 Logufc <1
fanul)
Otpornost na probijanje kontaminiranin évistin cestia K3 ez
(testni izam: spore Bacillus subti 15022612 Logufe <1 Mo ___ 1503071 Gorform Gonform Conform
PH 1503071 Prolaz oz Prolaz pe- www.portwest.
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ARTICLE: BIZTEX ST40, ST41

CATHI

, ST50, ST42, ST43, ST44, ST45, ST47

TYPE 6B
EN 13034
05/+A1/09

TYPE 5B
EN 15013982
-1/04+A1/10

EN1149-5/
18

EN14126/03
+AC/04

EN1073-2
/02
Class1

MANUFACTURER

PROFHUESI, NPOU3BOAWTEN, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER, KATAZKEYAZTHE, GYARTO,
FABBRICANTE, RAZOTAJS, GAMINTOJAS, POI3BOAMTEN, PRODUSENT, PRODUCENT, FABRICANTE, PRODUCATOR, POU3BOAUTEb,
PROIZVODAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI, BUPOBHUK

PORTWEST, WESTPORT, CO MAYO, IRELAND

TEST HOUSE

AGJENSIA ETESTIMIT, fIAGOPATOPYA 3A U3MUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNI DOM, TESTHUIS, TEST MAJA, TESTAAJA, ORGANISME
NOTIFIE, TESTIERHAUS, AOMH AOKIMQN, TEST HOUSE, LABORATORIO, TESTA VIETA, TESTAVIMO |STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN,
LABORATORIUM BADAJACE, CASA DE TESTE, UCTILITATENbHbIA LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN, TESTNA HISA, LABORA-

TORIO DE ENSAYOS, TESTHUS, T

CE NOTIFIED BODY

ESTKURULUSU, BUNPOBYBANbHMI LIEHTP

AND ONGOING SURVEILLANCE

CENTROCOT
CENTRO CENTRO TESSILE CONTONIERO E ABBIGLIAMENTO S.P.A, TESSILE 1-PIAZZA S ANNA, 2-21052 BUSTO ARSIZIO (VA)

APPROVAL BODY A

ND ONGOING SURVEILLANCE
SATRA

SATRATECHNOLOGY CENTRE, WYNDHAM WAY, TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE, NN16 8SD, UK.

USER INFORMATION HASZNALATI UTASITAS PODATKI ZA UPORABNIKE
MANUALI PERDORIMIT FOGLIETTO ILLUSTRATIVO INFORMACION AL USUARIO
VHOOPMALMOHEH INCT INFORMACLJA LIETOTAJAM ANVANDAR INFORMATION
UPUTSTVA ZA KORISNIKA NAUDOTOJO INFORMACLA KULLANIM KILAVUZU
UZIVATELSKE INFORMACE MHOOPMALIWN 3A KOPUCHUKOT IHOOPMALIIA ZIN1A KOPUCTYBAYA
BRUGERVEJLEDNING BRUKERINFORMASJON

GEBRUIKERSINSTRUCTIE INOFORMACJA DLA UZYTKOWNIKA

KASUTUSJUHEND INSTRUCOES DE UTILIZACAO

KAYTTOOHJE INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

NOTICE D-UTILISATION MHOOPMALWA 1A NONb30BATENA

GEBRAUCHSANWEISUNG KORISNICjKO UPUTSTVO 21USP
NAHPOOOPIEY XPHETH INFORMACIE PRE POUZIVATELA





